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bEÉENYS*R Y, 
Auqueleft contenu Lart & Science 
deladeue& vraye Proportió des Let 
tres Attiques, quó dit autremet Lc 
tres Antíques ; & vulgairement Lets 
tres Romaines proportionnees felon 
le Corps & Vifage humain, 

Ce Liure eft Priuilegiepour Dix Ans 
Par Le Roy noftre Sire .& eft a ven 
drea París fus Petit Ponta Lenfeigne 
du Pot Caffe par Maiftre Geofroy 
Tory de Bourges / Libraire, & Au- 
theur du di& Liure.Et par Giles Gour 
mont auffi Libraire demourant en la 
Rue fain& Iaques a Leníeigne des 
Trois Coronnes, 4 

WA 
e 

ly 
PRIVILEGIE POVR DIX ANS, 

rre LR ΣΞΖΞΕ à 



Cetoutal Oeuure/eft diuife en Trois Líures, 

Au Premier Liure/eft contenue Lexhortation a mettre & ordonnerla Lágue 
Francoife par certaine R eígle de parler elegáment en bon & pluffain Langa- 
ge Francois, ; 

Au Segond eft trai&e de Linuention des Lettres Attiques , & de la conferen- 
ceproportionnalle dicelles au Corps & Vifage naturel de Lhomme parfaict, 
Auec plufieurs belles inuentions & moralitez fuslefdittes Lettres Attiques. 

Au Tiers & dernier Liure /font defeignees & proportionnees toutes lefdittes 
Lettres Attiques felon leur Ordre Abecedaire enleur haulteur & largeur / chaz 
fcunea part foy.en y enfeignant leur deue facon & requife pronuncíation La- 
tíne & Francoife,tant a Lantique maniere/que ala Moderne, 

En deux Caietz a la fin (out adiouxtees "T reze diuerfes facôs de Lettres, Ceft 
aícauoir, Letee» Hebraiques.Greques. Latines, Lettres Francoifes, & icelles 
en Quatre facons, qui font. Cadeaulx.Forme,Baftarde, & T'orneure, Puis en 
fuyuant fontles Lettres Perfiennes. Arabiques. A fricaines. Turques. & Tar- 
taríennes.qui font toutes cinq en vne mefme Figure Dalphabet.En apres font 
les Caldaiques,L es Goffes,quó ditautrement Imperíales & Bullatiques.Les 
Lettres Phantaftiques, Les Vtopíques, quon peut dire Voluntaires, Et ἅπας 
blement Les Lettres Floryes.Auec Lín(tru&dion & Maniere defaire Chifres 
de Lettres pour Bagues dor . pour T api(feríes , Viftres , Paintures / & autres 
choufes quebel & bon femblera. 

Cy pres fenfuytle double du Priuilegedonne parle Roy noftrefírea Maiftre 

. Geofroy Tory de Bourges Libraire & Autheur de ce prefent Liure demoran 
a París,Pour fes Hiftoires, Vignettes, Frifes, Bordeures. Corónemens.Entre 

las, & autres Figures (eruans a faire imprimer ce Líure, & Heures en plufieurs 
vfages & grandeurs. Eteft le di& Priuilege pourletemps & efpace de Dixans 
commenceans au iour dea datte de limpreffíon defdits Liure & Heures, 



PRIVILEGE DV ROY NOSTRE SIRE. 

Rancoís,parlagrace de Dieu, Roy de Frâce;aux P reuoft de París; 
Baillifde Roue, & Senechal de Lion:& atousnoz autres Infticiers 

Auec Prorogatió de féblabletéps pour aucunes Hiftoires et Vignettesa : ἄς 
' tique parluy cy deuát faicimprimer, Sans ceq pendant ledit tépsil foit [οἱ ἢ» 
ble,ne permís a aucüsautres Libraires et Imprimeurs de noz Royaume, Pays 
et Seigneuries autre que icelluy T ory,ou ceulx q pour ce il cómettra de iceulx 
Liure et autres chofes fufcriptes, pouoir imprimer ou faire imprimer en aucune 
snaniere.Sauoír vous faifons 4 nous ce que dit eft cófidere, inclinás liberallez 
menta la fupplication etrequefte dudict maiftre Geofroy T ory:etayát regard 
et confíderatió aux peines, labeurs ,fraiz, & defpés quil luy a cóuenu porter et 
fouftenir,tátala copofition dudit Liure, q pour la tailledeïdites Hiftoires, Viz 
gnettes, Frifes, Bordeures, Coronemés et Entrelas, pour faire imprimer Heuz 
res,come dit eft,en plufieurs v(agesct grandeurs. A icelluy , pour ces caufes et 
autresraifons a cenous mouuans, Auons dône et ottroye;donnons et ottroz 
yonsde graceelpecial par ces prefentes Conge; Licence; P ermiffion et Priuiz 
legede pouoir iinprímer ou faire imprimer par fesges,íacteurs et commis, leíe 
ditz Liure et E: eures:en telles grádeurset vfages q bonluy (emblera;durant [69 
dit temps et terme de Dix ans cômencans audit iour et date de limpreffion diz 
ceulx, Auec laditte P rorogatió de femblabletéps de Dixans,pour lefdites Hi 
ftoíreset Vignettes, par luy cy deuant faict imprimer.En vous mádátet ordó2 
nant refpectiuemét, par cefdittes prefentes,que denoz prefens donet ottroy; 
licéce/permiflion & P ríuilege/vous (ouffrez /& laiffez ledit maitre Geofroy T o 
ty iouyr & vfer plainemet & paifiblement:fans pour celuy doner ou faire doz 
ser aucun empelchement au contraire.Et en oultre ne fouffrir € permettre , en 
quelque maniere qce foit, qd aucüs autres Librairesou Imprimeursde nofditz 
Royaume, pays & feigneuries puiffent imprimer ou faireimpriímer/pendant 
ledit temps,leíditz Liure& Heures, comme dit eft: Sus peinede Cent Marcs 
dargent,a nous appliquer : & confifcationdes Liures & Heures ; efquelz ilz 
auront oultrenoftre vouloir mefpris, Car tel eft noftre plaifir, D ónea Chenóz 
ceau, le Cinquiefmeiour de Septembre, Lan de grace Mil Cinq Cens Ving 
Six EtdenofiteR egne;!e Douxiefme, : 

Ainfifigne.ParleRoy. Breton.Et feelledecireiaune en fims 
ple queue,Ft en linterínement figne Lormier/ (eelle 

de cire yerte,en double queue, 2 
Adj, 



Pline. 
Soline. 

AvfX0v2? 
e! 0v. 

Ambre, 

Le No: 
ble 
Ouurier 

Ingrat, 

Jehan 
Ducde 
Berry, 

Viftres 
dela 

Sainte 
Chapel: 
le de 
Bourges 

Albert 
Durer. 

Geofroy T'ory de Bourges,di& & donne humble Salut a tous 
vrayz & deuotz Amateurs de bonnes Lettres, 

RDS 
LE: 
de À 

- 

fefter ce que ie vous eícripz en ce Noftre toutal Oeuure .& quilz ont effaye 
faire de moy vng homme ingrat de ne vouloir enfeigner choufe trefbelle 
& bonne. llz me font fouuenir de plufieurs qui quant ilz ont vng Caiet ou 
quelque Líureincogneu quilz nelecômuniqueroient pas a leur Frerenea leur 
Pere.Iecroy queteiz hômes font fi mefcháts & Auaricieux que fitoutela flaz 
me & le Feu du Monde eftoient eftain&z fors vnefeulle Chandele quilz au 

roientalumee/& quó ne peuft auoir feu que deleur ditte feulle Chandele,quilz 

ne vouldroient pas queleur doulce Mere y en alumaftyne pour faire du feu a 

chaufer & nourir leur Petit Frere.Ilz font dela Naturedune befte que Pline & 

Solinedifent eftre fi mefchante : que cognoiffant que fon vrinefe fige & cons 
geleen vne pierre precieufe qui eftditteen Grec.Nvvxoveroy & qui eft fembla= 

ble a la piere Dambre qui attife a foy les Fetuz,ne veult € de(deigne quelle vié 

ne es mains & víage des hommes, tellement quellela couure & muffe en terre 

le plus fegrettement quelle peut . Ainfi feit le Noble Ouurier des viftres de la 
Sain&e Chapelle de Bourgesquele Duc de Berry nóme Iehan feitfa're.] cel 
luy Ouurier fut fi ingrat & glout de fon fcauoir quil ne le voulut oncques enfeiz 

gner ahomme,nea fon filz, fe did on. Les viftres quil feit font de tel art, que le 

Soleil tant luyfant peut il eftre,neles peut de fes rayons aucunement penetrer 

qui eft vne chofe trefbelle & fans autrefemblable, Sil euft vouluntiers enfeiz 

gne cela: Milleautres hommes euffent depuis luy fai maintes belles et bônes 

Operations qui ne font pas faictes:et ne lerót 1amais.Pleuit a Dieu que Laus 

theurdela pouldrea Canon euftaifi fait, et quil fuftmort (ans mains et la bou- 

che cloufe. Cent Milliers dhommes euffent peu viure plus longuement /qui ont 

εἴτε tuez rreíme(chátemét.Ce font les abomynables Sciéces quil ne fault pas 

enfeigner,mais les bônes et hóneftes il les fault publier afin q vng Cha'cüfey 

employe et euertue a bié faire. Albert Durer Noble Paitre À lemät € grádemet 

a louer qui afi bié mis en lumiere (on Artde Paiture en defeignät Les Corps 

de Geometrie. Les Rápards de Guerre, & les Proportiós du Corps humain.Tl 

eftdignede qui on faceimmortelle memoire . Ne foyons donques ingrats denz 

feigner & dire honneftement ce qui peut proufiter,& faifon debon cueur plais 

fir a tous viuans aínfi que vouldrions quilz nous feiffent, Vne Perle muflee en 



vng Fient eft perdue/& inutile, mais quàátelleeftaffifeeri or feulle/ou auéc ad 
tres Pierres precieufes, elleeft beaucop plus excellemnment & au gre des hos 
mes quí lont deuantles yeulx.Ainfine voulant que noz Lettres Attiques fufz 
fent en leur Proportion du tout incogneues, le vous lesay toutes deleignees 
par Nombre & Melure afin quen puífítez v(er a voftrebon plaifr, & en faire 
de tant Grandes & tant Petites que bel & bon vous femblera. & ce, en tenant 
toufioursle Nombre des Pointz & Toursde Compas a ynecha(cunedelles rez 
quis.] e vous veulx icy prier & aduertir que quant vous vouldrez vferde Lets 
tres Attiques, ou Grecques, ou autresen Deuifes, en Sentences, ou autrez 
ment, que vous les logiez & efcriuiez en T aulettes ou en lieux patens; afin 
que vne chafcune Lettre foit veue & leue en droitte Ligne;en plaineface, & en 
bon ordre. 1 e voy daucuns qui les logent en Raouleaux efquelz bien fouuent 
vne Syllabe fetreuue diuifee plus dune Aulne delong,quieftcontre Lartde 
Grammaíre.Item Les aucunes Lettres y font quafi couchees de trauers, & les 
autres ont les píedz contre fus / quieft contre Raifon de Nature, La Nature 
des Lettres, Lefquelles font faiétes au Modeledu Corps humaín;eft deftre en 
farequi(e & droitteveue/ fus bout / & en fon enticr, Mais qui me repliqueroit 
quen vne piece Dor, Dargét,de Cuybureou dautre matíere/ya des Lres def: 
quelles les vnesau regard des autres fe treuuent le pie de trauers / ou contre 
fus.le refpondrois honneftement/que ceft bien fait.& queon peut torner ens 
tre fes doitsla ditte piece Dor:ou autrepiece:pour y veoir chacune Lettre ea 
fadroitte face : & en plant, Maís en T ableaux;en Viftres, en T apifferics,en 
Murs,& en beaucop dautres líeux on ne y peut torner les Lettres qui netorz 
neroit tout lelieu ou elles (ont affifes, parquoy conuient quelles y foyent toufz 
iours plantees & efcriptes droittes les vnesapres les autres.1lz (e veullent exs 
cufer & dire que Raouleaux feruent derempliffage. Saulue leur honneur 1{z 
ny feruent que dépefche ,& cequia efte caute deceftabus, ceont efte liens de 
Chape2ulx & Coronnesdefeuilles, Rztneaulx, & Fleurs. queles Anciésretz 
toient aleurs Eeftins pour volete parcy & parla, & donner grace auxdits Fes 
ftins. Qui vouldroit efcríre en R aouleaux, lI ne y fauldroit pas efcrireen long, 
mais en trauers Car qui vouldroit (eullement efctireen long T roisou Quatre 
Verfetz , Il fauldroit quele Raouleau fuftplüs long quil nya defpace dicy 
aux Ifles des Molucques,et príncipallement quí vouldroit efcripreen groffe 
Lettre.La Manieredefcripre en Raouleaux eft icy trefabufiue en beaucop de 
facons , & príncípallement en ce,que daucuns efcriuent vng imefme Mot ou 
Syllabe a moitié au dedans du R aouleau & a moitieau dos dicelluy , Ceft yne 
grande fimpleffe de vouloir faire quelque choufe fans difcerner la Raífon.Línz 
uenfion defcripre en Raouleaux vient de longue & quafiincogneue Ancien- 
nete,mais touteffoisiela vous diray.Elle eftvenuedes Anciés Lacedemoniés 
qui en téps de Guerre auoiét deux baftôs fai&x pcifémét dune mefme lógueur 
& groffeur » & en bailloient lun au Prince qui alioit en Guerre puis gardoient 
lautre iufques a ce quilz luy vouloient mander quelque fegret.Et quant ilz lu 
en mandoient ilz prenoientv ng Parchemain ou Cuyr,ouautre chofe fembla- 
ble/Long et eftroit cóme νης faicture & lenuyronnoiét bourta bourt au tour 
& le Long de leur bafton quilz auoient retenu, puis efcripuoient (us leur Parz 
chemain le long & tout au tour de ἴοι ἀξ bafto en forte quela pluf gráde pare 
tie des L res fetrouuoit oua demy,ouatiers, oua bié peu fus les bours & affen 
bleures deleur di& Parchemaín.pu sledefployent & lenuoyent tout defj ploye 
a leur di& Prince qui incontinent qui fauoit receu le mettoit au tour de fon baz 
fton,& tantoft pour la grace de la ine(me Mefure des deux baton femblables, 

els 

T'aulets 
tes, 

Raoules 
aux, 

Naturé 
des 
Lettrèss 

Linuéfio 
defcripre 
en Raou 

leaux, 

Deux Ba 
ftons fem 

blables.* 



Aule 
Gelle 
Erafme, 

Lefpace 
requife 
entreles 
Lignes& 
Lettres 
Attiques 

Ch:imp 

Fleury, 

toutesles Lettres (e récôtroiét iufteméten leur entier/côme quát onlesefcripz 
uoit.Ilz faifoient ainfi entreeul x afin d fi dauäture les Ennemyzeuffent furpris 
leurs Poitesou Meffaigiers quilz neuffét peu accorder les Lettres ainfi e(cripz 
tes au trauers du Parchemain.Et en memoire de cela les Anciés P aintres feirét 
des Raouleaux es mains des Princes, puis es mains des P rophetes, (emblable 
ment des Sibyles,& confequentement en plufieurs autres manieres & facons 
tant que a la fin on en abufeen Milleendroits/& fans aucune Raifon. Quil (oit 
vray que les fufalleguez Anciens Lacedemoniens ayent iadis ainfi eicript] 
comme eft diét cy deffus, Lifez au Dixfeptielme Liure / & Neuuiefme Chapiz 
ftre des Nuytz Attiques de AuleGelle.T out pareillemét lifez au Premier P ro 
uerbe dé la Segonde Centurie, Cefta dire, Centene,la quelle Centene eft au(z 
fien la Segonde Chiliade , Ceftadire Millier des Prouerbes de Eraíme/ou eft 
en efcript Triftis Scytale. Ftvous y trouueresbíéaulogtout ceqievous enay 
di&t.Laiffez donques la ces R aouleaulx/& efcriuez en belles & patentes T auz 
letes & autres chofes femblables:afin que voftre lettre foit veuetoute düg frôt 
Et Notez que Lefpace détre les Lignes veult toufiours eftre auffilarge que la 
Lettre I, efthaulte.Lefpace dentreles Lettres veult eftrede la largeur oudüg 
I.ou dung F.oudung S.oudung M .ouencores plus felonlelieu & Sentence 
quon veult remplir & efcripre. Bref. Lettre Attique eft fi noble quelle veult 
eftre en grande liberte, comme porrez veoir en ce prefent Oeuure queiay nom 
me Champ Fleury pourla grace & facilite du No.& queiay íntítule. L A R.T 
ὃς Sciencedeladeue & vraye Proportion des Lettres Attiques , quon dit auz 

trement, Lettres Antiques, € vulgairement Lettres Romaines, Prenez donz 
ques en gre fi vous plaift O/Deuotz & bons Amateurs de Bonnes Lettres? & 
pencez que ce queien faiz eft de bon zele & entiere volunte.Priantnoftre Sei» 
gneur | ESV 5 vous donnera tous accroiffement de bonnes Lettres & belles 

vertus auectoute pure fantede Corps & de Ames, 

En Paris ce.X X VIII.Iour Dapuril, 
fus Petit Pont a L eníeiz 

gnedu Pot 
Caffe, 



LA TABLE, 

Noms des Autheurs & hôneftes perz 
fônagesalleguez & mäfiônez en tout 
ceft O euure, Defqlz les aucüs font en 
Latin, & les autres en Fräcois felon q 
la doulceur de la pronüciation diceulx 
eft amyable aux oreilles de plufíeurs, 

A. 
Agreftius, 

Alain Chartier, 
Albert Durer, 
Alde, 
Alcman, 
Alexandrede ville Dieu, 
Albinus, 
Andreas Cratandrus, 
Antoníus Orobius, 
Appius Claudiüs, 
Arnol Grabans, 
Architrenius 
Aríus, 
Afconius P edíanus; : 
Aftyages, . 
Aulus Gellius, 
Aulus Albinus, 
Aulus Antonius Orobins, 
Auance, 
Aufone, 
Augufte Cefar, 
Auguft luftinian, 

Baptifte Mantuan, 
Baptiftele piteyable; 
Baptifte Albert. 
Bedale venerable; 
Beroal, 
Boccace, 

Carmentiís, 
Caper Grammaticus; 
M.Cato, 
Martíanus Capella, 
Cælius Rhodiginus, 
Catulle, Iules Cefars 
S.Cipryan. 
Chaftelain, 
Chreftien de Troyes, 
Charlemaigne, 

Charles Bouille? 
Chryfoloras, 
Cicero, 
Cimenez de Cineross 
Cornele Tacite, 
Codrus Vrceus, 
Conftantin Lafcaris, 
Cretins 

Q. Curfe. 
Di; 

Dantes. 

Ma Dame Dentragues; 
Diofcorides, 
Diomedes Gram; 
Didymus, 
Donatus, 

Donatel, 
E, 

Ennius, 
Frafme, 
Eftiene de la Roche, autrement dict 
de ville Franche, . 
Xuclides, 

E 
Fefus, 
Frere Rene Maffe Chroniqur du Roy 
Frere Lucas Paciol, 
Frere Francois Cimenez dé, 
Cineros, 

Francefco P etrarcha, 
Fulgentius Placiades, 

G, 
Gaguin, 
Galeotus Martius Narnienfis; 
George Chaftellain, 
Gellius, 

Greciímus, 

[1 Gr oflier, 

H, 
Habraham, 
Hayeneufue, 
Hercules. 
Hefiode, 
Hieronyme Auance; 
S «Hiero fme, 

Hieremías, 
Higine, 
Homere, 
ER 

ugon de Mery, 
Ἀμμ, 



LA TABLE; 
Ts 

Taques Faber, 
Jehan Groflier, 
Ichan Lineuelois, 
Iehan Lemaire, 
Iehan Pontan, 
Jehan Boccace, 
Jehan Perreal 
autrement dict 
Iehan de París, 
Iehan Baptiftele piteyable, 
Io, Grammaticus, 
Iofephus, 
Juuenal, 
Iules Cefar. 

E 
Lactance, 
Laurent Valle, 
Laícaris. 
Lapocalipfe. 
Leon Baptifte Albert, 
Le Maire. 
Leonard Vince, 
Le Liureduieu des E(checqts, 
Lineuelois, 
Lucian, 

F.Lucas Paciol, 
Lunettes des Princes, 
Lucretius, 

M. 
Maffe. 
Ma Dame Dentragues , 
Marcellus Virgilius, 
Mecrobe, 
Marcus Cato, 
Maurus, 

Maiftre Simon du Mans, 
Martianus Capella, 
Martial. 
Martius Narnienfis, 
Maiflre Pierre Patelin, 
S.Mathieu, 
Mela, 
Mefieres, 
Michel Lempereur, 
Michel Lange. 
Morus Langlois, 
Moyfe. 

N, 
Narnienfis, 

Neffon E 

Nicoftrata, 

Orobius, 

Orus Appollos 
Ofcus & Vofcus, 
Ouide, 

P. 
Paifant de Mefieres; 
Paciol, 
Patelin, 
Petrarcha, 
Perfius, 
Phocas, 
Philippes Beroal, 
Pierre de Sain& Clo&, 
Pittacus, 
Plaute, 
Platon, 

Placíades, 
Pline, 
Plutarche, 

Pompone Mela; 
Pontan, 
P olyp hile, 

Probus Gram. 
Prodicus, 
P ythagoras, 

Quintiliam.. 
Quinte Curfe, 

R. 
Raoul. 
Raphael Durbín 
F.Kene Maffe Chroniqueur du Roy, 
Reuclin, 
Rhodiginus, 

S, 
Sain& Cipryan, 
Sain& Mathieu, 
Saint Herofme, 
Seruius Maurus. 
Simon Grabans, 
Simon Hayeneufue, 
Sigifmüde Fante, 
Soline. 

ἘΠῚ 
T'erentian, 
Terence, 



LA TABLE. 

'T heoctite, 
'Theodofe Gaza; 

V. 
Varro, 
Vitruue. 

Volícus & Ofcus, 
Vrban, 

Xenophon, 

Zacharias P rophete, 

T'able des Dictions Latines, & 
Francoifes máfionnees en cetou 
tal Oeuure, felon le nombre des 
Feuillets, & ordre Abecedaire, 

À, 
Aage en efcripture des Egyptiens, 

Feuil.Ixxtif, 
A ..eft lettre tr'angulaíre. X, 
A. Vocale, Syllabe; & Diction. xxxf. 
A Jnteriectioa. xxxi[ + 
A .eftmis pourcômancement, xxxi. 
A.alenuers xxxiiij« 
A dung Compas, xxxiii s 
A.M.O, xxxij. 
Ab aure reiunéti, Wf. 
Abreuiatures Francoifes, L. 
À crifius, xxix 
Aeneas, xxvi. 
Aeuum, Ixxiif, 
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Aux Ledeurs de cePre(ent Liuré 
humble Salut, 

PA N did communement,& dit on ray, quil ya grande vertus naturelle eri 
Herbes,en Pierres, & en Parolles? Den bailler Exéple/feroit fuperfluiz 

te/tant la Verite en eft certaine . Maisie vouldrois quil pleuft a Dieu me don 
ner la grace que ie peuffe tant faire par mes parolles & requeftes, que ie peuffe 
perfuader a daulcuns, que filz ne vouloientfaire hôneur a noftre L águe Fran- 
coife,au moings quilz ne [a corrumpiffet pointz1e treuue quil ya Trois manie 
res dhommes qui fefbaftent & efforcent a la corrumpre & difformer, Ce font 
Efcumeurs de Latin, Plaifanteurs, & Iargonneurs.Quát Efcumeurs de Latin 
difent Defpumon la verbocination latiale, & tranffreton la Sequane au dilucu 
le & crepufcule, puis deábulon parles Quadriuies & Platees de Lutece,& com 
me verifimiles amorabundes captiuon la beniuolence de lomnigene & omniz 
forme fexe feminin, me femble quilz ne fe moucquent feullement de leurs (em 
blables,mais de leur mefme Perfonne. Quant les Plaifanteurs, que ie puis ho 
neftemét appeller, Dechiqueteurs de Langage, difent Monfieur du Page: fi 
vousneme baillez vnelefche du iour,ie me rue a Dieu, & vous dis du cas, vo? 
aures nafarde fanguine.me femblent faire auffi gerant dommage a noftre Lan-- 
gue, quilz font a leurs Habitz ,en dechiquetant & confumant a oultrage ce quí 
vault myeulx entier que decife & mutile mefchatement. T out pareillemét quát 
Jargonneurs tiennent leurs Propos deleur malicieux 1argon/& mefchanrlans 
gage,ine femblent quilz ne fe monftrent feullemement eftre dediez au Gibet, 
mais quil feroit bon quilz ne feuffent oncques nez. Iacoit que Maiftre Frácois 
Villon en fon temps y aye efte grandement Ingenieux, ἢ touteffoís euft il mys 
eulx fait dauoirentendua faire aultre plufbônechoufe.Mais au fort, Fol qui 
nefol'ie/pert fa faifon.1alleguerois quelque peu du dict Iargon, mais pour en 
euiter la mefchante cognoiffance, ie pafferay oultre , & dis que ie vouldroís 
que telz Corrompeurs dhonnefte Langage fuffent fi auyfez & fages, quilz 
penfaffent que vng homme quí veult eftre veritablement intime en pure 
Vertus , doibt toufiours & en tous lieux faire & dire choufe qui foit belle / 
bonne/& honnefte.On cognoiftles hommes en faictz & enditz, Faifon donz 
ques tant que noz ditz & parolles foient faines & receuables en toute Raifon 
et tout Hóneur, Acouftumon nous a bié parler & bien dire, En ce faifanttrouz 
ueron que bien nous en prendra, & que noz parolles auront fi grande vertus 
quelles per(uaderont en mille beaulx propos. O Deuotz Amateurs debonnes 
LettreszPleuft a Dieu que quelque Noble cueur femployaft a mettre & ordo 
ner par Reiglenoftre Lágage Francois? Ce feroit moyen que maints Milliers 
dhommes fe euerturoient a fouuent vfer de belles & bonnes parolles ? Sil ny 
eft mys& ordonne/on trouuera que de Cinquante Ans en Cinquante Ans la 
La langue Francoife, pour la plus grande part, fera changee & peruertie, Le 
Langage dauiourdhuy eft change en mille facons du Langage qui eftoit il ya 
Cinquante Ans ou enuíron. Lautheur du Líure des Efchecqtz difoir en (on 
temps Neantplus.& nousdifons, Nó pl°.11difoit, Bien eft voir. & nous difos 
Bien eft vray. T out pareíllement il difoit, T enroit, Ne volt pas, & Le voyeu, 
et nous difons, T (édroit. Neveult pas.& La vocale. Il endifoít Milleaultres 
que ie laiffe pour breuete,On porroit trouuer Dix Milliers de telz motz & voz 
cables laiffez & Changez/Defquelz Centaultres Autheurs voient au temps 
paffe. On vfoit au did temps pañfe de dire Herper, pour louer dela Herpe, 
On difoit, Affembler a fon Ennemy.pour/ Commácer a cóbatre, Lance roidz 
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de fus le faultre,eftoit, Lance mife fus {atreft.Et/Sonnerdes Grefles a laffault 
eftoit, Sonner des T rompetes,Eftre affeffe, eftoit a dire, E(tteapoy(anty. Ne 
vous deueille,eftoit.Ne vous deplaife.Remettre fon efpee en fon feurre,eftoit 
Remettre au fourreau.Forconfeiller,eftoit.Malcôfeiller.T ourbillóner, eftoit, 
Faire grât vent, Et Mille aultres femblales quon porroit bien dire,& defquelz 
on porroit faire vng grât & iufte Volume. Iaurois couleur de deplorer la fterili 
te denoz mainsjjnais iefpereqau plaifir de Dieu quelque Noble Prifaä/ quel 
que Donat,ou quelque Qintilien Francois / naiftra de Bref, fil neft defia tout 
edifie. Je treuue en oultre quil ya vne aultre maniere dhommes qui corrompt 
encores pirement noftre lägue. Ce font Innouateurs & Forgeurs demotz nou 
ucaulx.Sitelz Forgeursnefot Ruffiens/ie ne les eftime gueres meilleurs, P ena 
céz quilz ont vne grande grace; quant ilz difent apres boyre, quiz ont le Cera 
ueautout encornimatibule/& emburelicoque düg tas de mirilifiques & trique- 
dondaines,dung tas degringuenauldes, & guylleroches qui les fatrouillét in= 
ceffammet:Ieneuffe allege telles fottes parolles, fe neuft efte, quele defdaing 
de y pencer le mafai& faire, Si natura negat/ facit indignatio ver(um. Lindis 
gnation ma contrainé de monftrer la fottete, Ie croy quil nya ordre de pure: 
ment agencer tel langage, car les Per(onnages qui le forgeat font incapables 
de (aine Raifon. T outetfois fi noftre Langue eftoit deuement Reiglee & Poz 
lye;telles immundices en porroiét eftredeiectees.P arquoy ie vous prie donon 
nous tous courageles vngz auxaultres, & nous efueillon a la purifier? T outes 
chofes ont eu commancement. Quát lung traiétera des Lettres, & laultre des 
Vocales,vng Tiers viendra / qui declarerales Didions. & puis encores vng 
aultre (uruiendra qui ordônera la belle Oraifon.P ar ainfi on trouuera que peu 
a peu on paffera lechemin,fi bien quon viédra aux grans Champs Poetiques 
et Rhetoriques plains de belles/bonnes/ & odoriferétes fleurs de parler & dire 
honneftement & facillement tout ce quon youldra, : , 

En París 

Dutout voftre Geofroy 'T'ory de Bourges. 

Tous les Caie&z dece prefent Liure font Quatorze en Nombre; & vng chafz 
cun diceulx eft de Trois Feuilles, Excepte le Premier set le Dernier qui font 
chafcun de Quatre. 

E 
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LART ET SCIENCE DE LA 
DEVE ET VRAYE PROPORTION DES LETTRES ΑΥ̓ΤῚ: 

QVES,QVON DICT AVTREMENT LETTRES ANTIQVES 

ET VVLGAIREMENT LETTRES ROMAINES, 

E matin du iour dela fefte aux Roys, apres 
2 € |auoirprinsmon fómeil & repos, & q mon efto 

| Al mac de (a legiere & ioyeufe viande auoit faict 
fa facile concoétion, que lon comptoit M. D. 
XXIII me pris a fantafier en mo lict, & mou 
uoir la roue de ma memoire/ péfant a mille pe 
tites fantafies,tant ferieufes que ioyeufes, en 

V2 | trelefquelles mefouuint de quelque lettre An 
tique que iauo ys nagueres faicte pour la mai: Tear 
fon de m6 feigneur letreforier des guerresmai Groflier 
ftre Iehan groflier Cofeiller & Secretaire du amateur 
Roy noftrefire, amateur debonneslettres,% de bones 
detous perfonnages fauans, defquelz auffi eft jettres ar 

trefame & extime tant de la qne decalesmons.Et en peníant a íceilelettre At- ayme dis 
tique me vint foudain en memoireyngfentencieux patfagedu premier líure& celles 
huittiefme Chapitre des O ffices de Cicero,oueft efcript. N6 nobisfolü nati fu : 
mus;ortuíq; noftri, partem patria vendicat, partem amici, Qui efta direen fub Cicero. 

nce; que nous ne tfommes pasnez en cemonde feullement pour nous, mais Σ 
pour faire feruice & plaifir anoz amys & a noftre país, A cefte caufe me volant 
employer aucunement a lutilite du bien public, ay péfedemoftrer & enfeigner 
ence prelent petit Oeuurela maniere de faire{ymmetriquement, Ceft a dires 
par deue proportio lettre Attique,de laquelle ie voy decalesmós mains hom 
mes qui en veulent vfer,eftre foiblemét expertz; en tant quilz ne fcauét de quel 
lemelure& proportion elle doibt eftre, Ie traicterois auffi de la lettre de Forme 
& dela Baftarde,mais pour cefte fois, aidât noftre feigneur ie defigneray la die 
telettre Attíqne feulleinét. Aucuns mont volu demouoir dece faire difant que 
1eneladebuoyetàát manifefter,mais garder en fecret pour moy.Saulueleurhô 
neurme femble que non; & queiene doibs εἴτα glou&detciécehónefte & bon 
ne.len euffetraicte & efcript en latin; comme ie porrois bien faire, fe croy ie, & 
come on peut cognoiftre aux petitz oeuures latins que iay faict iprimer & mis 
deuant les yeulx des bons eftudians tát en metrequen profe. Mais volát quel: 
que peu decorer noftre [angue Francoife, & afin que auecgens debónes lettres 
le peuple cómun en puiffe vfer,ien veulx efcrire en Francois. Iefuis feur que tà 
toit furuiendra quelq detracteur & enuyeulx qui dira queie veulx fairedunouz Momus, 
uel Autheur,& leforcera mordre mesinftitutions & enfeignemés. Mais íe fcay Sädail & 
fclon les anciés Poetes & Philofophes que Momus eftoit vng paíllatd quine 'T yffude 
fceut iamais rien faire fínon mocquer, comme quant il mocquoitle Sandail & Venus. 
T yfu de Venus difant quil y auoittrop depapillotes eftyncellätes & clyque- Nature, 
tantes, & quil faifoit trop de bruyét. Semblablement mocquoit dame Nature, Neptune 
pource jlleauoit pluftott mis les cornes aux frôt des beufz & vaches quenlefz Minerue 
paule, pour en ferir pl»? ipetueufemét. I1 mocquoítauffiletanreaude Neptune & leurs 
lamaifonde Minerue, & lhommede Vulcan. Mais principalement mocquoit chef deus 
icelluy hôme, pource queledi& Vulcan ne luy auoit point fait de feneftrene ure. 
deguychet en leftomac, afin q par iceulx on peult cognoiftrece quil péferoit Lhôme 
& reuolueroit en fon dit eftomac qui eft plain delieuxcôcaues & ambagineux de Vulcä 

Bi, 

-- 



Erafme, 
Leonba 
ptifte. 
Albert, 

Entédes 
icy toutes 
manieres 

de moz 
queurs, 

Eráfme, 

Belle 
D euife, 

Vitruue 

futiadis 
reprins, 

Frafme, 

Pline. 

LE PREMIER LIVRE. 
Decedit Momuson peut veoir & lireau.C CCL X XIIII. ptouerbede la pre 
miere Chiliade des P rouerbes de Erafme,& en Vngliure ἃ Leon Baptífte Al- 
berta fai & intítule, Momus. 
I5 nediray chofeen ceft Oeuure d iene preuue par Autheurs dignesde foy, 

& par demonítration tant naturelle que euidente en Geometrie,commeon 
porra veoires Figures cy apresfaictesau Cópas & ala Reigle,qui font chofes 
treícertaines en vraye mefure, $ 

Eneferay mocque feullemét du fufdit Momus, mais de troís manieres dhó 
mes, Ceftc fcauoir, Denon fcauans, Demoyenemét fcauans, Et de bien 

fcauans.Les non fcauans me morderont comme pouures ignorans, confidere 
que Science na ennemy/quelignorant.L es moyenement (cauans aufi me no2 
teront , nentendant pas ce que fallegueray. Les bien (cauansne mefpargne 
ront pas, en voulát & cuydant acquerir gloire de taxer & corriger mes erreurs; 
fiaucuns en ya, & fi darenture Il ny en a, fitrouuerôtilz cincq pieds de mou 
ton pour quatre,difans que vne queue dung pied delong vault bíen vng pied, 
mais comedit Erafmeen (6, CL X XXII. Prouerbe, Carpet hzc citi? aliquis 
quà Imitabitur,On me reprendra pluftoft quon ne mereffemblera, Contre les 
Maldifans vferay dunebelledeuifeancienne, & diray. Asyoveiv à 8 A ovoivs 
λεγετῶσαν ov (aet 0r, Dicüt quae volüt,dicát nó eft cure mihi, Ceft a dire 
112 difent ce quilz veulét, & bien, lene men foucye,Sufque deg; fero.P our cho 
fequilz puiffent dire, Ie nelairray a efcrire en Francois comme homme franz 
cois, lesauertiffant que Vitruue fut iadis reprins & mocque; pource que luy ne 
ftát Grecdenatiuite, efcriuoit en vocables grecs, cômelon peut encores veajr 
en la plufgrande partie des dictíós & vocables des vtilz & autres chofes darchi 
tecture deíquelz en fon liurea faict mention, 

;, Nenfeignant icy fayreleffudictes lettres Attíques Iemefbatray aidantno 
t ftre feigneur,a dire par ordrefelon leur acoftumee fituation de lune apres 
lautre la vertu dune chacune (εἰ lartde Grammaire. Ie voy la derriere quelcá 
qui grumeleroit voulütiers,& feforceroit comme enuyex me nuyre fil pouuoit; 
ou fil ofoit, maísluy craignant que fil (e môftroit, [εἰς ferois tairefoudain, luy 
perceant la langue de mon affeure Compas, &lebatät dema certaine Reigle, 
fe deportera fe me femble, 
D Onques Iefcripray en Francois feló m6 petit ftile& langage maternel, 

& nelairay,combiem que iefoye de petitz/& humbles Pares, & auffi que 
iefoye pouure de biens caduques, a faire plaifir aux deuots amateurs des bonz 
neslettres. Iefcay cómeeft dictau P rouerbe ancien,du quel Erafme faict men 
ti6 enfapmiere Chiliadeau Prouerbe , D.X VIII. Quod, fepe eftetià olitor 
yaldeoportunalocutus, Et cóme difoit Pline, Nullü effelibrü tà malü, vt non 
aliqua parte prodeffe queat.11neft fi mechant L iure, qui nepuiffe prouffiter en 
quelque chofe, A ce propos Ie veulxdireg alaidede Dieu, & dece pfent Li- 
ure cy,on pourra faire & defigner Lettre Attig en fadeue pportiontat petite 
& tantgráde quon vouldra,en τᾶς dle Cópas & la Reiglefepourrôt eftandre, 
T E fembleray cy parauáture eftre nouuel hôme, pource quon na point enco 

res veu éfeigner par efcript en lâgage Frácois lafacó & qualitedes Lettres, 
mais defirant enluminer aucunement noftre langue;ie fuis content eftre lepres 
mier petit indícea exciter quelque nobleefperit qui fe euertura dauantage, có» 
me firent les Grecs iadis & les Romains, mettre & ordonnerla langue Frane 
coife a certaine reigle de pronücer & bien parler.P leuft a Dieu que quelqueno 
ble Seigneur voluft ppofer gages & beaux dôs a ceulx quice porroiét bie faire, 
I eft certain quele file de Parlement, & lelangage de Court font trefbós, 

mais encores pourroit on enrichir noftrediét langage par certaines belles Fi 
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LE PREMIER LIVRE, FEVIL if. 
gures & Fleurs de R etoríquestant en profe queautremét, Nous fommes de no 
ftre nature entre toutes lesautres Natios,comedic Pompone Mela, facôds, 
caril dit au T roifiefme liure de fa cofmograplhue, ou il parle des meurs des Fräz 
cois,Habent tamen & facundiam (uam. L es Frácois, dit il, font faconds & bes 
aux parleursde leur nature. Semblablement le poete Satyric diten (a.X .5 8: 
tyre; Gallia caufidicos docuit facüda Britannos,France; dict il,aenfeigne aux 
Angloisa playder & deument parler. 

Allegue icy Poetes & Orateurs latins pour monftrerquauons vng don de 
l2 en noftrebeau langage Fraucois, Ien veulx temblablement alieguer 
des Grecs;entre lefquelz feullemét prendray vne petite prefation que Lucian 
Orateur & Philofophe Grecafaite De Hercule Gallico , Eticelle prefation 
'tráflateede Grec en Latin par Eratme, & ie latráflateray puis apres delatin en 
Francois.1 celle eft en latin commeil fenfuyt, 

Erculem Gallí lingua gentís vernacula O gmium vocant , Porro Deum 
ipfum noua quadamatq; inufitata figura depingüt, Decrepitus eft apud 

iios, recaluafter, reliquis capillis, fi qui reliqui funt; plane canis, cute rugofa; et 
inaterrímü exuita coloré ,cuiufmodi tunt Nauta iiti. Charonté potíus aut lape 
tum quépiä ex his qui apud inferos verfantur;diceres. In (umma; quiduis poti? 
quam Herculem conijceres ex imagine, Atq; talifpecie quum fit, tamen Herz 
culis ornatum gerit, vt qui cü leonis exuuiü indutus fit, tà clauá dextra teneat, 
tum pharetram humeris aptatá portet, tü arcum tenfum læua praecendat.D eni 
que modis omnibus hercules eft.Haec equidem arbitrabar in græcanicoru deo 
rum contumelià perperä facere Gallos, quü eiufmodi fingeret effigie ; quo nie 
mirum illà talibus picturis vlcifcerétur, quod olim ín regione ipforü incuriaifet, 
predas agens id temporis quü Gerionis arméta veftigás occidentaliü gentium 
plerafq; regiones peruaftaret, At nondü etiam dixi id quod erat in imagine ma 
ximenouü atq; mirandü. Siquidem Hercules illefenex ingentem admodü hoz 
minum multitudinem trahit,omnibus ab aure reuinctis.P orro vincula cathenu 
Iætenues,auro/electroue confecte, pulcherrimis iftismonilibus affimiles, À tz 
qui cü vínculis vfq; adeo fragilibus ducantur, tamen neq; de fugiendo cogitant 
quü alioqui commode poffint;neq; pror(us obnitütur,aut pedipusaduerius tra 
hentem obtendunt;fefe refupinantes, verü alacres ac lzetí fequütur, ducentem 
admirantes, V Itro feftínantes oés, & laxatis funiculis, etiam anteuertere ftadé2 
tes, perinde quafi grauiter laturi fi foluerentur vinculis, Neiliud quidem piges 
bitreferre;quod mihi videbatur omniü abfurdiffimà. Etenim quünó inueniret 
pi&or vndecathenularü fummas anfas necteret, videlicet dextera 14 clau, lass 
ua arcütenéte;fummä Dei linguá perterebrauit, atq; ex hac religatis carhenu 
lis eos trahi fecit. Ipfe nimirü ad eos qui ducebant; vult & oculos conuertebat 
arridens.Hæcego quü diutius affiftes effem cotéplatus,admirás, haefitás,indiz 
gnaus, Gallus qui propius aftabat, noftratiü literarü no indoctus, Id quod dez 
clarauit, quü græcanica lingua abfolute (onaret; philophus opinor ex eo gené 
re philofophorü quod apud eos effe fertur, Ego tibi hofpes, iquit; pictura ifti? 
ænigina explicabo, ná videre veheméter ad e attonitus ac ftupefatus Oratio 
nemnos Galli nequaquá arbitramur effe Mercuriü,quéadmodü vos Graci, ve 
rum Herculi illà tribuimus, p pterea q» híc Mercurio.longe robuftrior extiterit; 
Ná quod fenex fingitur,nihil eft quod mírere, Siquidé vna facüdia cófueuit in 
fenecta demü abfolutü vigore oftendere, Sí modo verü veftrí dicüt poetæ, Obs 
ducí ínuenü denfa caligine peus. Contra, Senecta poffe quiddá dicere rudi íu 
uenta melíus ac preclari? Hinc videlicetapud vos & Neftoris ligua melleproz 
fluit; & troianorü concionatores lirioeffam edunt, videlicet floridam quandam 
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LE PREMIER LIVRE, 

vocem. Namlíría, ff (atis commemini,flores appellanturproinde quod ab aus 
ribus vinétos ad linguam trahit fenex hic Hercules, qui nonaliud quam ipfe eft 
fermo,ne id quidem debes admirari, qui quidem non ignores linguae cü aurib9 
effecognationem Neq; vero ad contumeliam illius illud pertinet, quod ea per: 
tufa eft, Nam memini,inquit,& iambicos quofdé verficulose comoedijs apud 
vos dicere, Siquidem viris locacibus extrema lingua perforata eft omnibus. 
Quin decodem hanc in fumma habemusopinioné, vt quicquíd egit; idoratíoz 
ne,facüdiag; confeciffe putemus, Vt pote virü fapientem,ac perfuadendo ple- 
raque fibi fübegiffe.Tam tela illius nimirü rationes funt acutæ,mifliles,citæ, at 
ls fauciátes, vnde pénigera dicta.Hecten? gallus. 

Fxpofition en Francois, & tranflation de ceftedite præfation, eft comme il 
fenfuit, 

I: Es Francois en leurlägue maternelle appellent Hercules Ogmiü. & le fiz 
gurét en painture dune facon nouuelle & inufitee.1lz le figuret en vicillard 

chauue,nayant que vng bien peu de cheueux derriere; & Iceulx tous chanus & 
blács.Sa peau eft ridee; & toute noire brulee du chault au foleil,côineon voit 
que font coulorez ces vieulx mariniers, vo? diriez quil feroit vng droit Charô, 
ouvng lapetus,le(quelz frequentent aux enfers.En fomme,vons péferies plu 
Ποῖ a le voir quil fuft autre chofe que vng Hercules. T outeffois en cefte figuz 
re & efpeceil porte laornemét dudit Hercules, entédu quil eft veftudune pes 
au de Lion, & quen (amain dextre tiét vne maflue,& portea fon col en echat 
pe vnetrouffe;& en fa main feneftre vng arcbéde.Finablemét.Ileftyng droit 
Hercules.le penfoys feurement q toutes ces chofes fuffent faictes parles Frá- 
cois en derifion des Dieux grecaniques , veu & entendu quilz le taignoiét en 
cefte faffon & figure; pour eulx venger de ce que iadis au téps quil alloit cherz 
chant iufques en Occident les Beulz & autres aumailles du Roy Gerion, feit 
des courfes & rapines par leur pais de Fráce en degaftätbeaucop de contices : 
du pais dabas.Mais ie nay pas encores dit ce qui eltoit tref;ngulieiement nou 
ueau & admirable encedit image, Certes cedit vieux Hercules tire apres luy 
vne merueilleu(ement grande multitudedhómes & femmes tous ataches lung 
a part de lautre par loieille, Les liens eftoient petites chainesdor & dämbre 
bien faictes,& (emblables a carquans.Et iacoit que de ces tät fragiles chaines 
ilz (oit tous tirez & menez,touteffoisilny era pas vng qui fen veille teculer, 
combien quilz le pouroient bien faire facilement; file vouloíent. [12 nerecuz 
lent point,neneretirentle pied en arriere en eulx repanchant, mais tous alez 

es & ioyeulxle fuyuent en eulx emerueillant de luy. T ous delcur plain gre fe 
aftent dele fuyure,& en lafchant leurs liens fefiudiét marcher pluftoft queluy 

quafi cóme filz eftoiét marriz quilz fuffet deliez Et certesil ne medeplaira de di 
reencores ce qui me fembloit entretout eftrele plus mala propos, Seurement 
quant le paintre netrouuoit lieu pour atacher les bouts de toutes cefdites chai 
nes, entendu qué la main dextre eftoit la maflue,& en la feneftrelarc;il percea 
lalanguedu Dieu Hercules,ala quelletoutes ces chaines eftäs atachees, il feit 
tous ces ia fufdits hommes & femmes eftretirez apresicelluy Hercules. Hercuz 
les tournoit fon vifage,& fa veue vers ceulz quilmenoit,en leur faifät gracieulx 
femblant € amyable coutenence.Moy eftantlong tépsdroit fusmespieds, fe 
di& L'ucian,en contemplant toutes ces chofes,en men efmerueillant;en doubz : 
tant,& en menindignant,vng certain Ftancois eftant au presdemoy, quinez 
ftoit pasignare des lettres Grecques, dautant quilles pronuncoit trefbien & ab 
folument, Vng philofopheamon aduis dela fortedes philofophes qui ont de 
cofiume efie en France, me dift, Mon amy ie te yeulx declarex la difficulte de 
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cefte pairiture; cartu me y fembles eftcegrandemiét efbay & eftóne. Entre nous 
Francois nous natribuons pointloraifon a Mercure come yous faictesen τος Oraifori 
ce, Mais nous lapplicquonsa Hercules, pource quil eft beaucop plus robufteq Mercure 
neft Mercure. Detant quil eft vieulx tuneten doibs efbayr, Carlafacondite & Hercules 
le beau parler a coftumede môftrer fa parfaiéte vigueur en vieilleffejau moings 
fivoz poetesdifent vray; quantilz font dopinion qne le fens de ieuneffe eft en: 
uyronne de caligineufe obfcurite.& au cótraire, que vieilleffe dit au net ce quel- 
le veult dire beaucop myeuly & plus clerement quela rude ieuneffe. Et pource ; 
entre vous Grecslalanguede Neftor eft compareea myel fluent . Semblable- Néftor, 
mentles Ambaffadeurs des T roiens ont leur voixtoute floriffante; & leur Orai 
fon eft dicte Lirioeffa.Liria,en Crec;fil menfouuientbíen, font fleurs. Etceq Voix flo 
tuvoysque cevieulx Hercules tire de falanguetous ces hommesliez par loreilz riffante, 
le,ceneft autre chofeen fignificatiG que langage aorne,& dé cenetedoibs ef: | 
bahir, quant tu ne ignores quela languea certaine acointance aux oreilles, Et Lalàgue 
ce nedoibt eftrea reproche que fa langue eft percee, Car iay fouuenance quen a aconitä 
voz comedies yades metres iambicques quidifent,queles hómes qui fotgräs ceaux 
caqueteurs onttouslalanguepercee.Et pource nous Francois auons cefteopi- oreilles; 
nion en fomme, que quelconque chofe que Hercules face;il le fait par fa facóz 
dite & beau langage, Comme vng homme fage qui fcaiét perfuaderen foubz: Caque- 
metant aluy ce quil veult. Les fleches delatroufle, fignifiet fesraifons,qui fôt teurs ont 
agues penetrantes; & legieres,en tranfperceant noz courages & voluntes, Et la langue 
pource entre vous Grecs dictes quela parolle eft pennigera, Ceftadire, empa- percee, ^ 
nee comme eft ynefleche. 

Mfiacheua de direle Francois Philofophe le quel pouuons entendrecle- Parolle - 
Ace eftrevngdes Druydes defquellz maints bons Autheurs font belle empanee 
menfion, i 

Ous voyons doncques parles motz de Lucian foubz fefcorce decefte fi 
&ion,quenoftrelangageeft fi gracieulx, que fil eft prommcedunghom: Lágage 

me difcret, (age; & aage, Ila fi grande efficace, quil pfuade pluftoft; & myeulx Francois 
quele latin,ne que le Grec.Leslatins & les Grecsle côfeffent quant ilz difent efttres - 
queceftuy Hercules, eftoit, Gallicus,non pas Hercules Latínus,ne Hercules gracieulx 
Graecus, Notes ce 

A y veu ceftedicte fiétion en riche painture dedans Romme au présde la cy & yen 
tour Sanguine,non pas loing de leglife Sain& Loys;qui eftoit fort bie di: tedes bie 

fpofee en ordonance dudit Hercules,& deceulx quil tire de fa langue parles 
oreilles, vng peu myeulx ordônee que nef celle qui eftau premier feuillet de 
Pôpone Mela commente, &aefteimprime paryngnôme Andreas Cratan Andreas 
drus Bafilienfís, Cedict Andreas luy faict tenir de la main feneftrevng arcdez Cratans 
lachant vne fleche tandis quil tiét defadextrefa maflue,ouil ne fault feulle- drus. 
ment que larc tendu (ans fleche,les fleches veullent eftre enleurtrouffe, & fi Bude; 
Hercules en veult tirer,il doibt mettrelatefte de famaffuea terre, & le mane 
che droit & debout cótrefon eftomac.Etpour myeulx bailler la chofea loeuil, 
Iéay fait cy deffoubz vngdefeing, qui eftfeló Lucia, & (οἰ ledit pourtraict 
queiay veuen Romme;& auffi felon la Traduétion de Grec enlatín quemon 
feigneur Budea mis en fes Annotations fusles Pande&tes, aut paffageou eft 
efcriptentexte.Ex.L.pri, Defer,cor, $.Quodait prætor, 

SENSVYT LE DESEING DE 
LHERCVLES FRANCOIS, 

B iif, 
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LE PREMIER LIVRE. 

I auec noftre facundite,eftoit Reigle certaine, Il me femble foubz cortes 
&ion;que le langage feroit plusriche,& plus parfaict.Et a ce ppos pourz 

ce quil men fouutent; & queie puiffe bailler quelque bone raifon que Reigle fe 
y pourroit tenir, pource queie voy communement mains perfónages tát fca» 
uans que non fcauans y faillir & commettre Barbarifme , & langage inepte, ie 
dis que pour les preterits parfaicts on peut affigner telle Reigle & dire, 

Outes & quantes fois que linfinitif fe terminera en Re, le preterit en 
tierce perfone finguliere doibteftre Ὁ ἔστε en.it.cóme Batre,batit, Faire, 

feit.vaincre,vaiquit. Plaire& fes copofez quifót Côplaire& Deplaire en [δε 
exceptez, car il font leur preterit en eut; pleut, cópleut,& defpleut. Boyre aufz 
fi,& Croire, foutbeut δέ creut.Semblablemét Eftre faiét [6 dict.p.fut.Croiftre 
Creut,& Paiftrerepeut.Ftquateffois celluy infinitif eft termine en. Er, leprez 
terit veult εἴτε en. À .comme, Fraper,frapa. Denfer,denfa. Saulter, faulta, & 
non frapit, Denfit,ne Saultit comme difent plufieurs. Cognoïftre, & {es fem 
blables en terminaifon,en font excéptez.car Iz font leur prererit en Eutcom 
me font les infinitifz en Oir; Cogneut, Conceaoit, cóceut, A parceuoit, apat 
ceut, infinitifz en.ir.ont leur preterit en it, Faillir faillit. Cueillir,cueillit; & πὸ 
cueilla,ne failla comme di(ent mainétz indifcrets. 
2 faict icy cefte petite demónftratiue digreffió,affin que quelqueftudieux 

efperit preignelanfe dela matiere que ie luy mets deuant les yeulx. 
Vi fe vouldroit ence δίς fóder,a m6 aduis porroit vfer des oeuures de Pf 
errede tait Cloct. & desoeuures de Iehá Lincuelois qui ont defcript Ia 

Ὡς νίε Dalexädrele grát, enlógueligne, q Lautheur qui acópofe en p= 
fele ieu des Efchecz, dit eftre de douze fyllabes, & appellee Rithme Alexädri 
ne, pource que comme dic eft, la vie Dalexandre en eft defcripte. Iceulx deux 
fufdicts Autheurs ont en leur ftile vne grande maíefte delágage ancien & croy 
que filz euffent euletemps en fleur debonnes leétres,commeil eft auiourdhuy 
quilz euffétexcedetous Autheurs Grecs & Latins.Ilz ont disie,en leurs cópo- 
fitions don acomply detoutegrace en fleurs de R hetorique & Poefieancienne 
-Jacoit queiehanle Maireneface aucune tmenfion diceulx, toutefois fail pris 
& emprunte de eulx la plufgrande part defon bon langage. comme on porroit. 
bien veoírenla ledure quon feroit attentiuement es oeuuresdes vngz & des. 
autres, On porroit auffi v(er dez ocuures de Chreftien de Troyes, & ce cn font 
Cheualier alefpce, & en fon P erfeual quil dedia au Conte Phelippe de Flan 
dres . On porroit vfer pareillement de Hugon de Mery . enfon Tornoy de 
Lentecrift.T'out pareillement auffí de Raoul en fon Romant des Elles.P ay2 
fant de Mefieres neft pas a deprifer, qui fait maintz beaux & bons petitz cou 
pletz,& entre les aultres, en (a Mule (ans frein, Iay nagueres yeu & tenu tous 
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LE PREMIER LIVRE. FÉVIL III, 
ces fufdictz renerendz & anciens Autheurs efcriptz en parchemain, que mon 
feigneur & bo amy Frere Rene Maffe de V édotme, Chroníqueur du Roy ma 
liberallement & de bon cueur montre, Il en vfe fi bien a parfaire les Chroniz 
ques de France, queie puis honneftemenr direde luy, 
Cedite Romani icriptores,cedite Grai, 
Nefcio quid maius nafcitur iliade, | | 
Arriere arriere Autheurs Grecz & Latins,de Reríé maffe naift chofe plufbel- 
le& grande que le Iliade,On pourroit en oultre.vfer des oeuures de Arnoul 
Graban,& de Simon Graban fon frere, Dantes Aligerius Florentin, comme 
dict mon fufdict bon amy frere Rene Mafñe, fait honorablemention dudit 
Arnoul Graban, Et dicelluy Arnoul ay veu enlefglife des Bernardins de P az 
ris vng Tableau au quel ya vne Oraifon a la vierge Marie, qui fe commance 
En proteftant.& les premieres lettres des verfetz du dernier C ouplect cótienz 
neut fon nom & furnom quí font, Arnoldus Grabás me. Qui porroit finer des 
Oeuures de Neffon, ce feroit vng grant plaifir pour vfer du doulx langage qui 
y eft contenu.Ie nen ay veu que vne Oraifon a la vierge Marie qui ie treuue 
imprimee dedens le Calendrier des Bergiers de premiere Impreffion. La der- 
niere Impreffion nelàcontient pas;& ne fcay pour quoy. Alain Chartier, & 
George Chaftellain Cheualier font Autheurs dignes defquelz on face frequéz 
te lecture;car ilz font trefplainsde langage moult feignorial & heroique, Les 
Lunettes des princes pareiliemét font bonnes pour le doutx langage qui y eft: 
contenu. On porroitfemblablement bien vfer des belles C hrontques de Fran. 
ce quemon feigneur Cretín nagueres Chroniquer du Roy a fi bié factes, que 
Homere,neVirgile,ne Dantes; meurent onques plus dexcellence en leur füle, 
quil a au fien.Et pour monftrer que noftre diét lágage Francois a grace quát il eft bien ordonne, ien allegtieray icy en paffant vng Rondeau que vne fem- 
me dexcelléce en vertus,ma Dame Détraguesa faict & cópofe fedicton. Pa 
reillement deux bós petitsenfeignemes, deidlz ie ne cognoisles Autheurs, & 
renuoyray les bons efperits aux aultres bonsoeuures Francois, pour y faire ce 
que Virgile faifoit iadis en lifant es Oeuuresde Ennius, Extrahere aurum de 
ftercore, Tirer lorde dedans vng fient. & de Homere, Extorquere clauam de 
manu Herculis. Ofter & aracher la maffue de la main Dhercules, Le fufdid 
Rondeau eft tel quil fenfuyt, "v 

Ourlemeilleur,& plus feurcheniin prandte, 
Iete confeillea Dieu aymer aprandre, 

Eftre loyal de bouche, cueur, & mains, 
* Nete vanter,peumoucquer, parler moíngs, 
Plu(quenedoibs fcauoir ou entreprande, 

E Orstes (übíe&z ne techaille reprandre, 
A Trop haultains faí&z nete amufe acomptendre, 
Et cherche paix entretous les humains, 

Pourlemeilleur; 

Ngdon promísnefaiz iamaisatteridre, 
Et afcauoir fans ceffer doibz pretendre, 

Peudegens fays deton vouloir certains, 
À tonamy nediffimuleoutains, 
Bienme plaira fiaceyeulxentendre, . 
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LE PREMIER LIVRE, 

Pourle meilleur, | 

Le premier fufdi& enfeignement efttel quil fenfuyt, 

I tu asmaiftre, ferslebien, 
Dis bien deluy,gardele fien, 

Son fecretfcele,quoy quil face, 
Et foyes humble deuant fa face, 

Laultre enfeignement,: 

ΝΕ feuffreata femme pourríen, 
Mettre fon pied deflusletien, 

Lelendemain la bonne θεῆς. 
Le vouldramettre fus ta tefte, 

ILeft vray que routes chofes ont eu comancement,il eft certain que la lans 
gue Grecque;,femblablement la Latineontefte quelque temps incultes ὃς 

fans Reiglede Grammaire, comme eft de prefent la noftre,maisles bons Ans 
ciens vertueux & ftudieux ont prins peine; &€ mis diligeceales reduyre & mete 
trea certaine Reigle; pour en vfer nonneftement a efcripre & rediger les bon 
nes Sciences en memoire;au prouffit & honneur du bien public, | 

V temps du pere des P oetes latins Ennius qui difoit en (on gros langage 
":auant que fa langue Latine fuft purifiee, 

Vulturís in fyluismniferum mandebathomonem, 
Et au tépsdu Poete Philofophe naturel Lucreti? qui difoit en fon prier liure 
Vifceribus vifcus gigni; fanguemqj creari, , 
Semblablement au temps du Poete Comicque Plauterepute & appellele de- 
lice des Mufes, qui difoit en fa Comedie nommee Caffina, Non ergo iftud ver 
bum empfité titiuilitio.Et vng peuapres, Faciteyoftro animo volupe.Pareille 
ment; Hac dabo protinä,& fugiam, Onneparloitne efcripuoit encores reguz 
lierement,negrammaticallement, en tant que depuis on a fi bien poly la dicte 
langue Latine, que fe feroit auiourdhuy honte & afnerie dedire Homoné, Sa 
guen, Empfitem, Volupe, & Protinam. Semblablement mille aultres facons 
dedire que Hieronyme Auancenatifde V eroneallegue au comancement des 
fes annotatiós quil a trefdiligentemét faictes fus les oeuures du Poete ancian 
nomme Lucretius; que ie laifle aux curieulx & amateurs dantiquite, & de laglle 
chofeon peult amplement veoir & lireen vng Dialogue intitule Ofci & volíci 
Dialogus ludis Romanísactus. 

Vant Donatus, Seruíus; P rífcíanus, Diomedes, Phocas, A greftius, Ca» 
per, Probus,& lesaultres bons Autheursfemblables furent yenus; ilz [a 

ἃς. polyrent & míirent en fíbóneordre, que depuis a toufiours de bien en 
myeulx augmente en fa perfection, fi bien queles Romains qui ont eu domina 
tion fusla plufgrande partie du môde,ont plusprofpere;& plus obtenu de vis 
&oires par leur langue que par leurlance. P leuft a Dieu que peuffions ainfi fai 
re,non pas pour eftre T yrans & Roys fus tous, mais en ayant noftrelaugue bi 
en reiglee,peuffions rediger & mettre bonnes Sciences & Arts en memoire & 
par efcript.Ievoy que fi nous voulons fcauoir quelque Science;illanous fault 
mandier & prendre quafi furtiuement des Grecz & des Latins, & eulx nont q 
faire de nous,nede ce quepouuons fcauoir. Noftre langue eft aufk facile a τοῖς 
gler et mettre en bon ordre, que fut iadis la langue Grecque, en la quelle 
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yacinq diuerfites de lágage, qui font la langue Attique, [a Dorique,la A coli 
que, la Ionique , € la Comune ; qui ontcertaines differences entre elles en 
Declinailons de noms,en Coniugatiôs de verbes, en Orthographe, en Ac- 
centz & en Pronunciation. Comme vng Aurheur Grec nomine Ioánes Gràá- 
maticus,& plufienrs autres traictent & eafeignent trefamplement. T out ainfi 
ourrionsnousbiea faire,de la langue de Court & Parrhifiene, dela lâgue Pi 

carde,de la Lionnoife, de la Lymofine, & dela Prouuenfalle, Len dirois auz 
cunes diffe.ences & accordances/feneftoit que ieneveulxicy eftre trop long, 
et que ic laifíe a plus expeitz que moy eulx y employer, 

Ene faisdoubteque aulcunes fois ne fetreuue des motz nouueaulx en noz 
2. iangage; & coinme dit Horaceen fon Art poetic, 
ivulta renaiceutur,quæ iam cecidere, cadentg; 
Quz nunc unt in honore vocabula, fi volet víus; 
beaucoup de Vocables renaiffent,qui font pieca delaiffez, & ceulz qui fot au 
iourdhuy en cours; ferotderechiet abolíz fi lufage le veult, Lufage & letemps 
aportent & emportent beaucop de vocables vieulx & nouueaulx:& pource dit 
Pontan en {on premier liure De afpiratione. Aetas enimex Meffana ; Mefa 
lam fecit. Ex valefio valerium. ex fufo furium.Ex fclitibus lites,ex (cloco locü. 
Ex remulibuslemures;ex forde» ordeum. Ex caffantra caffandrá, Ex eo quod 

, erat odyífeus viyifem,exlebero liberum. Ex here heri; ex fibe fibi. Ex coerauit 
curauit.1temq; ex voloce velocé. Ex acculatiuo mee me, ex duello bellum. Ex 
aijoin quo duplicabatur 1.at0.Ex cópercecópefce, ex creduís credas, Ex duis 
des, ex heiprug hefpruginem; & milletalia, 

Elaiffe toutes ces Εν υ ἀντ anoftré pposdesletttes;maisil me fem 
À vicneftreinutile,fiprem.erementiefcriptz icy deleur origine & inuention 
teion queie puis lire en diuers Autheurs,tant Anciens que Modernes, 

Inuentíon des lettres a eftediuerfe; felon diuerfes opinions. Prifcian dict, 
i les Chaldees en ont efte premiers inuenteurs. Lactancedict en (es Diz 
ues infatutions;que les Egyptiens les ont premierementexcogitces, & defíz 
gnees,comme toutes aultres bonnes chofes, tant mecanicques que fpirituelles 
quilz ont inuentees;& ce pour la grace de la temperance de leur Ciel & T erre 
ouilz habitent. Auifi fe ditent ilz auoir efte les premiers hommes. Lopinion de 
Platon eft;queleslettres ont efte eternelles, commeil cuydoit que le Monde 
fuftetemel Plineauffi au. L V I .chapiftre du feptíe(me iure de fon hiftoirena- 
turelle,eft dopiniori quelles ont toufiours efte À (fyriennes, neaumoíngz il en 
alicguedineries opinions. Iofephus , Pompouius Mela &le Poete hiftorien 
Lucain, font dopiñion que les P heniciens qui font en Syrie, ont inuentéles 
dices lettres. Lucain dict. 1 
Phoenices primis famae fi creditur;aufi 
Maníuram rudibus vocem fignare figuris, j 
Ceftadire; Les Pheniciens, fil eft vray ce quon di&, ont efte les premiers 
qui ont voulu faire arefterla voix des hommes en figures defcripture & en 
leitres. Le (u(di& Iofephusalaiffe par efcript que les enfans de Adam inuens 
terent les figures & caractheres desleitres,& quilz les efcripuirenten deux co» 
tomnes,en delaiffant a cognoiftrea leurs pofterieurs les innumerables maulx, 
randes aduerfites & tribulations qui debuoient aduenir . Habraam lancíen 

V hilofophe; & le prince des (ounerains P atriarches, (elon lopinion daulcuns 
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LE PREMIER LIVRE, : 

aefte le premier inuentenr des lettres. Mofes, felonlesaultres opinions, bailla 
premier aux Juifz la cognoiffance dicelles. Deíquelz luifz les P heniciens en 
prindrent la notice, & puis les Grecz deídictz Pheniciens , Cadmus, felon 
Cornele T acite;& (elon Plineau fufdit Chapiftre & liure;les a bailles aux ditz 
Grecz. Quite Curfe en f6.111I.liuredit queles habitäs dela Citede T yrusles 
ont premiers fceues ouenfeignees que nulz aultres, quant il dit. 
T yrus, fi famæ libet credere, literas prima aut docuir, aut didicit. Ceft a dire, 
La Citede T ytrus,fion veult croyrece quon dit; a la premiere enfeigne;, ou as 
pris les lettres. Hercules, come dit Cicero en fon liure de a nature des Dieux, 
lesa baillees aux Phrygiens.Nicoftrata, qui fut autremét nommee Carmétis, 
cóme dit Cornele T acite;les aporta de Greceaux Latis.Sainét Cipryan mag 
tyr dit ἃ Saturneles aporta premier en Italie; & enfeigna les eftamper en mon 
noye.Sainct Hierofmerecite q E(drasapres la Captiuitedes Hebreux, pours 
cc quelles eftoient perdues, les inuéta, & les feit en aultres figures & charactes 
resque lefditz Hebreuz ont encores auiourdhuy en vfage, | 

E dirois volütiers qui ceft qui les inuëta neaporta en Fráce,maisnous fome 
mes fi pouures hiftoriens & executeurs debones lettres, d iene puis cognois 

ftreaffes bon autheur qui en aye fuffifammét laiffememoire, Gaguintouteifois 
aditau.I111.liure defes Chroniqs de France, d au téps du Roy & Empereur 
Charlemaigne, quatre difciples du venerable Beda; qui eftoient nómes Clau 
dius, Ioánes, Rabanus, & À lcuínus, vindrent cy en Paris, & comäcerent a en 
feigner lettres en fen faifant paier, & ἃ pour lors luniuerfite y prit comácemét 
Mais il ne repugne point quil ny euft par auát exercice de lettres & defcripture 
Longtempsauantq Iules Cæfar vint en Fráce, les P hilofophes nommes les 
Druydes,eftoiét au territoirede Chartres,en ygg lieu quonapelle encores aus 
iourdhuy Dreux,& y enfeignoiét tous venás;en leur faifant aprendre par mes 
moire innumerables milliers de mettres.Ie ne puis bónemét icy dire ne affeurer 
en jlle fortede lettresilz enfeignoient; fi en lettres Hebraiques, en Grecques; 
Laties,ou Frâcoifes:mais touteffois il ya apparéce q ceftoit en Ires Grecques 
en tant ἢ Caefar le tefmoigneau fixiefme liure de fes cómétaires, € ἃ leur nom 
auffi qui eft δον δ’ αι» eft grec;le nous móftre, Ie puisauffi faire coiecture q les 
lettres Hebraicques y ayent eu cours par auát. Car iay veuyne grande pierre 
en lhoftel de Fefcamp fitueeu Inniuerfite de Paris,oufont grauees maites bó 
nes lfes Hebraicques. Pareillemét ien ay veu deux aultres pierres auff grauez 
es en Hebreu, qui font en la murailledela court dela maifon ou pend leieigne 
de trois boittes,affize en la rue de la Harpe, droit deuant le bout de la rue du 
foing.Ienay veu auffivne aultre pres les Cordeliers, quifuttrouueeen laplas 
ce ou eftde prefent edifiee vnemaifon neufue qui eft entre la porte de Luniuer 
fíte pour fortir a (ain&t Germain des pres,& lefditz Cordeliers, & de pfent y eft 
encores a demy efcripte,pour autát quó la retaillee.Et la faic on feruir foubz 
vng efgout.lenedoubte quil ny enaye beaucoup daultres femblables q iene 
puis auoir veues, qui (ont en maifons par cy & par laencoresmuffees en terre, 

ΓΞ bonneslettres Hebraiques & Grecques furent abolyes par Iules Cefar 
Carluy & les Rommains eftoient figormans & grans ambraffeurs deglois 

re,quilz ne vouloient feullement vaincre les Royaulmes & Nations, mais en 
deftruyffant Loix, Coftumes, V fages, & toutes aultres bônes chofes, ἃ en des 
moliffant Epitaphes,& Sepulchres. I1z vouloient que leurs vi&oires & arro» 
gances fuffent mífes en memoire par leurs lettres Latines; cuydant exceder 
la langue Grecque;la quelle chofe ilz nont peu faire entant que la dictelágue 

c 
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Grecque eftdeléttres myeulx ordónees, en forte quelle eft fans comparaifon 
plus fertile,abundante,& fiorifíant quela leur Latine, 

Es Grecz ont efte Autheursaux Latins entoute maniere de doctrine, te 
moig P rifcian qui dict au premier liure de (on art de Grammaire, au tiltre 

Deaccidentibus literæ.quant il dit. Porro Greci quibus in omni doctrinaau- 
thoribus vtimur Les Grecz;,ditil, font noz auteurs en toute forte dedifcipline 

Vant que le dit Ceíar vint icy; & y traynait fa diételangue Latine, les let 
tres Grecques y pouuoiét eftre, & de faict elles y eftoient en cours, có fide: 

re quelong efpace detemps; € grant nombre dans par auant, comme dit Baz 
ptite Mantuanen vng detes liures quil a faict en defcriuátla viede faínct De 
nís,quát Herculesalla oultre Efpaigneaux iardins des Hefperides; paffa par 
cefte contree, & quantil fut endifle de cefte citede Paris, il print fi grant plaifir 
aveoir le pais & la riuiere de Seyne, quil y commenca a edifier, puis fen volant 
aller oultrea fes entreprinfes, y laiffa vne bande & compaignie de fes gens dar- 
mes qui eftoiét appellez Parrhafíans felon lenom deleur pais en Grece du coz 
fte Dafie, qui eft nommee Parrhafia. Iceulx P arrhafians laiíferét leur nom icy 
eten mutation de À .en I les habitans de ceftedicte Citeont efte; & (ont encoz 
res diétz & appellez P arrhifiens. 

Oncquesiceulx P arrhafians demouräsicy, edifierent en la dicte ifle, ὃς 
commancerent foubz bon & profpere horofcope cefte noble cite de Pa- 

ris qui eft auiourdhuy myeulx que Athenes neftoiét au temps paffe,la fontaine 
. detoutesfciéces,La monioyedetoute vertu. Letheatrede nobles perfonages 

: Alteraregiaphæbi 

Lexcellencedebôseïperitz. Le fanctuaire de deuotes ames. & letrefor deto® 
biés.A Ihôneur dela quelleie veulzicy trefuoluntiers ailéguér äuéuns beaulx 
metres du poete Arciuirenius ainfi que Baptifta pius letefmoigne en {es Anz 
notations au Chépitre.L'X1{Iiquantildiét, : 

Parrhifius.C yrrhea viris, Chryfca metallis, 
Græcalibris.1nda ftudifs.Romana poetis, 
Attica terra fophis. Mundi rofa.Bal(amus orbis, 
Sidonisornatu.* ua menfis, € (ua potu. 
Diues agris. Foecunda mero. Mantueta colonis, 
Metffeferax.Inoperta rubís. :N émorofa racemis, 
Plena feris.Pifcofalacu.Volucrofa fluentis, 
Munda domo; Fortis domino.P iaregibus. Aura 
Dulcis.Amoena fitu. Bona quælibet.Omnevenuftum, 
Omnebonum.Si fola bonís Fortuna faueret. 

Eftadire.Pariseft yne admirable maifon Royalle,enla quelle ordinaires 
Le mét le beau foleil infpire fon gratieulx & diuin afpe&, en y rendât innume 
rables bons efperitz dedies aux Mufes, côme eftoiét iadis en la cite de Phocis 
en Grece,nômee C yrrha. Paris abunde en toutes efpeces de nobles metaulxs 
& eftynedroicte Greceen multitude de liures. vng vray país Dinde en bones 
fciéces & eftude.vne (egonde Rôme en poctes.vnes À thenes en fauäshômes 
París eftlarofedu môde, & le baulme de luniuerfel firmament.P aris eft vnefe 
gonde cite de Sidon en tout aornemét, abundát en toute maniere deviétuailz 

les & bôs breuages.Richeen cháps laborables. Fecundeen pur vin. Et doulce 
en fes habitans. T reffertile en toute qualite debons bledz.(ans runces, & ans 
inutiles buyffons. T refabundanteen vignes; treillés, & refins. P laine foreft de 

beftes a venoifon,& vraye fource de tout bon poiffon. Entrelacee de fa belleri 

uiere Seyne, Necteen (on manoir, Forteen fon feigñr, Reuerëte & amyablea 
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LEPREMIER LIVRE. 
fes Roys. Gratieufeen fon bel & doulx air, Delectableen fon affiette . Bref, 
en Paris efttoute yenerablehoneftete, & trefor de tout bien, fi fortune y vifoit 
toufiours bié, 

Baptifte Efufdit Baptifte Mantuan introduyt fainét Paol parlantafain& Denis, 
Mätuan Ie difant au futdit lieu allegue, 

Venies duce flumiuetandem 
Parrhifiosgentem veftris quee traxit ab orís 
Etgenus & nomen.fed prima barbara nonam 
Linguanotam vitio fandi fuccedere fecit. 

E fta dire. T u irasdit (ain&t Paola fainét Denis, lelóg du beau fleuueno» 
mela Seyneiufques aux Parrhifiés, qui ont prins origine & nom dunede 

voz natiós de Grece.Icellenation eftoit ditte Parrhafiane, mais lufage de par 
lera muela premierelettre Abecedaire qui eft À ,en la neufuiefme qui eft 1, & 
diton Parrhifíane, 

Confide: Ὑ Epuisderechief dire par bôneraifon que lefdittes lettres Grecques ontícy 
rez biéce T auant queles Latines, quant encores auioudhuy en auGs des vocables 
quieft ^ etdictionsen lufagede noftre langage Fräcois qui font plus Grecques que La 
icy dit; tínes.Cómefont Paradifus, Angelus, Cygnus; & mille autres au quelles peu 

de gens prenent garde pour faulte quenofire langueneft pas mife par reigle, 
Paradif* Ous appellons vng beau iardin Ὁ aradisterrefte, doques cet P aradifus. 
Angelus N Vngangeneft autre chofe quevng meffager qui eft dit en latin INuncius 

Parquoy doncques Angelusou totallemnét dicten Grec A yysXoc, & Ange; 
font plus prouchains & temblables que nefont Nuncius & Ange.Pareillemet 

Cygnus, Cygnus,ou Kvyvoc eft plus prouchaín de cefte diétion Frácoife Cygne, que 
dela Latine qui ett Olor, Toutes fois quineme vouldra croyre de ce q ien viés 
de dire, fi (en ailleefbatre alireau Cinquie(me liure De Affe,au comancement 
dufucillet, C X C V .delipreffion de Venize quon dit Aldine, & il verra comét 

Bude,  monfeigneur Budetefmoigneelegäment queles noms des mefures de cefte no 
blecitede París pour la plufgrant partontencores leurs nomsaupres du Grec 

€heopi- cómefont, Cheopína, & Pinta. Cheopine,& P inte, Melodia;elt plufpres du 
ne& Pin langage Fräcois, Melodie; q neft Concentus, Len porois alleguer vng millier 
te E ti: defemblables & pl? euidens,mais aidät nte feignr ce fera pour yneauitre fois, 
rez du ᾿ 

nis feit dela Hierarchiecelefte, & qui feurétenuoyes delépereur de Có- 
ftantinoblenôme Michael au Roy Loysle piteable filz & fuccefíeur de Char 

Michael, lemaigne,eftoient efcríptz en Grec,P arquoy dôques lettres Grecquesonticy 
Lempe- eucoursauant que les Latines,entendu quelles eftoient plus eftimees, & d les 
reur, dictes Latines eftoient en ce temps la encoreen leur gros & rude ftile cómeon 
Loysle peultiuger cleremét parles fcripteurs & autheurs de ce dict téps. Cômeeftoiét 
piteable, Grecifinus, T ardíuus, Alanus de parabolis, Floretus, Compotus, Alexander 
Nôsdau devilla dei, & milleaultres quine valent pas le rememorer pour larudete & du 
theursru relanguequilz auoient en leur compofition plus latineufe que latine; ceít adi» 
des&arí- re,fans elegance; & fans fleur de Rhetorique, 
des enlàz 

guelatie, Vitre plus, quant fainét Denis,(ain& Ruftic, & (ain& Eleuthere vindrét 
Dathenes en París enfeignerlafoy Creftiene, come Grecz quilz eftoiét 

Leuágile lenteignoient pluftoft en Grec quen latin, en memoire de quoy nous voyons 
duiour  encoresauiourdhuy queleiour dela fefte(ain& D enis;les Religieux de leígli» 
delafefte fe& conuentde Labbayefain& Denisen Fráce chantétleuangile de leur gräs 
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demeffe en Grec. P arquoy replique qui repliquer νου ἄτα. me femble que les 
langues Hebraique & Grecqueont icy eu cours auant que la Latine, & que 
cequi atant augmentela dicte Latine, na efte que larrogäce & infatiable aua 
rice des Romains qui ont voulu totallement eftaindre les fufdiétes bonnes; an 
ciennes/& diuineslangues,& inettre la leur au deffus, qui eft beaucoup moin- 
dre en toute fortedeperfection, comme peuuent bien iuger ceulx qui cognoif- 
fent que ceftdetoutes lestrois,ou feullement de 1a Grecque & Latine. Mon 
feigneur Bude Diamant & Perle entre les (cauans & bienletrez Parrhifiens,a 
trefelegamment efcript de la conference des lettres Grecquez & Latines, au 
premier líure de (on bel Oeuureintitule Deaffe. & y peultabundamment con 
tenter les defirans fcauoir plus amplement de ceídictes letties Grecques, 

I ieuffepeu trouuer mention par efcript denoz fu(di&es lettres de Forme 
S et Baftarde;ou comme íay cy deuant dict, fi ien euffe peutrouuer homme 
quimen euft volu & peu enfeigner,ieles euffe mifes en ordre fel6 leur deue p= 
portion, maís aidant noftrefeigneur cefera pour vneaultre fois, A cefte heure 
icy ie traicteray feullement des lettres Attiques ; quon appelle vulgairement 
lettres Antiques, & abufiuement lettres Romaines , Mais auát ceie prieaux 
bons eftudians & vrays amoureux de bonnes lettres, quilz me pardonnent fi 
iay eftecy deffus vng peulongen faifant digreffion pour deplorer la fterilite de 
noz mains qui fonttrop mal foigneufes abien efcripre, 

Es díctes lettres Attiques font deuement nommiees Attiques, & non Ἀπ» 
pM Rormaínes : pource que les Atheniensen ont vfe auant que les 
Romains,nehommede leur Italie,combien que lefdiz Romains & Italiens 
en ont faic leurs monftres en leurs íamptueux Palaix,& Arcs triumphans, có 
meon peut encores veoir dedans R óme aux ruynes quon voit pat cy & par la 
enuyronnees de Canetieres en la plufgrande partie dela dite Romme, | 

17 Eveulxícy dire vne chofe incognèue ἃ beaucoup de gehs dcftude;combié 
queie fcay quil y en ya dix milliers plus fcauans queie ne fuis, Ceft que cez 

fte prefente & dide lettte Attiquea efte inuenteeen vng páísde Grecenoms 
me Jonie.qui eft comme di& Pompone Mela en lextremite Dafie la míneur, 
entre Carie, & Eolie.Ioniens lont premíeremét inuentee, figuree, & proporz 
tiónee,Maís les Atheniés quiont efte feigneurs & dominateurs de toute Gre- 
cejlont mifeen vfage & honneur, fi bien quelleen a & tetient encores le nom, 
Quifoit vray que les Ioníens ayent inuente cefdictes lettres Attiques, & que 
les Atheniens nen ont feullemét vfe, mais toutes aultres Nations. P line di&a 
la fin du. VIL liurede fon Hiftoire de la nature des chofes, au.L VII, Chapi- 
ἔτει Gentiü confenfus tacitus primus omníü confpirauit vt Ionum literis vte rentur, Ceft a díre,L uniforme confentement de toutes nations;eft condeícen- 
du que toutes gens vferoient deslettres des Ioniens. Linuention dicelle a efte conuertie en fable; comme les Grecz auoient de couftume faire en toutes choz 
fes,commenton peut yeoír aflez amplamment en Boccace,au Liure dela Ge 
nealogie des Dieux, 

Lz ont fain@ que Iupiter fut yne fois amoureux de la fille du Roy Itíaz chus, en telle forte que pour en auoir fon fingulier plaifirlenuyronnatouté de tenebres, mais Iuno {eur & femme du di& Jupiter voyant ces tenebres, 
€ f. 
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comme ialoufe 4116 eftoit, fe doubta bien du cas,& defcend delair enbas pour 
veoir que fignifioient ces tenebres pour lors eftans en plain iour. Parquoy lu: 
piter la voyant venir, pour celer fon faict; mua fon amoureufe en forme dune 
belleieune vache. T outeffois Iuno ne laiffa fon propos, & vient conuertemet 
alouerla beaulte decefte vache,tàt quen fin la demande a fon mary pour don, 
Iupiterfe voyant bien empefchede fexcufer, ne luy peut refufer, & luy donne, 
Quant elle la tient pour fíenne;elle len remercye. Et incontinent pour fe yenz 
ger de fon iniure elle la bailleen gardea fon Bergier nomme Argus, qui auoit 
au vifage, & par toute la tefte cent yeulx qui ne dormoient iamais tous enfema 
ble,mais deux a deux tádifque les aultres veilloient. Iceluy Argus la tractoit 
duremét en la battät fouuent de fa groffe maffue, luy ruát a la tefte,a la queue; 
et aux íambes pierres & cailloux,la pourmenant ca & la durant la grande chal 
leur du Soleil, pour la faire poindre & mordre aux frelons& groffes mouches, 
Puis la ramenant battant en fon tect,ne luy donnoit a menger q des eícorces 
ameires,& dures branches darbres.La pouurette euft voluntiers dict fes inforz 
tunes audi& Argus, mais en lieu de vouloir parler elle mugiffoit; & le regars 
doit plourant a groffes lermes.Tupiter voyät laduerfitede famye,& la peruere 
fire de Argus, vng iour conuertit fon meffager Mercure en forme de Bergier 
gardät chieures & brebís, & léuoya versiceluy Argus qui eftoit aux champs & 
vallees ouil gardoit rigoureufement fa dicte vache, Mercure fen vient tout bel 
lement amenant fon troupeau, & iouant de fes chalemeaulx trefarmonyeufes 
ment, fi bien que Argus lappellepour fen venir repoufer fusiherbeau pres de 
luy en lumbre dunerocheouil eftoit affis & eftandu. Mercure vient & le falue, 
puis apres auoir vng peu parlemente , & demande lunga lautre de la bonne 
fortune, il fe prent a iouer de fes (ufdictz Chalemeaulx encores myeulx q par 
auant,tellement d Argus y prentgrant plaifir. T outeffois Mercure pour my» 
eulx venir a fon entéte;celTe; & fe prent a parler & deuiferdelalouáge de Mu 
fique, fi bien quil luy mect en volunte de fcauoir iceluy Art, & iouer des Chas 
lemeaulx.Alors Argus efmeu des parolles de Mercure, le prie affectueufemet 
quil iouede rechef defefdiéttz Chalemeaulx, laquelle chote il fai& incôtinét, 
etioue de figrant Art & fi melodieufemét, qui lefaict defcendre en fi grant (62 
meil, {tous fes yeulx, qui eftoient, comme eft ia dict, centen nombre; fe vont 
tous endormirtrefparfondement, & tantoft Mercure prent fon Bracquemard 
et luy trenchela tefte | 

T belle vache voyant quelleeftoit deliuree de celuy qui tant la tourmens 
toit, fut bien aife, & prent fa cource,fen allant au long & au large par cy 
par La, tant dlle vient en vng endroitou fon pere Inachus eftoit mueen Dieu 
de fleuue, quon di& aultrement,en Dieu Marin. Iceluy Inachus ne cognoifz 
fant linfortune cas de (a fille, mais pefant que cefufte vn vrayevache;luy ten 
doit plaines mains de doulces & odoríferentes herbes, & la fadeyoit amyables 
ment en luy touchant & la pariát de fes diuines mains par le front, parledos; 
et par lescoftez,iufquesa cequeen allant & venant entour elle, il veit le nom 
defa filleefcriptaupas & en la place ou auoit preffele pied de cellebelle vache 
qui eft de deux lettres feullemet I,& &,au nom dela quelle le pais a eftenôme 
lonía,& leshabitans Ioniens, 

Vant Inachus veit ainfi le nom ἄς [Δ fille, & cogneut 4116 eftoit muee en 
Vache;il fe print a efcríer. Ma fille/& chere amye,ie tay,ia long temps a 

SS. tant cherchee par mós & par vallees, & íamais ienetay peu trouuer 
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mais ne penfant a cefte fortune, ie tay rencontree, & fans y pencer aperceue, 
Ouide Nafon vng peu deuät la fin de fon premier liure de fes träffiguratiôs 
et fables poeticques,intitulees Metamorphofis,defcript trefelegäment toute 
cefte fable come il ade belle couftume.Ie laleguerois icy volütiers toute, pour 
lingeniofite dot elle eft plaine,maís ie ferois trop log, touteffois ien efcripray 
cy vne partie; & diray ainfi, 

Decerptas fenior natæ porrexerat herbas, 
Illa manus lambit, patrijíq; dat ofcula palmis, 
Nec retínet lachrymas, & fi modo verba fuperfint; 
Oretopem,nomeng; fuum; cafufq; loquatur, 
Littera pro verbís quam pes in puluere duxit; 
Corporis indicium mutati trifte pergit, 
Me miferum exclamat pater Inachus,inq; gementis 
Cornibus & níuez pendens ceruice iuuencæ, 
Me miferum ingeminat,tu ne es quæfita per omnes 
Nata mihi terras;tunon inuenta reperta es, 
Cefta dire.Inachus ia víeulx & ancien tendoit des herbes cuyllees/afa belle 
ieune vache fa fille,la dlleluy lechoit & baifoit les mains en ne fe pouuät coa 
tenir de lermoyer & plourer.Si elle euft peu parler, volütiers euft demädeaide, 
et euft did fon nom,en recitant fes infortunes, mais lefcripture ἃ fon pied feit 
en marchant {us la pouldre, fut manifefte indice dela trifte mutation de fon 
beau corps de vierge en vache. Incontinent q fon pere Inachus aperceut La 
dicte efcripture, il fe prent a efcrier en fe pendát & apuyäât fusles cornes de fa 
fillegemiffant & eftant en formedeieune vache blanche. O miferable miferaz 
ble q ie fuis, di& Inachus;helas ma fille ie tay cherchee par inumerables lieux 
€t places, & iamais netay peu trouuer, q acefteheure queie tay rencontree, 

Ehan Boccacehóme naguetes treffcauát & ftudieux, a laiffe p efcript bien 
À au longtoute cefte fableen fa Genealogie des dieux au.V 11.linre; & Chaz 
pitre.X X1I.en lexpofát bien hóneftemét au fens moral, côme pourrót veoir 
ceulx qui vouldrót vifiter le lieu allegue.Mais en ceft endroit, & a mon pposie 
la moraliferay come ie lentens,& croy quon y trouuera de la raifon, 

Oncques, nous entendrós par Iupiter quí fut amoureux de la belle file 
E de Inachus, queceft lair & gracieux habitacle qui eft au pais dé Ioñie,au 
quel bons efperits onteu vigueur a inuéter Ars, Lettres, & Sciéces, cómeno? 
voyons d lair de París eft beaucoup plus ne&,doulx & amyable quen nul aul- 
trelieu de Frâce,& ἃ toutes bônes Sciéces, & belles vertus depuis la fondatíó 
y ont toufiours bien floury , pfpere; & augméteen fouueraine pérfection.fibié 
que ceftlelieu qui na fon pareil en toute Creftiéte.Et qui pour vng lieu clos de 
murs entre vnze portes ouurantes, vault plusqnevallent aucuns Royaulmes, 
Je ne veulx pas blafmer lesaultres lieux pourlexaulcer,maisil eft dit en com 
mun Prouerbe; que Paris; eft fans pareil, 

E reuiens a ma moralíte, & dis que pour la bellefille de Tnachüs, ia dite& 
nommee I 0,nous entendrons Sciéce, laquelle eft baillee par Juno, quí eft 

entendue Richeffe. P eu de gens paruiennent ἃ grande Science fans aide de 
deniers, Et pourcenous voyons que pouures eftudians voulantz venir a pere 
fection , cherchent & (efforcent auoir quelque bon Mercenas, ou quelque 
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Pollio. Ceftadire quelque homme de bien qui leur aidera a eftre entretenuz 
alefcolle & eftude, 

Rgus difforme detät dhyeulx quauons dict, quil auoit, fignifie ceulx qui 
A& leur rufticite & mefchant fcauoir perfecutent les bonnes Lettres & Sci 
ences de leurs mefchantes doctrines arides,& fans elegäce,& deprifent les tref 
fcauans en leur ímpofant nouueaulx cas pour les reculer & deprimer de toute 
leur puiffance.Science entreles mains de telz hommes eft en captiuite, & neft 
point repeue de doulces herbes de Grammaire, ne de fleurs de Rhetorique, 
mais de dure efcorce de Barbarifme,& deameres branches de Solecifine, 

Ercure iouant de fes chalemeaulx, & coupant latefteau di& Argus, fes 
raicy inteprete & prins, pour lhomme diligent a enquerir la purite de 

toutes bonnes lettres & vraye Science en femployät a bien enfeigneraulttuy; 
tant de fa parolle/que de fes efcriptures, & refcindant & mortifiant les inuetes 
tees barbaries des indoctes, comme nous voyós auiourdhuy faire trois nobles 
perfonnages, Eraíme le Hollandois, Iaques le feuure D eftaple en Picardie, 
et Bude diamant des nobles & ftudieux P harrifiens, qui nuyét & iour veillent 
et efcripuent a lutilitedu bien public, & exaulcement de parfaiéte Science. 

E reuiens doncquesa nofdictes lettres Attíques, & dis a propos de la fufdiz 
Te fable de 18,que ces deux lettres cy.I.& O.fót les deux lettres, de(quelz 
les toutes [65 aultres Attiques font faictes & formees . Le À. eft fait feullez 
ment dele I. Le B eft fait du dict I.& dele O, brife. Le C .eft faic (eullemét 
dung O .brife.Le D .dung I.& dung O;brife. Et femblablemét toutcesles aula 
tres font faictes de lune defdiétes deuxlettres,ou de toutes deux enfemble, có 
meie diray cy apres, & monftreray par figure & fymmetríe aidant noftre feiz 
gneur.On peult auffidire que le O .eft fait dele 1 mais nous pouuons eftimer 
que le O.eft modele pour les panfes & arondiffemens de aulcunes aultres let= 
tresque de luy. 

Otez en paffant que 19,pour fe nom de la belle fille de Inachus veult 
εἴτε efcript par Iota & Omega. Cefta dire; par vng L.vocale,& par 0, 

qui eft long en quant:te defyllabe metricque, mais a mon propos 10, fera efz 
criptpar Omicron.Cefta dire; par O.bref en quantite de fyllabe, pource quil 
eft fimple lettre/& vniforme,& quil eft plus conuenablea fairebonne demonz 
ftration pour proportionner les rotüdites des aultres lettres ἃ neftledi& Ome 
ga. Lequel Omega auf eft faict dudi& O micron en lefcripuant deux fois ads 
herent lung a laultre pour la raifon & reigle de Grammaire, qui veult que vne 
hien: longueen quâtite metricque/ en vaille deux breues, & deuxbreues yne 
ongue, 

E veulx icy encoresdire & efcripre quelque aultre petite chofe de fecret a 
propos que iay di& que nofdictes lettres Attiques font toutes participanz 

tes en figure/ & faictes dele 1,& dele o. Cet queen memoire de linuentíon 
et perfectió dicelles,ce vocable 10,a eftemis en vfagede P rouerbe, fignifiat 
toute exultation & triumphe, Côme en difant Io pæan, Iotríüphe, Ouide en 
fon À rt damours a laíffe par efcript. 
Dicite Io pæan:& Io bís dicite pan. 
Item Codtus Vrfeus Poete & Orateut facetieux lifant nagueres publiquemét 
en Bonoigne la graffea faiét yne Chäconlatine pour fe refiouyr en yng bác- 
quet, & commance. 
Io, Io,dicamusIo, Io, dulces Homeriaci, 
Horace pareillement en fes Odes a didt, 
Non femel dicemus Io;tríumphe, «6 



δ ὁ 
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1 ues que pour monttrer la ioye quele(di&z anciens Ioníans euz 

s CX MEDIAE & proportione ceidictes lettres Attiques, Io. vint 
en figrant vfage de P rouerbe denotant I 0ye; quil eft encores tous les ioursen 

memoire & en fon entier. Les Grecz de leur couftume en ont figure vne fable, 
voyrebien deux aultres que la cy deuant eicripte;queie laiffe aux bons eftudi- 

ens pourles veoir en la Metamorphofe Douide, enla Genealogie des D ieux 

de Boccace,&au,C C CXX X11, prouerbe delafegonde Chiliadede Erafme, 

Oubz lefcorce de Fable la Verite eft muffee, & ne peult eftre bien cogneue 
D quinela contemple & auife debien pres, 1l ya vne aultre fiction & E able 

poericque du fpecial inuenteur de cefte dide lettre Atticque, que ie elcripray 
-ey enbref.Ceftque Apollo iadisayma vng beau ieune filz nome Hyacinthus 
'etlaymoit defigrant & bon amour qui letenoit toufiours deuant fes yeulx & 
aupres deluy.V ng iour ledict Apollo iouoit & fe(batoita iecter vng grát Plat 
et vafe en lair par plufieurs fois pour efprouuer fa force corporelle; & laugmen 

| ter pat exercice, V ne foistandiíquil auoit iecte en fusfon did Plat, Hyacinz 
"thus paffa par deffoubz en forte quil fut tue. À pollo en fut fidolét, pour la grá- 
᾿ debeaulte dont il eftoit plain, & pour le grant amour quil auoit en luy ; que 
| pourluy recompenferla vie; que par casfortuitluy auoit oftee,lemua & tranfz 
forma en vne fieur de Lis, qui eft decouleur de pourpre, quó di & apelle;cy 
en París Liffläbe, & feit en la dictefleur deux lettres. Y .&.A . quenous y pouz 
; mons encoresaparceuoir aulcunemenr, vng peu faictes de couleur quafi noire 
‘et iaulne fus les feuilles dela dicte fleur. La totalle herbe eft apellee de aucuns 
:Medecis H 1P1>,des aultres Gladiolus. La racine eft odoriferéte, & la mefle 
ton auec bonnes fenteurs & doulces chofes a garder linge en cofres . Marcel- 
‘lus Virgilius, Secretaire Florentin, & Có métateur fus Difcorides prent gráde 
ipeineau. L VI1I. Chapitre, du. 1111. liure du di& Diofcorides, a defcripre 
'& bailler a entendre que Hyacinthus eft le did Lis que les Parhifiés appellét 
'Lilflábe, mais ienen allegueray que vng peu pour cefte fois, & ce fera come 
‘il fenfuyt.Siquidem parum deficxa ab H yacintho antíqua voce Irim Florenz 
:tía adhuc patfim Hyacinthiolum nominat. Certes, dit il, la langue Florentine 
dit & apelle encores Ilherbe quon dit aultrement Iris, Hyacinthiol, en chane 
geant vng peu le vocable antique .Iay entendu auffi & fceu de Florentins ὃς 
"aultres Italiens (cauans en bonnes lettres, que cedi&t Liíflambe en Vulgar Ita 
Tien eft apelle Hyacinthiol.Parquoy; foubz corre&ion me femble que Hyacin 
thus eft Lifflambe.Qui en vouldra veoir bien au long, fi lize les Commentai- 
res dudit Marcellus Virgilius, & il y en trouuera a (uffifance. O uide, fontaine 
de fluantes & doulces parolles latines & poeticques,defcript la fufdicte Fable 
treíabundamment & euidamment en fes Metamorphofes vng peu apresle có 
mancement du.X.liure, maisienen allegueray pour cefteheure que vne pare 
tie, qui eft comme il fenfuyt, | 

Taliadum vero memorantüir A pollinis ore, 
Eccecruor qui fufus humi fignauerat herbas 
Definit effe cruor;tyríoq; nitentior oftro 
Flos oritut,formamg capit, quam lilia,fi non 
Purpureus color nis/argenteus effet in illis. 
Nou fatis hoc Phoebo ef, is enim fuitautor honoris; 
Ipfe fuos gemitus folifsinfcribit, & hya 
Flos habet infcriptum, funeftag; littera du&a eft; 

Ο 
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Ceft a dire, T andifque A pollo faifoit fes doloureufes lamentatíons, le (ang 
du bel Hyacinthus , qui eftoit efpandu, coule fus les herbes; & quí eftoit plus 
vermeil quebelle efcarlate, croift en vne fleur, & prent la forme de lis, fi non 
quele Lis proprement eftblanc & decouleur argentee, mais prent couleur de 
Liffläbe, qui a couleur depourpre. La quelle chofe ne fut encores affez au dict 
Apollo, qui eftaultrementapelle Phebus, Car luy voulât eftreautheur dhon- 
neur audict Hyacinthus, efcripuit fes gemiffemens es feuilles de a fleur dudict 
Liffläbe,en y laiffat ces deux lres funebres & de couleur noire, Y.& A. Pour 
baillera entendre plus euidäment les motz Douide, íay misyng pourtraict icy 
pres de ladicte fleur de Liffläbea la verite plus prochaine quil ma efte poffible 
en la forme qui fenfuyt. : : 

Irgile auffi en la.IIT. Ecloguede 
fes Buccoliques, en a faict métion 

treffinguliere foubz lefcorce de Enigme 
etobfcures parolles, quant il introduit 
Dametas & Menalcas pafteurs conten 
dans, & que Menalcas dit en fon renc 
Dic quibus in terrís infcrípti noiaregü 
Nafcanf flores, & Phyllida fol? héto, 
Cett a dire. Dis moy en quel país ou 
regions naiffent & croiffent fleurs efcri 
ptes de noms deRoys ? & prens pour 
toy feul la gente paftoure nómee Phyl 
lís.Seruíus Maurus cómentateur fus le 
di& Virgile, dit q lenigme fe peult en- 
tendre tant de Aiax ἃ de Hyacinthus, 
Pource que Aíaxauffia efte fain&, ἃς 
dict en fableapres fa mort auoir efte có 
uerty en cefte dicte fleur de Lifflambe, 
aiant couleur de pourpre. Mais a mon 
proposiemearrefteray a Hyacinthus, 
et dis en moralitedelafable, q Apollo 
eft fainét & apelle Dieu des neuf Mu- 
fes.Qui fontadire, Bonnesfciences, & 
qui eft auffi entendu le Soleil qui nous 
ínfpire vigueur defperit & de corps, a 
tantayme Hyacintus, cefta direlebon 
fens naturel, q apres luy auoir oftela ví 
gueurde Ieuneffe& de Intéperâce, la 
cóuerty en fleur de Prudéce& Saigeffe 
fi bien queleslettres, ceft a dire la me- 
moire dela mutation de Intemperäce 
en Atrempance en demeurét efcriptes 
etapparetes en la fleur de la dicte Pru : 
dence, & Sapience, Hyacinthus auiourdhuy eft bien efctipt/ quon dit aulties ἡ 
mentorthographie, par afpiration.h. Mais ancienement la figure dela dicte - 
afpiration ne fe efcripuoit point. T'outeffois les Grecz depuis la di&te fiction 
et fablefaiételont mifeen vfage de leurlangue reguliere fus leurs fept Vocales 
qui font.A.E.H.1.0.Y.9. Ft fus vnefeullecófone nómee Rho.nó pascóme - 
Lettres,mais come accêts, & lefcripuoient feullemét fus lefdiétes vocales & có 
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fone hors laligne des lettres.Les latislont aultremét vfurpee ἃ le(di&z Grecz 
& lontefcripte enligne,en lameflant par plufieurs deleurs lettres, tant quelle 
eft quafireputee pour vraye lettre, i 

Ay di& quelalettre A .quí eft lapremiere de Lalphabet, quon dictaultre- Dele À: 
ment Le.AÀ.B.C.eft faictede la lettre I.& eftchofe vraye,en le figurant en lettretria 

triangle, qui eft nombre imper.Les deux pattes dudit A.& lateftefontledict gulaire, 
triangle,mais cetríangle veult eftre affis en vng quarre qui nous eft fignifie par 
la diction Hyacinthus qui eft contenue en quatre fyllabes,quifont.Hy,a,cin, Lettres 

thus.Lesanciés voulát môftrerla finguliere perfection de leurslettres,lesont Attiques 
formees & figurees par deue pportion destrois plufbônes & parfaictes figures font touz 
de Geometrie.qui font, la figure R 6dejla Quarree, &la T rigulaíre. Et pource tesfaictes 
que le nombre impera efte toufious entreles Anciens repute heureux, & lont. de trois fí 
eu en fi grande reuerence quil a efte misiufques aux Cerimonies & facrifices, guresde 
comme nous voyós encores que en noz eglifes yalaglorieufe T rínite,& que Geome» 
a chanter grande meffe ya Preftre, Diacre, & Soubzdíacre, & cóme Virgilea trie. 

» di&en fa. VIII.Eclogue.Numero De?impare gaudet, Ceft a dire, Dieuayme Ronde, 
lenombre imper, I1z ont faict leur premiere lettreen nombreimper affizefus Quarree 
le quarre denombreper pour donner bon comancemant & heureux acces a & Trian 
ceulx qui aymeront & voudronteftudier les bonnes lettres, gulaire, 

΄ Virgile, 

Enombre Imper,cóme dict Macrobe au premier iure, De Saturualibus, 
eft prins pourle mafle, & lenombre P er pourla femelle, quí efta direque Macto- 

par coniunction de mafle & femellelhomme eft engedre. Auffi par coníüction be,dunó 
delettres les fyllabes font faictes, & par coniun&ion defyllabesles diétions.Et breP er 
Loraifon par affemblement delettres, (yllabes/& dictios bie accordees (etreu. &Impers 
ue bonne;clegante, et bien coulant, 

Efditz Triangle & Quarre font auffi compris en vng rond, qui eft la figus 
re contenant plufquenulleautre figure, qui nous denote quela parfaicte & 

ample cognoiffance des Mufes & bonnes Sciences eft & gift en bonnes lez 
ttres, par lefquelles on peut lire& eftudier,efcripre & affembler enli= 

ures & memoire,comme ont faict iadisles bons Philofophes 
& autheurs anciens, & comme pouuons faire en 

nous exerceant iour & nuy& a liz 
te & efcripreles fufdictes 

bonneslettres & 
Sciences, ἢ 

LA FIN DV PREMIER LIVRE, 

SENSVYT LE SEGOND; 

C, iiij, 
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Vant que ie commence a enfeigner noz 
ftre pmiere lettre A .deuoir eftre faite Chofes 
dele.I.Ieveulx cy prier le boneftudiét requifes 
quil (ache premieremét que ceft quele abien fai 
Point,q ceft que la Ligne tantdroitte relettres 
que nó droitte,quó ditcorbeeenrond Attiques 
ou en angle.Que ceft que Rond, Que 
Quarre, que Triangle, et cofequamét 
quil fache les figures plus generales 
de Geometrie. Car no(dittes lettres At 
tiques en font toutes faictes & figurees 
commeiele móftreray aidät noftre feiz 
gneur.Et afin quon naye caufe digno- 
ráce, en efcripray cy lesdiffinitios de 
lune apres laultre, & les figureray felo 

que Euclides les nous a íadis laiffees par efcrípt, 
Euclides 

Vadus,dit IL, eft cuius pars nó eft.Ceftadire.Lepoint eftvng figne qui 
ne peut εἴτα diuife.Et cóme ditineffire Charles Bouilleen fa Geometrie Charles 

en Francois.Le point ne fapelle ne quantite ne mefure, mais leterme detou- Bouille, 
te quantite, le quel na longueur ne largeur,ne parfond, Le point 

La Li: 
Be Euclides, eft longitudo finelatitudine,cuiufquidem extremitates gne. 

funt duo puncta.L a Ligneeft vne longueur fanslargeur, de la quelle les 
extremites font deux points.& comme dit Bouille.La ligne eft la premiere, & Aulus 
Ja moindre quantite de toutes ayant feulle longueur fans largeurne parfond, Gellius, 
ainfi comme eft. A B. Aulus Gellius au.XX. Cha 
pitre de fon premier líure, pareillement dit, Linea autema noftrisdicitur, quà Línea 
ITAMMHN;Gtací vocát.Eam.M.V arro itadefinit, Línea, eft Inquit,longi Illatabie 
tudo quzdam fine latitudine, & altitudine, Ἐνκλει δ 1o, autem breuius, practer lis. 
miffa altitudine.T PAMMH, eft inquit; ux0c «mA«xT£o.Id eftlongitudoilla 
tabilis.quod exprímere vno latine verbo non queas;nifí audeas dicere, Illata- Varro, 
bilis.Cefta dire, Ced les Latins difent & appellent Línea.les Grecz la difent 
yexanv. Márc? Varrola diffinift & defcriptaifi.Laligne,dictil,eft vnecerz Euclides 
tainelôgitude fäslatitude ne altitude.Euclides auffi la defcript pl? bref, en laif 
fant laltitude , quát ildít, ygeaen se T! axo «mA cte. Ceftadire, La li 
gne; eft vne longueur Illatable; & qui nepeuteftreelargie, La quellechofene Ligne 
Yes bonnement dire en langage Latin, fi vous ne voushardiez de dire, droitte, 
Illatabilis, 

Tue recta.dit Euclides,eftab vno punctoad aliü breuiffima extenfio, in 
extremitates fuas ea recipiens. igne Droitte eft vne petitte extéfion düg 

point a lautre, Cefta dire, entredeux points, en les comprenanten fes.extre Ligne 
mites. Quant fus la Droitte ligne, vne autredroitteeftpendante,& q lesdeux Perpens 
angles dung cofte& dautre font efgaux & droits autant lung que lautre, ladit- diculaire 
teligneeftant deffus eft appellee, Ligne perpendiculaire, en tant quelle pend Euclides 
droittefus lautre ligne trauerfant. Decefdeuxlignes Droitte; & Perpendicu= Supfice, 
laire,nous ferons vne figure, qui eft ditteen Euclídes.Superficies plana, que Plaine, 
eftab ynalinea adaliam breuiflima extenfio in extremitates fuas ea recipiens, Bouille, 
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Nous la pouuons direen Francois Superfice,ou Plaine, & eft comedit Bouil 
le, la fegonde& moyenne quantite aiant lógueur & largeur fans aucune pro 
funditecóme eftle prochain Quarreau aínfi figne.a.b.c.d, Du quel la lógueut 
feftand parlaligne.a c,etlalargueur par laligne,a.b, ἃ, * 

Eftedi&e Superfice,aiant les quatre lignes & angles 
C efgaulx eft vng Quarreau, mais en mó ftile ie lappel 
leray vng Quarre. ie quel pour fairenoz lettres Ie diuife : 
ray env nze lignesdroites & trauerfâtes, & en autres ynz 
zelignes perpédiculaires quí cotiendrót en celluy Quar c. d, 
re cent petits Quarreaulx lefquelz iappelleray Corps, pource quela largeur de 
le.I;qui fera pportionairede toutes les autreslettres, fera cotenueen lung des 
deffufd&z petits Quarreaulx comme eft demonitre en la figure qui fenfuyts 

Ay laiffe quafi au mylieu de cefte . 
preferte figure vng Quarreau bläc 

qui eft lecorps de la dicte lettre.I.& 4 
iappelleray, comme íay dit, lecorps 
de chafcune lettre, en difät, Cefte letz 
tre cy , ou cefte la , a tant de corps de 
haulteur & tant de largeur. 

L y a deux manieres de lignes,car 
ILy aligne Droicte,& Ligne RG: 

de. Dela ligne Droicteauôs efcript, 
& pouuons encores dire q ligne Droi 
&e en celle qui fe maine la plus breue 
dun point a lautre, La ligne Ronde, 
dit Bouille eft double, caril y a Ronz 
deparfaicte, & imparfaicte,L a Ron- 
de parfaicte, eft vne circüference quí reuient a vngmefme point du quel elleft 

commencee a produyre commela Ronde .a.b.c.d.laquelle eft commencee a 
produyre par.a.& reuient fe terminer en.a.& eft dicte b. 
par Euclides, Circulus; qui eft figura plana, vna 
quidem línea contenta » quæ circunferentia voz 
catur.In cuíus medio punctus eft, a quo omnes 
lineæ recte & ad circüferentiam exeuntes fibi ins 
uicé funt æquales.Laligne Ronde ímparfaide, 
dit Bouille,eft vne partiedela Rôde parfaite, 
car ellene vient point fe terminer a fon commá- 
cement,& cefteligne eft appellee vng arc, pour d, 
caufe quelle refemblea yng arc comme eft la ligne,a,b.e, 

ἃ, [2 

: b 
Τ Rois lignes droictes & equidiftantes coms 

prifes en trois points font vne figure plaine 
nômée Triangulaire, pource quellea trois an= 
gles equilateraulx,ou autrement. Vng Triangle a. Ce 
yfopleure , di& Bouille, eft celluy qui a les troiscoftes efgaulx, & eft appelle 
Triangle regulíer & parfait, fi comme,a,b,c, 

82223 
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b. 
quan: qnen ceft Oeuure cy ie parleray fou 

uant dela ligne Cétríque& Diametralle, 
& icelle fera entédue celle qui feratout aumylieu 
du Quarre au quel feront defignees toutes noz 
lettres Abecedaires & Attiques.Ft poutlamyz 
eulx entendre & cognoiftre, iela vous ay defiz 
gnec& efcripteen la formequi fenfuyt, 

b, Ligne Perpendiculaire, 

I y a plufieurs autres 
manieres dangles & [9 

gnes que ie laiffe pour cefte 
fois,en remettát le bon eftu a, Ligne, 

díáta Euclides,& ala Geo Centríz Euclides 
metrie en francois de meffiz 
re Charles Bouille, en la jl 
leilme femble auoirautant 
fructifie & acquis dimmor- 
talite de fon nom, quila en 
tousfes autres Liures & oeu 
ures latins quil a faiéts ftu- 
dieufement. Nous nauons 
point encores veu detel Au nba NH 
theur en langage Francois, Pleuft a Dieu quebeaucop daultres feiffent ainfi, 
non pas pour contemner les Langues Hebraique, Creq,& Latine,mais pour 
cheminer plus feurement en (a voye domeftique; Cefta dire,efcripreen Fran» Maiftre 
cois,comme Francois quenous fommes. Eftiene 

Eftime grandement maiftre Eftiene dela Roche;dict de ville franche, natif de la Ro 
Te Lyon fusle Rofne, qui nous ἃ efcript & bailleen beau Fräcois tout lart che;dict 
Darithmetique . Ienevoy gueres de Grecs ne de Latins qui en efcripuent ne de ville 

que& 
Diames Bouille, 
trale, 
eqüiliz 
bree, 

Digte(e 
fion, 

parlent myeulx; plus feurement,ne plus amplement, franche; 
Ienvoy qui veulent efcripre en Grec & en latin, & ne (cauent encores pas natif de 

bien perler Francois, Quant Iuuenal Poete Satyric difoit Lyon, 
Omnia græce, 
Quum fit deteriusmultonefcirelatine, Juuenal , 

]l reprenoit les Romains qui voloient pluftoft parler en Grec quenlatin, Au Aulus 
lus Gellius au.V ITI. Chapitre de Lunziefme litredefes Nuy&s Attiques,eft Gellius. 
elegant Autheur que Marcus Cato mocqua 1adis & reprintvng noble Ro2 M. Cato 
mainnonme Aulus Albínus,quí par auant auoit efte Conful,pourcequeluy Au.Al- 
eftant Romain efcripuit vnehiftoire en Grec / & aut commancemant dycelle binus, 
pria quon luy pardonaft fil erroit au lägage Grec.Il mefemblefoubz corre&iíó Entenz 

" quilferoít plufbeaua vng Francois efcripreenfrancois quenautrelangage, descy, δέ 
tant pour la feuretede fon dict langage Francois, que pourdecorer fa Nation confidez 
& enrichir fa languedomeftique; qui eft auffi belle & bone quevne autre, quát res bien. 
elleeft bié couchee par efcript.Si no? voulós vfer de Grec oude Latin, Víons Bóne có 
en /en allegations dautheurs feullement , en faifant comme Aulus Gellius & fideratio 
Macrobíus, pareillement mille autres bonsautheurs Latins; qui en leurlanga & auertif 
ge& textelatinalleguent (ouuant Grec; & faifons noftrepricipaltexte en beau fement, 
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Francois, Quantie voy vng Francois efcripre en Grecou én latin. Il me feme 
blequeievoy vng maffon vetu dhabits de Philofophe ou de Roy qui veult re 
citer yne farce fusles chaufaux dela Baroche,ouen la Confrairie dela T riniz 
te, & nepeutaffez bien pronücer, comme aiant la lágue trop gracejnene peut 
fairebonne contenence,ne marcher a propos; en tant quil a les pieds & iambes 
inufitees a marcher en P hilofopheou en Koy. 
Où verroit vng Francois veftu de la robe domeftique dun Lombard, [a 

quelle eft pour le pluffouuát longue & eftroicte detoille bleue ou de treil- 
ἃς lis, iecroy da painecelluy Frácois plaifäteroit a fon aife (ans la dechí 

queter bié toft, & luy ofterfavraye formede robe LGbarde quineftde coftuine 
gueres fouuant dechiquetee, car Lombards ne degaftent pas fouuant leurs biz 
ensa outrage.lelaiffe toutefois cela ala bônedifcretion des (cauás , & ne mé2 
pefcheray de Grecne de Latin, que pour alleguer en temps & lieu,ou pour ers 
parler auec ceulx qui ne fcaurôt parler Fräcois,ou fi leícauent;quilz ne y voul 
dront parler. 
FE reuiens doncques amon ppos,& dis queentrenoz lettres Attiques , qui 

font en nombre vingt & trois, Cefta (cauoir.A.B.C.D.E.F. G.H.I.K. L, 
M.N.,O,P.Q.R.S.T.V.X.Y &.Z.En ya qui font plus eftandues en largeue 
que les autres, Caril y en ya qui font eitädues a vnze points qui font dix corps 
comme font. A.D.H.K.O. Q.entefte. R, V. X .&, Y. ἃ celles font auffi larz 
ges que haultes.Ceft a dire, quelles (ont contenues & defignees en vne fuper» 
ficite equilateralle, diuifee,commeiay di& cy deTus,en vnzelignes perpendiz 
culaires,& en vnzeautreslignes trauer(ates & equilibrces. I. quieft nre Guy. 
don & principallelettre proportionairea fairetoutes les autres,eft (eullement 
de trois corps entefte, & en pied de trois entiers & deux demys. A.D .H.K.O ,. 
& le.Q.enteftepareillenét.R . V . X. Y.& Z font auffilarges que haultes. Ceft 
adire,dedixcorps.M.eft de. X 11I corps delargeur;qui eft a dire, gile eft trois 
corps pluslarge que haulte. N a. vnze corps delargeur. G.1 X. & demy.T . de 
huit entiers & deux demyz.C .deneufentiers.B.detept. E.&.L., de (ept & dez 
my.P .de (ept entiers.F .de fix entiers. S.de fix moigs ng quart,La queuedu 
Q.a quattre corps de haulteur, & trezede longueur, 

Celte dictelettre Q.eftla feulleentre toutes les autres lettres qui forthors de 
ligne par deffoubz,& iamais nay peu trouuer homme quimen aye fceu dire la 
raif6,mais toutefois ie la diray cy & mettray p efcript.Iay tât tourne, & rumy 
ne au tour deces dictes lfes Attigs, que íay trouue q le. Q. fort hors de ligne 
pource quil ne fe laiffeefcripre en diction entiere, fans fon compaignon & bon 
frere. V .& pour monftrer qui le defire toufiours apresfoy,Illevaembrafferde ^ 
fa queue p deffoubz côeie figureray cy apres en fon renc.Q eft bien mis aucuz 
neffois tout feul en abreuiature, quant il fignifie Quintus, ou Quintius ou auz 
tre femblable nom propre dhomme;ou de femme, qui poroit eftre Quinta,ou 
Quintia, & alors il veult pour nomdefemme eftre torne ainfi, D.comme le C. 
ainf, Ὁ .quant il fignifie Caía, mais comme íay dit,en efcripuant dictions au 
long;&a lettres toutes entierement efcriptes, 11 demandetoufiours & tire ioiz 
gnant a luy le diét.V .commeon voit en ces di&iôs Quot; quotus, quoties,qu4 

do aliquando, quatuor, quinque quinquaginta,& dautres femblables yng mil- 
liertanten Latin quen Frácois.commequi diroit, Quant; qui effezceft quelcü, 
ceft Quentin dela rue de Quiquempoit. Prifcian autheur adis trefilluftre, en 
fon premier Liureouil parle de la vertu des lzes, di&bien q Q. veult toufiours 
apres luy V. pour monítrer quele dit V .pert favertu & fon/ fon eftant efcript 
deuât yne yocale en ynemefmefyllabe,;mais ilna pas dit pour quoy ilà queue 

e à 
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baffe & hors dela ligne de toutesles autres lettres.'T outeffois ielexcufe, caril 
nenfeigne pasa efcripre tellement quellement, ne par mefure, mais par deue 
fituation de lettres qui doibuét enfuyurelunelettre en ortographe. Les mots 
dudi& Prifcian font telz quil fenfuyt.Q vero propternihil aliud fcribenda viz 
detur effe,nifivt oftendatfequens V.ante alteram vocalemín eadem fyllaba 
pofítum perdere vimliteræ ín metro.Ceft a dire. La lettre Q.ne veultaulcunez 
ment eftre efcrípte, finon pour monftrer quela lettre V .(equente pert (a vertu 
en quantite de mettre quant elleft deuant yneautre vocale, 

Rere Lucas Ὁ aciol du Bourg faínct fepulchre,de lorde des freres mineurs 
et Theologien, qui a faict en vulgar Italien vngliureintitule, Diuina proz 

portione, & quia volu figurer lefdictes lettres Attiques, nen a point auffi par- 
lene baille raifon:& ie nemen efbahis point, car íay entendu par aulcuns Ita- 
liens quil a defrobe (e(dictes lettres, & prinfes de feu Meffire Leonard Vince, 
qui eft trefpaffe a Amboife,& eftoit trefexcellét P hilofophe & admirable pain 
&re, & quafi vng aultre Archimedes. Cedict frere Lucas a faict imprimer fes 
lettres Attiques comme fiennes. De vray,elles peuuent bien εἴτα aluy, car il 
ne lesa pas faictes en leur deue proportion, comme ie monftray cy apres au 
senc defdictes lettres. Sigfmüde Fantenoble Ferrarien, quí enfeigne elcripre 
maintes fortes de lettres, né baille auffi point de raifon. Pareillementne faict 
Meffere Ludouico V íncétino. Ienefcay fi Albert Durer en baille bonne raiz 
fon, maístouteffoís fia il erre en la deue proportio des figuresdebeaucoup de 
lettres de fon liure de P erfpectiue, 

f^ O mme premierement au feuillet. X X XII. dicelluyliure, le A. ne a fon 
C trai& equilibre & trauerfant affez largé, ne le fummit deument faict en (a 
circunference. Car alung de fes A A . iL a fai& ledidt fummit ctochu en auant, 
a laultre crochu en arriere. & alaultre , poincte pyramidalle ; quí nont tous 
aulcune raifon,felon le ray antique. T outeffois au feuillet.X L..le premier À, 
eft plus raifonnable que tous les precedens, ne que fes deux fubfequens, coms 
me pouront veoir ceulx qui ont, ou youldront auoir & veoir ce que iedicts de 
fon di& liure preallegue, 

À fon.XXXITIIT.feuillet,le premier B. eft meilleur que le fegond, en tant que 
le fegond a la panfe denhault trop petitte, & labaffe trop grande. Les deux 
blancsau.X X X11 feuillet,& les quatre du, X L..feuillet;font tous faulx aulfi, 
parle trai de ladite päfebañe, : : 

Aumefine feuillet les quatre. CC. tant blancs que noirs, font par trop ronds 
et fermes.T outeffois au.X L feuillet, le troifieme C. noir eft meilleur quetous 
les deux precedens, fínon que le haul bout dudi& C, veult eitre coupe a perz 
pendicule, , 

Au. XXXIII. feuillet les DD. blancs & les deux noirs font trop mefgres au 
trai dedeffoubz .Semblablement tousles quatre du. X L .feuillet, 

Au. X XXIITI&.XL .feuillet, Le E.blanc & lenoir font faulx au bras du my 
lieu qui veult cftreaffis fus la ligne diametralle, 
En!a quellechofe le,E ;auffi eft faul(e, Car la patte dudi&t F.eft trop longue& 
trop mefgre, 
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Semblablement de L ,qui eft tiree du di& E. 

Auxdi&z.XXXIIII. &.XL. feuillets le G.efttrop ferme;& le premierhaía Ὁ 
petitte iambe trop courte, Lefegond la trop longue;et les trois aultres auffi 
femblablement. 

AuxXXXV.&.XL feuillets lafpirationa le trai&t equilibretrop mefgre, 

Le.I.ha fa patte trop petite dung corps. 

Le premier K.enblanc & en noir ha fa brifeuretrop haulte; car elleyeult etre : 
precifement fus la ligne diametralle, 
Le fegondK noir,eftbon. 

La lettre M.premiere, & la fegondetant blanche que noire font faulfes, 
La tiercenoireeft bonne. í 
La derniere du. X LII feuillet eft moings bonne de toutes, 

"Toutesles lettres N.du.X XXVI.& du.XL I .feuillets font faulfes au premier 
bout denhault.finon la troifiefme & la fixiefme. Et veullent toutes auoir leta- 
lon coupe felon Bramant, comme il a monftre aux galcries du Pape Iules fes 
gond;entrele Palaix fain& Pierre de Rôme& Beluedere, 
T'outeffois les aulcuns bien Anciens faifoient iceluy talon a pointe viue & εἴ» 
gue,Eaictes le ainfi quil vous femblera meilleur, 

T'ous les OO generallement font faulx, car ilz veulenttous eftre ronds parde 
horsen círcunference vniforme,& non ouallenemeflongue, 

'Tousles P P ,fontaffez bons, 

"'Tousles QQ.font entierement faulx,tanten tefte commeay di& de le O que 
en leur queue qui eftafamee & fans deue proportion, | 

Les RR.fontbonnes, 

Les SS.font faulfes.car elles font trop fermees,ou ouuertes en rond, tant en te 
fte quen pied,& ontlecorpsmaltorne, 

Au.XXXVIL.feuilletie.T blanc & lenoir font faulx & irreguliers. car ilz ne 
doibuent fottir par lehault hors de leur ligne equidiftante a la ligne dembas, 
Et letiers T .qui ne y fault,neftcoupecommeildoibt.carle premier bras yeult 
eftre coupea plomb;& le dernier vng peu en bíes; & il eft tout au contraire 

Le,V .efttteíbon, 

Le,X.efttrop ouuert deffus, 

Le.Y.eftbon, 

Le.Z eft faulx,car il veuls le trait dembas plus long á le hault,Le dict καί 
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hault veult eftre coupe au premier bout aplomb.Pareillement au dernier bout lefpace dung demy corps, & a plomb, Le traí& dembas veult eftre coupe eri 
bies,comme aux troís derniers et au premíer, On peult excufer le dict Albert Durer en tant quede fa vacation eftoit Painctre, & quil naduient gueres (ou 
uent que painctres foient excellens Grammairiens pour entendre la qualite & 
deue proportion des bonnes lettres, Iene vis onchomme qui les feiftneenten dift myeulx que maiftre Simon Hayeneufue, aultrement di& maiftre Simon 
du Mans. Il les faict fi bien & de proportion competente > quil en contente 
loeuil auffi bien & myeulx quemaiftre Italien quí foit decza nedela les Mons Il efttres excellent en ordonnáce darchitecture antique,côme on peult veoír 
en millebeaulx & bons defenigs & pourtraidtz quilafaíctz en lanoble Citedu 
Mans & amaintz eflrangiers.ILeft digne du quel on face bonne memoire tant pour fon honnefte vie, que pour fa noble fcience,Et pource,nefaignons decó fecrer & dedic: (on noma immortalíte, en le difant eftre vng fegond Vitrune, 
faincthomme, ὡς bon Creftien, Ieferips cecy voluntiers , pour les vertus, & 
grans biens, que íay ouy reciter deluy par plufieurs grans & moyenshommes de bien, & vrayz amateurs de toutes bones chofes & honneftes , Pleuft a dieu que France en euft dix femblables.Epypte, Grece, ne Italie,ne furent onques 
fiexcellentes en Architecture, quelle feroit en bref.Ienefache autheur Grec, Latin,ne Francois, qui baille la raifon des lettres telle queiay dicte, parquoy ie la puis tenir pour myenne, difant que ie lay excogitee & cogneue pluftoft par infpiratió diziíne, que par efcript,ne par ouyt dire, Sil ya qnelcun quí laye veu par efcript, ft le dye, & il me fera plaifir, 

Outesnofdictes 'ettres Attíques veullent eftre & font dune haulteur énz A tre deux lignes equidiftantes,auffi eft lerond de la lettre Q, mais fa queue comme íay dict, fort hors de ligne pour embraffer fon amy & cordial coms paignon,V, 

E veulx encores icy dire du myen, ceftlaráifon pourquoy ie veulx diuifée I2. chacun Quarreau quel ferons noz vingt & troislettres,en dix corps de haulteur,& pareillement en dix delargeur. C eftpour monflrer queles Anciés ont volu fignifier fegretemét, que les neuf Mufes & A pollo qui fai& ledixíe(z me, font celebrez & frequentez parbonnes lettres qui confiftent & font infi- nuees en deue proportion & bon accord . Lucian au Dialogue de Timon, presla findicelluy Dialogue,morallement fignifie ces neuf Mufes, quát ilin- troduytle Philofophe T rafícles difant quil nebeunoit quede la fontaine Da- thenes vuydanta neuf tuyaulx & conduyts.Porro, diétil, potum fons Athe- nísnouem faliens venis fuppeditat, Certes di&:il,[a fontaineyuydant a neuf tuyaulx forniftleboyre du P hílofope T hraficles, 

E voysdoucques icy pres de laultre cofte de cefte feuille, figuré lefdictes I Mufes & leur Appollo;auec lafymmetrie de noftre guydon, & lettre proportionnaíre,T.Et fi on y trenue grace, ie prie quon men fachegre, & fíno, ieprie encores derechief quon me pardonne, Car eri eftudiarit, ie né mé puis tenir deimaginer toufiours quelque ἐμοῖς, penfant faire hôneur & feruice aux aultres eftudiens, & proffitau bien public.Ielaíffe péferles aultrés a leurs plais firs,& mefbatz auecles Mules & bones lettres, 
: 
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Onfiderez en cefte prochaine fr: 
gure cômant lordonnance eft ob 

feruee par nombre & mefure, tant en 
lignetrauerfant quen ligne perpendiz 
culaire;pour monftrer q lufage de tou 
tes Sciéces eft & vient principallemét 
parlettres, foit parinfpiration diuine, 
qui eft fignifiee par la ligne perpendi 
culaire,ou par obftineediligence, & la 
borieufe eftude, qui eft entendue par 
[a ligne trauer(ante & equilibree. 1ay 
en la fufdicte figure loge lefdictes neuf 
Mufes felon lordre que tient Martia= 
nus Capellaneignorant que Fulgen- 
tius Placiades au, XIII. Capiftre de 
fon Premier liure des Enarrations alle 
goricquesles côftitue & ordonne aultrement,comme porra veoir celuy qui fen 
vouldra aller efbaftre pour le veoir fus le di&t lieu allegue, Les neuf Mutes es 
ftoient conftituees des Anciens pour fecretement fignifier autan cde manieres 
qui font requifes en ceulx qui veulent acquerir Science. Cóme il eft trefelegas 
ment & cleremét efcript au. X XXIX. Chapitre du liuredu ieudes Efchecqs; 
du quel les motz font côme il fenfuit.I1 ya donc tel ordre en acquerir Science, 
F remíeremét il fault bonne volunte de acquerirla diéte Science. Secódement 
foy delecteren ce. T iercemét fe y arreíter & perfeuerer conftáment fans notas 
ble interualle.Quartement bien aprédreles chofes ouon fe eft arrefte. Quintez 
ment retenir & auoir en memoire les chofes énteéndues.Sextemét ad ouxter de 
fa Science; & trouuer de nouuel aulcunes chofes, Septiefmemet difcerner & iu 
er des fentéces trouuees & comprinfes, & puis eflireles meilleures;& laiffer le 

furplus.Et apres ce finablement vfer de fa Science; & eaíeigner les aultres par 
beaulangage & par bonne maniere, 

A; : trem; 
T5 nay encores oublye, Dieu merz 

cy,queiay dic cy deuant que nof 
di&es lettres Attiques fot toutes par 
ticipantes dele I.& dele O ,qui auffi 
eft fait dudi& 1. Iay ordóneles neuf 
Mufes & A pollo étour le I. Ie veulx 
auffi ordôner les fept Ars liberaulx, 
non pas entourle O , mais dedens, - 
comme pouuez veoir en la figure cy 
pres defignee.Ie fais ces deux ordon 
náces pour myeulx folider mes diétz 
cy deffus efcripts, & pourmoftrer có 
mant les bons Anciens ont eftefí ver 
tueux, quilz ont volu loger en la pro 
portion de leurs lettres toute perfes 
étion & armonyeux accord tant de- 
bors lefdi&es Ires q dedans. Ceft a di "P^ 
re. tant eftant efcriptesa part elles, q eftant en La memoire des bôs efperits hu 
mains, Larodeur ἃ voyes en le O,& la couche quil a en fon Quarre; figuifie q 
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les Arsliberaulxinfpirez en nfememoire, veulét eftre exercez par reuolutió dé 
liures & inftrumens a ceconuenables, Noftre memoire eft toufíours mobile co 
me eft vne roue demolín ou dorologe, & elle veult toufiours eftre pouffec de 
leaue de dame Diligence,& aidee du contrepoix de Labeur.Parle Quarre, & 
figure cy deuant dicte Superfice ou plaine equilateralle, eft entendu Atrépen- 
ce,eñ la quelle veult eftreaflize & fituce noftre dicte memoire, qui ne defire de 
fa nature que foy exercer es fept Ars liberaulx, & aultres bonnes chofes, pour 
cefte caufe,iay efcript aux quatre angles du Quarreles quatrefyllabes de Atré 
pence, mais touteffoisie ne lairre cy a dire cômeles Anciés par ce dict Quarre 
entendoient Dame Myigcocvys, Mnemofíne ; qui vault autaut a dire en lati n 
que Memoria,& en francois Memoire, Icelle Dame felon Hefiode eft dicte]a 
mere des neuf Mufes.Ceft adire, quelles font nourries par Memoire, comme 
fot auffilesfept Ars liberaulx cy deff? efcriptz. Mvs.«xo.c-v.va. eft auffi efcript 
en quatre fyllabes, qui peuuet pareillemét felon lintétion des bons Anciens, fi 
gnifier les quatre angles dudi& Quarre efquelz on porroit efcripre auffi les di 
etes quatre fyllabes, comeiay faict de Atrempéce, Et pour les accorder facile- 
mét enfemble, Memoire & Atrempece font fi coufines, d lunene peult fas lau 
tre. Vnghómecftourdy & fans Atrépence, de fa coftume na gueres de Memoi 
re;cóme nous voyós tous les iours par experiéce. Aufiau cótraire,yng hóme 
froict & atrépe eft couftumement plus memoratif q vng aultre, & de plufbelle apprehéfion.P arquoy doncques la rotódite& meuuemét des dictes neuf Mu 
fes & fept Ars liberaulxconfiftent en memoireparfai&e, qui nous eft diuine- 
ment figuree en la figure dele O ,& en (on Quarrecy deuant defignez. 

E ne veulx icy encores laiffer a dire vng beau fegtet de Virgile qui eften la 
Léo Eglogueintitulee Alexis, pour móftrer quen lettres & Sciéces eftin 
finuee Armonye,;ladlle eft denoteees fept Ars liberaulx qui participent & ac- 
cordent enfemble come fontles voix de Muficque lune auec autre cofonátes Ledi& Virgile dit foubz perfonne de pafteur nomme Corydon, 
Eft mihi difparibus feptem compacta cicutis 
Fiftula, Damoetas dono mihi quam dedit olím, 
lay,dic il, vng flageol qui a fept troux en nombre inegal, que Dametas me 
dóna iadis en pur don. Par ledit flageol qui eftlong & rond & fai au tour, 
peuuent εἴτε entenduesnofdictes deuxlettres I,& O.& par lesfept troux, les 
fept Ars liberaulx que ie y ay cy deflus figurez & ordónez. Nous voyons comu 
nemét que fus le dos dung flageol ya fept troux ordónes de mefure lungapres lautre;maís deffoubz en yavng pour le poulce,quí repreféte auec les fept Ars liberaulx Apollo, Etdauantagepour plüfgrandearmonye, nous voyons auffi 
audit flageol vng aultre trou qui eftau cofte dempres le bout de derriere qui faic le neuiefme trou & reprefentela perfe&tion & acóplicemét des neuf Mu 
fes auec les fept Ars liberaulx. Et fi auec cefdictes neuf Mufes voules encores trouuer A pollo:le trou dempres la bouche,au quel le fon de tous les aultres troux fe faiét /& accorde, fignifira le did Apollo. Parquoy doncques voyes commant en bonnes lettres & Sciences les bons Anciens ont vfe de nombre Per& Imper; comme a faiét le di& Virgile au premier liure de fes Eneides, quantila dict, 
O terq; quaterq; beati, 
llz en vfoient, difie, les bons Anciens en y entendant fégretément les fept Arsliberaulx, & les neuf Mufes auec leur Apollo.lay icy apres defignele dict dera de Virgile; pour myeulx mettre deuant les yeulx la verite de mesdidtz 
etraifons, “ro 
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Grämatica, 

A ἣ 
Jm Dialectica, 

Rhetorica , 

Geometria, 

Arithmetica 

Aftronomis 

Muficæ 

lale dict flageol que Virgile en 
tendoit, & fes Cômétateurs not 

pas entédu , au moingz ἢ lont entens 
du,ilz nenont parlenefaiét mention, 
côme on peut veoir fus le fufdict lieu 
allegue. 1ene leveulx dire pour mevé 
ter,maisie lay aínfi excogite, & ftudi- 
eufement applicque. car ie netreuuey 
oncques homme qui me fceuft dire ce 
queien ay penfe. Encores le voifie cy 
pres applicquer aux neuf Mules, afin 
que ie côtente, fi ie puis , les vngs ou 
les aultres , & la figure feratelle come 
meilfenfuyt, 

Apollo, 

E veulx icy encores plusdire, & fai 
re quele diuin flageol de Virgile fe 

rareprefentation moralle de noftre (uf 
di&e lettre, ] .a toutes aulttes propors 
tionaire, & pareillement ale Ὁ, ἃ fe- 
ray quenoz fuídicts mots de triumphe 
1O.1O. y feront trouuez fymmetris 
quement,& armonieufement. 

A figure dudict. I. & flageol, eft 
telle qui fefuyt, pour les fept Ars 

liberaulx y contenus, 
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qoe en ceftefigure o nobles 
& deuots amateurs de bonnesletz 

tres la vente de mes dits, & la diuine 
intelligence du Roy desbons Poetes& 
Philoiopheslatis Virgile.& que ceque 
iay cy deuát allegue dudit Virgile, eft Gramrnatica 
fegretemententédu dela fcience& fca. A pollo pialedtica, 
uoit des bones lettres, le(queiles pre: jar) 
nent toutes leur proportion & formede JR 
le. I. auquel ie vous ay figure ledit fla- 0 | Gomes, 
geolafept troux,ceftadire ; contenant ——  l'Arithmetica, 
en armon yeulx accord lesfept Arslibes Aftronomia, 
saulx, | Mufica, 

Vyfez cy endroit cômeiay auffi 
defigne, & figurenoftre dit .I.& 

hageol cotenát les neuf Mules, Vous Apollo, 
en pouuez a cefte heure vfer bié a γος 
ftre ae,& entendremorallementtou Vrania, 
tesles belles rafons& bonnes chofes Calliope. 
a ie vous ay εἰρηίρερε iE V Polymnia. 
ne iuis encores Dieu mercy 1az nefalz 

che voloit dire eremi myz Melpomene ; 

eulx folider mes dits & raifons , par = Erato, 
quoy pour veníranoftre (ufdite voix ——  Terpficore, 
detriüphe.I O.Ievyousveulxtrouz Er. "Ihalia, 
uer leO.commeíayfai& leI, ^ Euterpe, | | 
au flageol de Virgile, & le figurer 353 
au moings mal queie porray Cóbien que cefoit chofe trefdifficile de defigner 
en bonne perí(pedtiue le dernier bout dun flageol, qui eft tout rond en le voyat 
defront, & pouuoit di(cernerla longueur & largeur dicelluy fion le voit en droi 
&e ligne,touteffoís combien queienefoyebon painétre, fi en ferayie aidát noz 
ftre feigneur, quelque petittechofe qui porra proufiter a ceulx qui font debonz 
ne volunte,& profondeeftude, Mais auát que ie procede oultre;íe veulx cy mo 
ftrer commant non fans bonnecaufe Iay cy deuant adapteles neuf Mufes ala 
proportio deleI.&iedis ainfi quelesbons peres Ancíés tant Grecs que La 
tins pour fignifier lesraifons queiay cy deuant efcriptes du dit I,lont côftitue 
&logelaneufmefimelettre en lordre des autres lettres Abecedaires comme ou 
peutvoir en difant Alpha, Vita, Gáma Delta; Epfiló,Z ita; 1ta, T hita, Iota, 
Ceftadire.A.B T. A.E.Z.H. o.I. Et enlatin. A. Be, Ce, De; E. E.Ge.Ah.I. 
oudittesainfi.A.B.C.D.E.F.G.H.I.Parquoy doncquesil plaira aux bons lí 
fans y prendrebien garde, & ne depriferla (ubtile& fegrete fantaifie ; pareille- 
ment la difcrete opinion des bons Anciens.Ordoncques paffonsoultre,& vez 
nons a noftre autre lettre quauonsiaplufieurs fois raifonablement appellee 
Triumphante.O. 
C Onfiderez & faignez queftes affisen vng côtoir & lieu deftude,& que {us 
ML la table daupres € deuantvous,vous voyez vngflageol couche, & levo 
yez parlebout de derriere quafi en droicte ligne; vous trouueres 4 ledit bout 

; D iif, 
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ce, & fis 
gnificaz 

tiondu 
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LE SEGOND LIVRE, 
vous figurera & repfentera vng O couche, côme fil eftoít cómance afe motoir 
& torner entourderoue , La quelle chofe pour la vous bailler plus facilement 
a entédre, Ie lay cy endroit figuree au moings mal que íay peu,& fi vous plaift 
en prédres linuention en gre .Ie dis inuention , pource que ie nay point yeu. 
dautheur Grec, Latin,ne Erancois qui ayeefcriptne figure ces chofes comme 
íay de prefent.Ieneles fays que pour myeulxdeclarer lintétion, lefegret,& la 
moralite des bons Anciens, & pour bailler enfeignement& voye aux moderz 
nes& amateurs de yrayes,pures,& bonnes lettres, Le defeing ia promis eft tel 
qui fenfuyt, 

Ae Vite 
€ Fo Me 
ANer« 

ΩΡ 
te— 

Our myeulx encores per(euerer, Ie veulx cy dire & monftrer que nofdí&tes 
lettres Attiques ont fibien efte proportionees des Anciens quelles ontert 

elles proportion de corps humain.Lhomme bien forme & quadre de mefure; 
a enluy lesneuf Mufes& fept Arsliberaulx en proportion commeay cy defs 
fufdit de noz deux diuines lettres I.& O .Et pour lebailler plus cler a entendreg 
Jay cy deffoubz figurevng corps humain feló m6 petít entendemét, Ie ne (uis 
ignorant que Vitruuius princedes autheurs darchite&ture & baftimens , naye 
moult bien compaffe & proportioneledit corps humain,comme on peut veoir 
au premier Chapitre,du. ILI, Líurede fon archite&ure, ouil parle.D efacrarü 
dium compofitione, & fymmetrifs, & corporis humani menfura. Ceft adirey 
Delordonance& facon des Eglifes,& dela proportion & mefüre du corps huz 
main.maís cy endroítiele proportiôneray fibien queie y trouueray logeis.& 
placeaux dittes fept Arsliberaulx, & aux neuf Mufesauec leur Apollo , coma 
me iay faic cy deuant en noz dittes deux lettres I. & O. Les bonspaintres & 
grás Imageurs au temps paffeproportiónoient Lhomme & lediuifoiét en dix 
parties, comme iay diuife cy deffus nofdites lettres, & quil foit vray, V itruuius 
dit au fufdit lieu allegue. Corpus enim hominis ita Natura compofuit, Vtios 
capitisa mento ad frontem (umm & radices ímas capilli effet decimae partis, 
Nature;dit Il; a tellemét compofele corps de L'homme; que leípacedu vifage 

«e 
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qui eft depuis lementoniufques auxracines des cheueux; eft la dixiefme partie 
ducorpsdelhomme Ledit Vitruuius vng peu apresce dit Lieu allegue, diuife 

_encores le corps humain en fix parties de la grandeur de fon pied, quant il dit, 
Pes vero eftaltitudinis corporísfextz.L e pied de Lhôme,ditil, eftla fixiefme 
partie defon corps. Martíanus Capella en fon feptiefme liure, ouil parle, De 
eptade,diuifele corps de Lhóme en fept parties, quant il dit, Item fepté corpo 
ris partes homínem perficiüt,Item,ditil, Lhôme eft comprinsen fept parties. 
Telairray la diuifion de fix quieft vulgaire, & me arefteray a fept,& a dix qui 
eft des fept Arsliberaulx, & des neuf Mufes auec leurinfpirateur Apollo, 

Ous ferons doncques felon V ítruuevng Quarre qui fera diuife en la for- 
N me que cy deuant, Ceft a dire, en dix corps de largeur, & autant de haul- 
teur, Lefquelles largeur & haulteur de dix corps font contenues chafcune pour 
foy entrevnze lignes, & dedans cedit Quarrefera defigne yng homme aiant 
bras eftandus; & pieds ioingts come il fenfuyt, 

Iz pféte figure nous 
À_monftre euidäment 
comme nofdittes lettres 
Attiques & le corps hu- 
main font trefacordans 
en proportion , en tant 
quen vng mefme quarre 
peuuent eftre comprins 
& defignez auec A pol- 
lo & fesneuf Mufes qui 

Apollo, 
Vrania, 

Calliope, 

Polymnia, 

Melpomene, 

Clio, 

Erato, 

"Terpifcore, 

fontlogees dedásles dix Futerpe, 
corpscontenuz enlefpa " Thalia, 
ce & egalle fuperfice du à; ; 
dit quarte.Il ya vng Eni 
gme;ceíta direvng pro x: 
pos obfcur, faict iadis en Latin par quelque bó efperit dhomme du quel leno 
meftincogneu, qui nous fignifie ἃ toutes chofesnaturelles font faictes par nó 
bre & par mefure.celluy Enigme efttel qui fenfuyt, à 

Confeftum eft numeris quicquid natura creauit, + 
T'ertria/funt feptem, (eptem/fex,fex quoquefunttres, 
Si numeres recte,funt bis/tria,milia quinque. | 
T3 lairois ce dit Enigme & proposobfcur,aronger aux curieux de (cauoir fes 

chofes fegretes, mais pourles garder de leur y rompretrop a tefte, Ie les fo= 
lageray.Il fentent autrement quil ne monftre en face.Il (entend de Lorthogra 
phe & du nóbre deslettres côtenues en ces mots cy. T er.tría. fepté.fex. bis.& 
milía.en difant, T'er tria funt feptem; ceft a dire, qué ces deux mots latíns, T er 
& tria; yafept lettres en nombté.comme qui diroit, Tn his duabus dictionibus, 
Ὑ er & tria; (unt feptem, fcilicet elementa.En cefte diction feptem, funt fex, (ci 
licet elementa.En cefte diction feptem, ya fix lettres ennombre.Et (emblablez 
ment, en [a diction fex, ya trois lettres, & auffien.bis.troislettres, & en milia 

Lhômé 
a fix grá* 
deurs de 

fon pied; 
Martias 

nus 
Capella; 
Lhôme 
diuife en 
feptpare 
ties, 

Enigme 
fíngulier, 

& notaz 
ble, 

cinglertres, qui eft chofe yraye & tres manifefte.TI ne fentéd pas que Tertria, | 
fint feptem, ceft a dire, que ttois fois trois foientfept, car la chofe feroit faulce, 
mäis,comme íay dit, Il fentend du nombre defdittes lettres contenues es diz 
étions particulieres deuant efcriptes,P renons doncquesle premier metre des 



'Notable 
fingulier 
pourle 
nombre 
Per& 

Amper, : 

Ordon- 
nance du 
corps hu 
maii aux 
fept Ars 

Libe- 

raulx, 

Notable 

dez label 
Le diferen 
ceentre 

Pallas & 
Minerua 

LE SEGOND LIVRE, 

uant allegue pour teuenira noftre propos & difons, Confeftü eft numeris quics 
quid natura creauit. T oute chofe naturelle eft, & confifte en nombre, & ce nó 
bre eft Per & Imper.comme nous pouuons cognoiftre manifeftement en la fa- 
cede Lhomme humain, & en fes membres,carilen ya aucuns en nombre Im» 
per,comme eft La teftejle nez,la bouche,le menton,le nombryl, le membre 
genital, & autres plufieurs queie laiffe pour breuete,Il en ya cómeíay dit , quí 
font en nombre Per, comme les deux yeulx,les oreílles,les bras,les mains, εἴς 
quelles mains ya encores nombre P er & Imper, comme font les cinq doits de 
lune, & les dix des deux. T outes ces chofes feroíét longues anóbrer lune apres 
lautre, parquoy en reuenant a mon propos ie dis que nofditeslettres font fina= 
turellement bien proportiônees quea lafemblance du corpshumain font com 
pofees de membres;ceft adire; de nombre; de points, & delignes confiftans en 
efgalle partition & inefgalle.comme íay cy deuant iamonfire, & quil en ya de, 
X1II.corpsde largeur, de X. de. VIII de VII.de VI.& de III, ἃ cenousle 
verrons par figure cy apres aidant noftre feigneur. 

V Quarre eftát dela grádeur denofdites lettres Attiques ay defigne Lhó 
me ayant les bras eftandusiufques aux deux lignes extremes dudit Quare 

re, & les pieds ioints & eftandus iufquesa la ligne & extremite du bas dudit 
Quarre,& en la proportió diuifee dicelluy iay applicque & fitue Apollo & les 
neuf Mufes, Il me (emble en ceft endroit cy eftre bon, & non fans caufe,queie 
figure ledit corps humain accordát auec ledit A pollo & les fept Ars líberaulx 
pour toufiours myeulx monftrerla perfection tant dudit corps humain que de 
noz diuines lettres Attiques, La figure efttelle quil fenfuyt, 

N cefte figu: 

re voyez lhó 
me eftandu en p 
portíó efgalle de 
pieds & maistou 
chans aux quatre 
angles du Quar- 
reracourcy,pour 
la caufe & raifon 
de fon eftandue 
accordát en r6d 
& quarre. Le céz 
tre dudit homme 
ainf figure eft le 
nombryl,maís le 
centre de lautrehomme eftandu feullement des bras, & ayantles pieds ioints, 
eft au mylieudu penyl droit fus le mébre genital, La caute pour quoy íay pluz 
ftoft applique les fept Ars liberaulx a Lhommeequidiftanment pieds & mains 
eftandu, que lesneuf Mufes, eít d leldits fept Ars liberaulx font en plufgráde 
exercice de corps que ne font les neuf Mufes quifont chofes celeftes & diuines 
e(quelles chofes lefperít trauaille plus que le corps.Et pour cefte caufeíetreuue 
que les eftudiens, & ceulx qui prenent garde plus aunect a la vertus & nature 
des chofes, mettent differéce entrela D eeffe P allas & Minerua, difans que Pal 
las eft la Deeífe & Roynedes Saëces, & Minerua des Arsfeullement, efquelz 

«^ 

felon lethimologie,celt a dire la droitte expofítion; de Mínerua, Quazdicitura e 
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minuendis neruis,noz membres & nerfz (e diminuent par grant exercite quí y 

εἰ tequis, ; 5 

Vitre plus lefufdithôme ayät 
e» pieds ioints touchede late 
fteiuíques a lahaulte & extreme liz 

gnéde fon quarre, pour nous figníz 
fier que les Mufes& Sciences,comz 
me iay dit,fontchofes celeftes quon 

ne peutattaindre fans haulte contés 
plation. Lhomme racourcy par fon 
equidiftante eftádue a la tefte beau 
cop plus baffe que la fufdite ligne ex 
traine en fumnute du quarre , pour 
nous monftrer que les fept Ars libez 
raulx nefont de fi haulte contempla 
tion queles Mules & Sciéces, mais 
de moyene,& plus facileapprehenz 
fion, 

Lhômé 
en conté 
plation à 

le Chef 

auciel, & 
les pieds 
a terre 

Eneme puistenir derepeter encores noftrefufditevoix de triäphe, qui eft 
IO.IO.pour plufamplement folider mes dits & raifonsia fufefcriptes ; & 

pour monitrerque noz lettres Attiques, lefquelles,comme íay dit, font toutes Lettres 

faictes de le1.& dele Ὁ font fibien proportioneesau naturel, quellesaccordét Attiques 
en me(u:e & proportion au corps humain, & pour cemyeulxentédre, Ie mets accordét 

deuantles yeulx desbeniuoles ainateurs de Sciencela figure qufenfuyt,& fe: €n Pr9* 
ta dele I .premierement, puis deleO , por st δ sa corps hu 

N peut voir en cefte figure com mai 
mant ce que íay cy deífus appel 

le ἃ ditle coprs, pour fignifier leípe(z 
feur dela iambedele I -eft accordant 
ala groffeur dela tefte du corps huz 
main, La quelle eft la dixie(me ppor- 
tion &partie dicelluy lay dit pareilz 
lement cy deuat quele [.a trois corps 
de largeuren tefte quí efta dire, vng 
corps pour fa largeur principalle, & 
deux pourfes deux oreilles , qui font 
trois corps. Au pied en ya trois & 
deux demyz pour enfuyure nature, 
qui dit que lhomme eftant fus pieds 
droit plante, comprent plus defpace 
des (cs pieds quede fa tefte. On peut F , 
affez entendre que vng homme fetenant droit fus fes pieds,lesveultauoirvng (δρᾶται 
peu efpacez & eflargis,ouautremét il ne porroit arefter feurement. Vne P yra: {6 delhô 
mide par raif6 euidéte fetient plus ferme quát elleftaffize (us lebout large ἀξ: me & de 

bas, que fi elle eftoit plantee au contraire. Auffi pareillement noftre dit I.veult le I.avne 
eftre plus large par ébas que par hault & ce,cóme iay dit, delefpacedun corps P yrami 
qui eft party en deux, en mettait de chacun cofte dudit pied vng demy corps, de, 

Notezde 
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corps eít 
lalarz 
geur de 
leï, 
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1 L reftemaintenant defigner lecorps humain ἐπ le O .pour bailler cleremét 
a entendre ce quauons cy deffus dit en (on rácourcícement.& pour monflree 

que le centre dicelluy O .fe trouuera tout droit au nombryl de Lhóme y figure, 
La quelle chofe eft en la forme qui (enfnyt, 

" 

Homme, píedz & mains equidi- 
ftámant eftandu, & le O.encefte 

figure; accordét en quadrature, en ron 
deur, & en centre, qui nous fignifie la 
perfection dudit corps humain, & duz 
dit O.entédu quela figure ronde eft la 
plus parfaiétedetoutes les figures, & 
la plus capable, La figure quarree equi 
angulaire en quadrature eft la plus ftaz 
ble ἃ folide, me(memét quätelleft Cu 
be,ceftadire, Iuftemét quarree en fix 
faces comme eft vng der, 

E ne veulx laiffera móftrer par figu 
T. accordant a nofdites lettres A ttí 
ques commát Lhomme eftandu fus fes 
pieds ioin&s, & ayant fon centre non pas au nombryl, comme le derniernas 
gueres cy pres figure en le O , mais au penyl,nous eftdemonftration tres euí» 
dente a cognoiftre le iufte lieu requis 4 fairele traict detrauers & labrifeure es 
letrres qui en veulent & requerent auoir en elles.celles font. A,B,E;F;H, Ks 
P, R, X. Y.Ienenbaillepas figure ne exéple detoutes lune apreslautre pour 
caufe de breuete , mais feullement detrois quiferont A,H,& K, quenous fi 
gurerons cy apres, | 

Le ligne baffe du trauerceant tra 
id dela lettre A.cy pres defi 

gnee & figuree , eit iuftement affize 
deffoubz lalignediametralle de fon 
quarre, & deffoubz le penyl de Lhô 
me auffiy figure Toutes les fufdi= 
tes autres lettres qui onttrauercant 
traiét ou brifeure, lont deffus la diz 
&eligne diametralle.Mais ceftelets 
trecy À, pourcequelle eft clofe par 
deflus, & faicte en P yramide , re 
quiert fon dit trauercant traiét plufz 
bas que la ditte ligne diametralle, 
Celluy trauercant trai& couure pre 
cifement le membre genital de lhom : 
me, pour denoter q Pudicite & Chafteteauát toutes chofes, fontrequifes er 

ceulx qui demandent acces & entree aux bonnes lettres, defquelles le À ; εἰς 
lentree & la premiere de toutes les abecedaires, 
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Afpiration a doncques fon traz 
uerfant traíct fus la ligne centri- 

que & diametralle, iuftement au def- 
fus du penyl du corps humain, pour 
nous monftrer que nofdictes lettres 
Attiques veulent εἴτε fi raifónablez 
ment faictes, quelles defirent fentir 
en elles auec naturelle raifon, toute 
conuenable proportion, & lart dars 
chite&ure, quí requiert quele corps 
dune maifon ou düg P alaix foit plus 
efleue depuis fon fondement iu(ques 
afa couuerture, queneft la dicte cou 
uerture, qui reprefentele chef detou 
tela maifon. Sí la couuerture dune 
maí(on eft exceffiuemet plufgrande 
quele corps,la chofe eftdifforme,fí non en Halles & Granches,de(jlles[a cou 
uerturecommance pour la plus part bien pres de terre, pour euiter limpetuofi 
te desgrans ventz,& tremblemens dela terre. D oncques noz lettres ne volät 
craindre le vent dés enuyeux maldifans, veullent eftre erigees folidemét en qua 
drature,& brifees, comme iay dict, au deffus de leur ligne centrique & díanies 
tralle.Excepte le di& À, qui a fon traí& trauerfant iuftement affiz foubz la dés 
é&e ligne diametralle, 

CX peultveoir ala figure €y pres 
defignee commát la brifeure de 

la lettre K;eft affize (usle point dela li 
gne trauerfant par le centre & penyl 
du corps humain,ayát|cs piedz ioints 
lequel centre cóme iay toufiours dict, 
eitíus lepenyl.Labrifeuredesaultres 
lettres que ielaiffe pour cefte heure a 
faire, lesrenuoyant enleurrenc abece 
daire, fera toufiours auffi affize fus la 
dicte ligne centríque & diametralle, 

" Ay did naguerés ouíetrai&ois de 
lafpiratíon, que noz lettres Attí- 

ques veulent fentir larchite&ure : & il 
eft vray confidere que À ,reprefente vng pignon demaifon, veu quil eft figu- 
rc en pignon.Lafpiratíon H.reprefente le corps dune maifon, entendu que la partiede deffoubz la ligne trauerfante que fay dide centrique & diametralle, 
eft pour foubz elle conftituer Sales & Chambresbaffes. Ft la partie de deflus 
eft pour faire pareillement Sales haultes,ou Chambres grandes, & Chambres 
moyennes , Le K . a caufe de fa brifeure, nous fignifie degrez a monter en 
droide ligne iufques a yng eftage, & dicelluy pour môter ns lis 
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gne en vng autre 
eftage.L es Ancí 
ens pour la pluf= 
grande partie 9 

ne faifoient leurs montees que en droicte ligne couchee ; comme 
on peult encores veoir en beaucoup de lieux, € comme iay confide 
reen Romme,& par Italie,femblablemét en Languedoc, & beauz 
coup dautres lieux, Si on veult entre noz lettres fignificatió daultre 

forte de montee & 
degrez, qui fot de 
grez a viz,efquelz 
on va tornant au 
tourdu cétre € no 
yau deladicte viz 
Lel,&leO, &le 
S, en dônerôt fin 
guliere apparenz 
ce a caufe dele T, 
qui eften ligne per 
pédiculaire & droi 
cte, qui reprefens 
tera le noyau de 
la viz, & leO .la 

* rondeur,&le 5.14 montee 
et la tortuofite des marches . la 

quelle chofe porra eftre moult bien coz 
fideree,& entédue facillemét par la figure qui fenfuyt, 
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Jon dema 
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our theatres 
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Le I. peult ες 
ftre figure de 
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pour vne gale 
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ree e DESC REC D AHPIHIHHCHH E ΞΕ 
v i 

alalongue faz 
celoríent;oule feptentrion. Le L.pour fales, & chambres qui doibuét εἴτε fi» 

tues pour la pluflongue partie regardant en doslemydy,& pour la petite par: 

tie, quon dit la patte, regardant en front lorient, qui eft la fituation la p'us fay= 

ne de toutes, a caufe du dict dos quontorne au Vent meridian,quieftpeftilent Le vent 
tant aux corps humains que aux corps materielz & inanimez, & a caufe de l

a fa merídían 

ce longue qui recoit en ellele Vent de Byzequi eft pur,ne&t; & agile.& a caufe eft peítiz 

dela face courte qui eft au dedens de la patte dela dicte letrre L .enla quellele lécieux, 

beau foleil leusnt regardeincontinent au point du iour, & y dure en y infpirät etlevent 
toute fuauite, pour la plufpart dudi& iour, laquelle chofe iay cy faic en figure de Byze 

et defeing pour lebaillermyeulx a entendre, & le mettre deuant les yeulz des fain, 
bons eftudiens, 

E 3 ES PUB EU 

— 

pes dis cecy en paffant, pource que 
ievoy peu de gens quibafticétaux 

champs, fcauoir philofophiquement 
cefta dire;fcientemét & deument, af: 
feoírleurs edifices, veu quilz ont plaz 
ceample & a cómandement.En cites 
ou fouuét a caufe des partages heredi 
taires quon y faict de iour en iour,pla 
ces font eftroictes, fault edifier fel6 la 
sue & felon le lieu, mais aux champs 
fault tenir raifon accordant a nature 
eta lafäte des corpshumains. Qui en 
vouldra fcauoir amplement, fi life en 
Vitruue autheur ence trefexpt, & en 

Occident» : 
Ε-Ξ à Vitruue, 

Leo Baptifte, Albert Philofophe en : LeonBa 
tre les modernes treffauát. La figure ptifte, 
de L.feruant a platte forme, efttelle qui fenfuyt, Albert, 

Ef, 
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A plate forme du Theatre, cóme 
ien ay veu vng en vne Cite pres 

Auignon füsle Rofnedicte & nômee 
Aurenges, qui ale frótifpice;ceft a di- 
re, la face de deuñt en droicte ligne, & 
lederriere en circonferéce ronde, peut 
eftremoult bien cófideree, en la lettre 
D. delaälle laiambedroicte fera pour 
le di& frontifpice & face anterieure, 
qui regardera Septétrion, &le derrie- 
re qui eftrond tornerale dos au mydy. 
La plate forme du Collifee ἃ iay veu 
mille fois en Romme, eft toute manife 
fte & tresap»aréteenle O. entendu q 
icelluy Colifee eftoit iadis quàt il eftoit 
entier, tout rond par dehors, & par de 
dans en figure oualle. Ie porrois dire ἃ ce propos beaucoup daultres chofes, 
mais a caule de brefuete ie pafferay oultre,& viédray a môftrer cómant nofdiz 
étes lres Attids accordét en nóbre des corps de leur largeur elo la quadrature 
de pfpectiue,cômät la figüre Cube cy deffoubz defignee, le nous manifeftera, 

A y cy deuant dic 
y ὑθὰ Α. eft de dix 
corps de haulteur, & 
dedix de largeur.F. 
de fix de largeur, & 
J.en chef detrois, lef 
quelz A. F. ἃ I. iay 
cóftitue en perfpecti 
ue & quadrature, en 
forte quon peult en 
la prefente figure coz 
gnoiftre la manifefte 
perfe&ion de noz let 
tres Attiques qui acz 
cordét fi biéles vnes 
auec les aultres, Gilles 
obferuent & gardent 
mefure fymmetrique 
Jacorderois ainfi tou 
tesles aultres,imaisie 
les laiffe pour lesbons efperits,a eulx y exercer; fi leur plaift y prendre efbat, 

À gracea Dieu, au moigs mal d íay peu,iay cy defi? accorde noz deux res 
pportiônaires & triüphalles 1.& O .Séblablemét À .H.& K.au corps hus 

main. Ie veulx dauátageen méoire & moralite des.111I. Vertus Cardinalles, 
quifót Iuftice, Force, P rudéce,& Atrépáce,les accorder au vifage & tefte dus 
di&hómehumain, 4 ie diuiferay en quatre corps feullemét, pour toufiours pfe 
uerera plus ápledemóftratió de la diuine fymmetrie denofdiéteslfes ArtiGs, 

Diuifion Premieremét dócqs no? prédrôs vng quarreequilateral, & le diurferós en qua 
duvifage trepties efgalles,puis aps y figurerós vng vifage hüain feullemt pour la pmiez 
humain, re demóftration;& y eícriprós & logerons aux quatre anglesen memoire defs 
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plation des Anciens qui ont volu fi: 

| ge iufques ala plus baffe, & depuis la 

"£re les deux yeulx, y prenät deue pro 

LE SEGOND LIVRE,  FEVIL.XXI, 

di&es quatre pties, les quatre vertus Cardinalles pour móftrer d noz Izes Atti 
ques cófiftét pfaictemet en certaie quadrature qui gift en logitude & altitude, 

Ettres Attiques, pour eftreenttez  Juftice, Prudence, 
mE ordones & faictes, requie 
rét pat luftice,lobferuati6 de la haulz 
teur & largeur delles felon leur facon, 
Par Prudence, reigle& compas, Par 
Force, cótinuelle € obftinee perfeue 
rance ales diuifer, melurer & deumet 
pportióner,Par Atrépence, certaine 
diícretió a les affeoir être deux lignes 
principalles equidiftátes , & ales y lo 
ger en deue efpace pres ou loing lune 
de laultre, felo qui leur appartiédra, 

Onfiderez en la dicte fígure díuiz 
fee en quatre parties, commát la 

face humaine accorde a la diuifion, 
et ladiuifion a ícelle, La prunelle de 
loeuil affíze fus la ligne centrique & Force. Atrempence, 
diametralle,nous monftre ce que iay di& cy deffus, quetoutelettre ayant bri- 

-. feure,la doibt auoiraffize fus la dicte ligne ceutríque precifemét, & nó ailleurs. 
S Vsicelle face,entre les deux yeulz, tout aulóg du nees, & deffus la bouche 
« J defignerons noftre lettre proportiónaíre & triüphalle I. pour bailler toufz 
iours my eulx a entendre noz raifons, ia par plufieurs fois cy deffus efcriptes, 

És bons efperits peuuent icy en= 
droit aparceuoir la diuine côtem 

gurer leur lettre proportiônaire lone 
gue depuis la fupreme ligne du Quar 

fuümmure de la face humaine iufques 
au bas du méton, & lont imaginee en πὶ 

portion ainfi cóme le nes en νηρ hóz 
me bien forme, eft la mefure de tout 
fon corps p diméfion faite en nóbre 
multiplie p certaine raifon. Iedis enz 
cores dauantage;q le 1 .qui eft droict 
enligne ppédiculaire ainííaffiz entre 
les deux yeulx, nous fignifie q nous 
doibnósauoir le vifage efleue enuers lecíel pour récognoiftrenfe createur, & 
pour cótéplerles grás biés & la fciéce quil nous dône.Et quil (oit vray q Dieu 
veult quayós nre côtéplati6 enuers le ciel, il no» adónela tefte eleuee en fus; 
et aux beftes baiffee en bas.Ouíde Poeteiadisnó Creftié,& neaumoings grât 
Philofophe;auoit bien cefte opinion quantau Premier liure defes Metamorz 
phofes;apresauoir elegamment defcríptla Creation du monde, & volant en 
fon füle P oeticqueauffi defcriprela Creation de Lhomme;dít, 

Sanctius hisanimal,mentifq; capacius altae 
» Decratadhuc, & quod domínari cætera poffet, 
# Natushomo eft,fiue hunc diuino femine fecit 

Ej, 
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' mentles bons Anciens ont imagine q 

LE SEGOND LIVRE, : 

Jile opifexrerummundimeliorisorigo, -  ‘Etyng peuaptes, ' - 
Pronag; cum fpéctent animälia cæteraterram, 51824 331 
«Os homini fublimededit,coelumqj; videre 
Iuffit,& ere&os ad fydera tollere vultus, : | 
Cefta dire, Oultre ces chofes;dit il; queíay dictes, Ia creation de Lhôme hu 
main reftoit encores, lequel Homme debuoit dominer fustoutes aultres cho 
fes crees. Doncques le grant Createur de luniuerfel mondela faiét naiftre en 
forte que toutes beftes brutes baifferont leur tefte & veue en terre; & luy,ilaura 
latefte & vifage eleue au ciel, : 
ΤᾺ face humaine & le O.en lafís 

gure cy presfaicte, font acordez 
en forte quon y peut cognoiftre com 

ainfi que la figure ronde eftla plus caz 
pable, & la plus partaicte de toutes, 
latefte de Lhóme qui eft quafironde 
eft plus capable de raifon & dimagina 
tion quetoutle demorät du corps naz 
turel. Auffi la tefte humaine a en elle 
plus defenfualite & deficacequenulle 
aultre partiedu corps, entendu quelle 
aenellefept conduyts & origines dez 
fpert vital, ei fignification des fept 
Ars liberaulx.Iceulx coduyts font les 
deux Oreilles , les deux Yeulx , les 
deux Nariñes,& la Bouche.L es Oreilles font; pour conceuoirleñnom des fete 
tres. Les Yeulx;pourles cognoiftre & difcernet. Les Narines pour armonifer 
la voix, & le fon en les,pferant.] tla Bonche pour les pnuncer fel6 leur accét 
leur ton,et leur diftinétion. Les chaperôs fouttes des R ecteurs ἃ Docteurs i 
Vniuerfitez, & Cófeillerz en Cites ont efte ordó nez au tour dela tefte aps& 
fus la figure & perfectio dele O .pour denoter ἢ telz pfonnages doibuet auoir 
leur tefte abfolumét parfaite de toute Sciéce, & V ertus, qui cofiftct principal 
LE a ee iay ps ks gm la vraye cognoiffance de pures & bones lettress 
efquelles ne enrichiffent feullement Lliomme, mai clepr 
duyfentiufqs a imortalite de fon nom, 2 SAIS DE APRES Rege 

À figurecy prochaine a efte faicte | 
pour monftrer au doit & a loeuil 

conunât non feullement le I, & le O, 
feacordent chacuue a part elle, a lafa 
ce de Lhôme,mais encores bien tous 
tes deux enfemble. Iene doubte d de- 
tracteurs, & enuyeulx en 1apperont, 
mais fi nen laíray ie ἃ efcripre ma fan: 
tafie & fpeculation; pour faire plaifir 
etferuice aux bons eftudiens, Iefcay; 
comme iay dict cy denant au Premier 
liure,que Sciencena ennemys queles 
nó fcauäs, qui ne vallét qua reprédre 
aultruy,& ne fcauroient dire vng bon 
mot;ne faire yng iuftetraict de plume, 

«s 

«s 
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Es Grecs de ces deux lettres. & Ó .ainfilogeeslune füslautre commeles Notable 
voyez en la ia dicte figure;ont faiét vneautre lettre quilz appellent Phi, delaletz 

la quelle Phi.vaultautant que vng P .& vne afpiration.& la quelle Ilzonteg tre Grec: 

víage enlieude F .quí nont pas entre leurs lettres.1lfemble que noftreditte fiz queap- 
gure foit vng Refbus& chofe Hierogliphyque, & queielayefaicte pour faire pellee 
refuer & muter les mufards, mais tout bien confidere, non eft, Car en memoire Phi. 
des trois Graces,dittes en Grec. xxeirrso- .defquelles la premiere eft nommee, Les trois 
Pafithea.La Segonde, Egiale.& la tierce Euphrofyne.côme tefmoigne Βοος Graces 
caceau.X X V . Chapiftre defon cinquiefmeliure de la Genealogie des Deux; chambe 
chamberieres de Dame Venus, pour la jlle Venus, entendons toute hónefte rieres de 
et chofe decente, & pour fefdites chamberieres, tout acomplicement de cho: Venus. 
febien feyante & auenant. Iay faic leídittes deux lettres I.& O .& ja face hu- Boccace 
maine entemble, pour toufiours myeulx venir 3 la cofommee perfectio de noz. Sens mo 
lettres Attíques, qui font.X X11], en nombre, Le quel nombre accorde aux ral, 
neuf Mufes,aux fept Ars liberaulx, aux quatre vertus Cardinales, & aux dit- 
tes trois Graces!L efquelles Mufes, Ars liberaulx, V ertus Cardinales, & Gra 
ces; fonttoutes en nombre, X XIII, ἢ 3 

Vifqueiefuis defcendu fi auant en contéplation des bonneslettres, Ime 
Ponbleen ceft endroit neftre inutile fi ie monftreq lenôbre des, XXIII, 
lettres; pareillemét des neuf Mufes,des fept A ts liberaulx, des.I11I.vertus car 
dinales, & des. ILI. Gracesa efte (egretement faict, conftitue, & accordeau noz 
bredes conduyts vitaulx,& des plus nobles mébres du corps humain, qui font 
en nombre auffi pareil de vingt & trois, ffs. 

Remierement pour les neuf Mufes,& pour lesneuf Mutes,prendronsles Notable 
| ten códuyts defperit vital) defquelz , comme íay cy deffus efcript, les fept. & belle 
fonten la tefte; & les autres deux audeffoubz du vétre. ceulx dela tefte (ot Les coferéce, 
deux oreilles. L esdeux yeulx,les deux narynes, &la bouche, Les autres deux 
font,le membre naturel a vriner, & le lieu de derriere pour defcharger le ventre, 
Pourlesfept Arsliberaulx,& pour les fept Semiuocales, nous prendronsle Profunz 
Cerueau,le Poulmon.le Foye, le Cueur,la Ratte, le Nombryl, & le Penyl, de (pecus 
Pourles quatre vertus Cardinales; & pourles trots Graces, pareillement pour lation . & 
les cinq vocaleslatines, pour le Y. pfilon, & pour lafpiratió H. nousprendrós accordan 
les deux mains, les deux pieds,lesdeux efpaules, & le Croppío.Par aínfi nous ce, 
trotiuerons atmónyeufemét le corps humain & homme parfaiét eftre le mode- 
le& ordóriance δὰ nombre deslettres.pareillement aux neuf Mufes, aux fept 
Ars liberäulx;aux 111 I. vertus cardinales, & aux trois Craces,íatoutes p plu: 
fieurs fois a bon propos recenfeës.pour la quellechofe myeulxcôfermeren ye 
rite; & pour labaillerplus apparenteen fa raifon, Iay cy deffoubz pourtraic 
& defigne deux figures dhomme,Lune pour le logis deslettres, & lautre pour 
le(dites Mufes & leur fequele, ᾿ "E : : 

Ejüij, 



Lhom- 

me lettre 

Cicero; 

Tex ot. 

Decoru, 

Belle fpe 
culation, 
& notaz 
ble, 

LE SEGOND LIVRE, 
LHOMME LETRE, 

N peut voir en fa 
prefente figurecom 

mat lenóbredes. XXIII. 
lettres Attiques accorde, 
commeiay dit, aux memz 
bres & lieux pl? nobles du 
corps humain, & non fans 
caufe, Car noz bons peres 
Ancies on efte fi vertueux 
en leurs (peculations quilz 
ont volu fecretement enté 
dre que lhóme parfai& eft 
celluy en quiles bones let 
tres & Sciences font infiz 
nuees & itimees fi bié ouë 
tous endroi&s & mouue = 
més de fon corps eftearny 
du bon mot & Cicero au 
XXXV. Chapitre du pre 
mier liure de fes Offices, & 
aucómancemant De Ora 
tore Ad Brutü, di& & ap 
pelle en Grec. IIeezrov. & 
en Lati D ecorü. qui yault 
autant a dire en noftre lan 
gage Francois decét € có 
uenable en toutes fes a&i- 
ons , & coníequentement 
entous fes faicts & dits ho 
me vertueux, 

Vant que ieface fau 
tre portrait que iay 15 

promis ie veulx cy bailler par efcripttoutes es lettres ainfi quelles (e doibuent appliquer aux neuf Mufes & leur fequelle, & aux dits lieux plus notables du 
corps humain, afin que plus facilement on puiffe voir & cognoilfire leur bou. 
accord enfemble, Celluy accord efttel qui fenfuyt, jo 

B, Vrania, Lœuil dextre, 

C, Calliope, Loeuil feneftre, 
D, Polymnia, Loreilledextre, 
F. Melpomene, Loreille feneftre, 
G. Clio, Lanarinedextre, 
K, Erato, Lanarinefeneftre, 
P. Terpifcore, Labouche. 
Q. Euterpe, Lelieu pour dechargerle ventre, 
T, Thalia, Lemembrenaturel ἃ vriner, 
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L. Mufica. Le Cerucau, : 
M. Aftronomia. Lepoulmon, 
N. Arithmetica. Lefoye, 
K. Geometría, Lecueur, 
S. Rhetorica, Laratte. * 
X. Dialectica. Lenombryl. 
Z. Grammatica. Le penyl. 

A. Iufticía. La maindextre. 
E. Fortitudo. La main feneftre, 
I. Prudentia. Le pied dextre. 
O, Temperantia, Lepiedfeneftre. 

V. Pafythea. Lefpauledextre, 
X. Egiale. Lefpaulefeneftre, 
H, Euphrofyne, Le cropion, 

LE lettres ainfilogees quevoyes cy deffus,ne fot pas logees en leur ordre 
Abecedaire quon tient communement, maís tout a mon effient lesay miz 

fes & appliquees felon ma petite Philofophie,pour bailleracognoíftre que 
leur nature & vertus veult quelles foient meflees les vnesauec les autres. Pareil 
lemét les Sciéces auecles Ars.auecles quatre Vertus,& auec les Graces. Auffi 
les Gracesauec les vertus,auecles Ars,pareillement auecles Sciences, ainfí Ouuragé 
commenous voyons qué ouurage de Marquetis & de Mofaiqueles pieces tät de Mar- 
petites quegrandes de diuerfes coleurs font appliquees & affemblees les vnes quetis & 
auec les autresenforte quellesrendent & font vng oeuuretrefbel & parfait de Moz 
qui eftdi& en Latin.O pus vermiculatum.O pus teffellatum , & A (farotum. du faique, 
quel Plineenfó Hiftoire naturelle; & Vitruue en fon Líure Darchitecture par Pline. 
lentaffez amplement pour ceulx qui en vouldrót lire &fcauoit.Nousvoyons Vitruue ; 
au prim temps que la beaultedun pre & dun jardin eft en la diuerfite & multitu Bellecô= 
de affemblee de diuerfesbelles herbes & fleurs, qui de leur odeur rendent yne parailors 
sd σευ quafi deftre appellee & ditte chofe diuine& digne deitre im 
mort 
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Den mE W : | HE uterpe, [Ln ! ! Iuftici, 
Νὴ Fortitudo, 

"Thalia, 

Prudentia, do; / Temp erantia, 

ἘΣ la figure cy deuant fai&e,on peut cognoiftre commät lesnobles & bós 
peres Anciens ont ínuéte les Sciences & Ars liberaulx felonlacord & orz 

ganique conuenance des plusnobles membres du corps humain.& ce, comme 
tay dit, pour monftrer que Lhôme parfai&t doibt tellement εἴτε proportione 
en Science & vertus, quea tous endroicts & propos il foit decent & honnefte, 

E (uis feur que íaurecy comme en beaucop dautres paffages,des glofeurs & 
mordans,maís.Non pili facio.Ie ne les eftime la valleurdun poil. Ie mede- 

dieau feruice du bien public,pourinduyrelesnon fcauans a contemplation & 
appreñenfion des bonnes lettres, 

OR peut cognoiftre ma petítefpeculatió auoir enfoy quelqueraifon, en- 
tendu que ay accorde par Arithmetique & Geometríe toutes nofdites let 

tres Attiques pour monftrer leur diuine perfection. Ie fupplieaux lifans que fi 
iay bien fpecule, quilz men fachent gre; & fi non, quilz facent myeulx filz peuz 
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» uent;afin que leur fcauoirne foit, T hefaurus abfconditus.Ceft a dire, Vngtre 
for muffe, & inutile.Ie fcay quil yamains bons efperíts qui efcriroient volunz 
tiers beaucop de bonnes chofes filz penfoient les pouuoit bien faire en Grecou 
Latin.& neaumoings 11z fen deportent de paour de y faireincongruyte ou auz 
tre vice quilz doubtent.ou ilz ne veulent efcrire en Francois penfant quela làz 
gue Francoifene foit pasaffez bonne ny elegante.Saulue leur hôneur elleeft 
vne des plufbelles & gracieufes de toutes leslágues humaínes, commeiay τοῖς 
moigneau Premier Liure parauthorites denobles & anciens Autheurs Poe 
tes & Orateurstant Latins que Grecqs. 

Ousauons veu [a conference & accord denoz lettres au corps humain en 
general, & en efpeciala lateftedicelluy corps,maiís ie veulx encores cy 

enfuyuant, les aucunes lettres accorder a la plaine face du vifage, Lesautres 
ala moitye,& les aucunes autíers, & ce porra on cognoiftre par demonftratiG 
figuree & defignee en la figure qui fenfuyt,en la quelle feullement feront figuz 
rez trois vilages,& puis apres trois lettres aueclefdits trois vifages, 

Gme ces trois vifa MES 

Fr o fpectiue, gnez font q lüeft veu 
en frôt, lautre a demy 
ou enuyron, & le tiers 
encores plus racourcy 
toutaifi entre noz letz 
tres Attígs en ya quo 
voit en plaine (uperfi 
ce & quadrature. Ceft 

" a dire , autant larges 
que haultes. Les au 
tres font moings larz 
ges, & les autres enco 
res plus eftroictes de- 
ftandue en largeur. & 
ceft ce que iay iadeuát 
dit, quant iefcripuoye- 

' de combiem de corps 
delargeur eft ne chacune de no(diteslettres.La haulteur en toutes & par tou 
tes, exceptele Q veult toufiours eftre egalle entre deux lignes equidiftantescô 
tenans entre elles en efpace dix corps, cefta dire, dix fois la groffeurdele. I. 
Encores icelle lettre Q. a fa tefte de dix corps commeles autres lettres, & fa 
queue de quatre corps qui fótoultreles fufdit dix corpshors & deffoubz les dit 
tes deux lignesequidiftantes, 
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À prefente figure 
nous enfeignecô= 

mantainfi comele vis 
fage dun hóme en gar 
dant fa haulteur peut 
eftre veu aucüe fois auf 
fi large qhault , & ce, 
endroi& afpect, & aux 
autres fois moings larz 
ge; felon quil efttorne, 
Toutesnozlettres,cô 
me jay cy deuant dit, 
veulent toufious eftre 
toutes dune haulteur, 
mais de largeur non.& 
la raifon vient encores 
en enfuyuant le natu- 
rel du corps humain, 
& pareillement. du vi- 
faige. Nous voyons quil ya des hommes plusgros decorps & de vifaige que 
les autres.& les vngs plus alegres, plus dextres,& plus portatifz. Lesvngs pl* 
fains, & les autres plus fages. Les vngs plus vertueux, & lesauires moings.ains 
fi ya il des let:res qui font plus nobles & plusvallant quelesautres. Côme font 
les vocales, fans lefqueiles vraye fyllabe Grecque, Latine,ne Francoife, ne 
peut εἴτα. Car en chacune fyllabe quon fcautoit dire ya pour lemoings vnevo 
cale, Et bien fouuant νης fyllabe, pareillement vne diction, fansautrelettre, 
eft faicte dune defdites vocales, qui font cinq en nombre, ceft afcauoir. A.E. 
1 O.V Exemplede A feul faifant vne fyllabe. Amen.faifant vnedi&tion.Ne 
difcefferisa me.Exemple en francois dudit À..feul en fyllabe & en diction Aco 
ftumez a bié dire & bien faire. Fxemple dele F.faifant fyllabe luy feul & di&ió 
Ftiam.eia,e regione.Exemple enfrancois quantil eft feullementen fyllabe. 
Eftiene εἴ ἐπ efmoy. Exemple de le 1.faifant fyllabe & diction. Item.Ibo.I, 
T erentius in Andria.T.præ, fequar. Exemble en francois fera feullement quät 
ileft mis en fyllabe & non en diction.car I.nepeut eftrene fairediction en noz 
ftre langage,combíen queen chifre & en conte eft (ouuant mis pour vng. 62 
ques exemple fera.Item qui eft receude latin en Francois, & iffuedetablc.O. 
pareillement peut faire fyllabe & diétion. Syllabe, Olor, omen. Ὁ Mœlibeæ 
Deus nobis hzc ocia fecit.Exempleen francois, Oftier doibt hómageau cai- 
gnard.O quil eft peu de bós amys. Le V.neft vfite quen fyllabe, caren Latin 
Il nefai& point feul quelque diction. Donques exemple fera, V fus vbique νας 
let.En francois pouuons dire, Vfage,& Vfufruy&.Le Picard met bien le dit 
V.endiétion quant il dit, V .eft no fieux. V .eft men baron, 
E ya dautres lettres qui font maníables & fi faciles en leur vertus quelles fez 

fcoulent, & quafi comme inuifibles (euanoiffent en aucunes fyllabes, ayant 
deuant elles ene Mute,& ne aident pas toufious la quantite des vocales mifes 
deuant elles.& celles font dittes en Latin.Liquidæ.quia líquefcunt poft Muz 
tas pofitæin eadem fyllaba.Les Liquides, qui (ont en nombre quatre cefta (a 
uoir.L.M.N .R .font en quantite metrique fi fluentes,que aucuneffois font 
pofition, ceft a dire, produyfent & font longuela vocale precedente, & aucu= 
neffois la laiffent breue;cômeen ces diétiôs Latines, Patris,Tenebræ, Stagna 
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La quelle chofe on peult veoir amplement en T erentían la ou il dit, 
Ecce ftagna madent triplici fic (yllaba pacto 

. Temporis accellu non tantum eit reddita longa, 
Sed dedit & vireis geminis augere T rocheum. 
Aldeauffi en fatrefelegante Grammaire enfeigne treffcauáment de celte ma- 
tiere en fon.1111.liuresau Chapitre Defeptem modis communium fyllabarü., 
laouil dít.M.& N.liquidas & caetera. Tu(ques la ou il ya. Duae praeterea Muta 
inueniuntur alíquando non producereantecedentem breuem:yt M.& N.liqui 
dæ.La quellechofeie laiffe auxbos eftudiens pour le veoir au long fus le lieu, 
et dis en fimilitude, que liquides (ont comme aulcuns hommes: qui font grans 
diffimuleurs, grans afronteurs, & ícauent leurs efchapatoires myeulx et plus 
promptement quemouuoir leurs doitz, 

N noftrelangage Francois ne pouuons vfer de la vertus de cefdi&tes Liz 
T finon en Orthographe feullement, par faulte q noftre langue neft 
pas ordônee parreigles de Grammaire; comme font la Grecque & la Latine, 

L ya daultres lettres qui font fi vertueufes , que vne en vault deux, & 
pource elles fétappelleesen Latin Duplices.Ceftadire, Doubles lettres, 

etelles font deux en nombre. X .& Z.. Le X. eft mis pour c. & s.ou pour g. & f. 
Le Z.pour double (f.ou fi voules aultrement dire,dictes pour deux (f. Pareille 
ment pour (.& d. Les Latins ontceftereigle,& nous ne la tenons ἃ bien loing 
apres eulx,carcommei: y diét,ngftrelägue neft pas encores affeuree par Reiz 
glecomme la leur; mais elle le fera quelque fois ft plaifta noftre (eigneur, 

οὺς 

T EsLatins,comme íay dic mettent X. pour c.& s.ou pour g.& s.quant en 
A lieu defcripre Regs regis, δι Ducs ducis,il efcripuent Rex regis, & Dux 
ducis. Semblablement en lieu defcipre Patriffo & Pítíffo, ilz efcripuent Paz 
trizo,& Pitizo,comme font les Grecs.Et en lieu defcripre Gafda,ilz efcripuét 
Gaza, Ces deux lettres Doubles X.. & Z.. font bien auffiaucuneffois fimples 

; Confones en quantite defyllabe; comme treffcauäment Alde letefmoigneau 
fufdiét.1 11] Lure de fa Grammaire,au Chapiftre, De feptem modis commu- 

T erétiatt 

Alde, 

Belle fi= 
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XE. 
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Alde, 

niumtyllabarum.quant il diét,Quintus modus eft,cum correptam vocalem fa 
fcipit ZZ.& cætera. ε : 
C Ommeil ya des hommes qui ne font gueres vertueux, mais de petite effi- 

: cace,finon en nombre,comme eftle o.en Chiffrequiapart luy ne faic au 
cun nombre; mais auec les aultres;il les multiplieen valleur. Ainfi eft de la let- 
tre S.laquelle eftaucuneffois commeliquide;faifant longue en quantite de (yl 
labe la vocale quila precede, & aucuneffois non, & bien fouuant feuanoift & 
fe pert en quantite metrique. Comme dit Prifcian, en fon Premier liure, ouil 
traicte. Deliterarum commutatione, quant il dit. S.in metro apud vetuftiffi 
mosvím fuam frequenter amittit, V irgilius in vndecimo Aeneidos, 
Ponite fpes fibi quifg;, fed hæc quam angufta videtis, 
Idem in Duodecimo. 
Inter fe coijffe viros & decernere ferro, 
Je bailleroisdaultres exemples commant elle fe pertenmetre,mais ie renuoye 
le bon eftudient a T erentian autheur iadis trefgraue & folideen fon Art.& au 
bon Aldeau.111T. liure de fa die & ia fufalleguee Grammaire, In tertio moz 
do communiumfyllabarum, 
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P Ourmonftrer la mutabilite de ladi&e lettre S.les Anciens lont figuree tor 
tue & de moyenne largeur,commenous verrons au rencdefa facon & fi: ‘ 

gure,aidant noftre (eigneur, & en dirons come des aultres, quelquebonnecho ἢ 
{e,en enfuyuantla doctrine des bons Autheurs. 

Ous nousaidons bien dele S.en efcripture,maís en pronüciation ietreu 
ue quilen ya qui fen acquitent mal, car en lieu de dire. Deus deus meus 

Iuftus & fortis Domínus.ilz begayent & mengent la queuedifant, Deu, deu, 
meu,íuftu, & forti.dominu.qui eft vng trefgrant vice, & trop commun a beau: ἡ 
cop de fimples gens. Vng homme qui veult quon le croye facilemét, & qui des 
fire quon adiouxte pleine foy a fes parolles,doibt en bien difant pronücer ne- 
tement & purement toutes fes (yllabes, tant ala fin des dictions que au comá 
cement. Car quant on ne pronüce bien,il femble aux auditeurs quon les mocs 
que,ou quon ne fcait qnon dit.Eteulx fe fafchant de tel langage; penfent inco 
tinét ailleurs,ou fendormét;ou fen vont du lieu on quel on parle fi ineptemét. 
ou, qui pis eft,rompent le propos bien fouuent en eulx corrouceant.len dirois 
affes dexemples en Francois, mais il fembleroit a daulcuns que ie le ferois par 
mocqueríe, par quo y ie men deporteray pour cefte heure; & reuiendray de rez 
chef & dabundance a monftrer la diuine perfection de noz bonnes & diuines 
lettres Attíques. 

"Enepuisicy paffer oultre fans monftrer que nofdictes lettres ont efteinuen 
I par infpiration diuine.11 eft certain que le Roy des P oetes Grecz nom 
me Hoinere au commancement du. V I H.liure de fon Jliade;a faind que ia- 
dis Iupiter difoit queluy feul dune chaine dor tireroit bié a luy, fil vouloit,tous 
les aultres Dieux, voire & auec eulx latere j &là mer . Lucian entre les Diaz 
logues des Dieux,introduyt Mars & Mercure monopolans & murmurans có 
tre Jupiter a caufe de celledi&e Chaine, & Mäcrobe lung de plufgrans P hilo- 
fophes Latinsen a fai& memoireau P remierliure.In fomniü Scipionis. quát 
idit. Cüq; omnía continuis fucceffionibus fe fequantur degenerantia, per or- 
dinem ad imum meandi,inuenietur preffius intuenti,a (ummo Deo vfq; ad vl- 
tímum vna fe mutuis vinculis religás,& nufquam interrupta connexio. Et hec 
eft Homeri Cathena aurea/quam penderede ccelo ín terras D eum iuffiffe com 
memorat,Quí vouldra,dit il,bien fpeculer/& contépler;il trouuera νης Chäi- 
ne & connexion qui {entretient deboucles entrelaffees; & penddu Ciel iufques 
en terre; quí efta dire, quetouteinfufion fpirituelle & corporelle que pouuons 
auoír icy en bas,vient & procede du fouuerain createur de tout le monde, Ima 
gynons doncques icy, & penfons que nous voyons cefte dite Chaine dor pen 
dant du Ciel iufques anoz piedz, & que icelle Chaine eft dela longueur & lat 
geur bien proportionnee & conuenableala fymmetrye de rioftre lettre propor 
tionnaire I.& nous cognoiftrons que la fi&ion de Homerea intelligence a lin 
fpiration & a linuention des bonnes Lettres & Sciences lefquelles nont peu, 
ne ne peuuent eftre cogneues fans laide & infpiration diuine, 

P Our monílrer laccord de noz lettres a icelle Chaíne dor, ielay cy pres fis 
guree & defignee auec noftre dict I.afín queauec mes diéts on puiffe myz 

eulx cognoiftre a loeuil la Philofophie qui gift & que iay contemplee autour 
de nofdictes lettres, 
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N peult veoir enlafigure cy pres 
faicte & defignee le diuin acord SY YI US 
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nedor homeríque. & cómant ie lay pro 
portiônee en forte & raifon quil ya iuz 

ftement dix chainons & boucles acorz 

dás aux dix corps de lahaulteur dudict 

J.& pareillemét aux neuf Mufes& leur  . 

Apollo, q iay pieczacy deflus figurez 
etordonnez enfemble. Laraifon pourz 
quoy ien ay pluftoft affignedix que pl? 
pu moíngs, eft clerement dicte, mais da 
uantage ie treuue quenoz bons Peres 
Anciensont volu entédre confommee 
etentiere perfection au nóbre dixiefme 
entendu quil eft nombre P er, compofe 

pella en fon. VII. liure ou il parle De 

Decade;nouseneft bó teímoing quât 
il dit. Decas vero vltra omnes habéda 
quæomnes numeros diueríz virtutis ac perfectionis intra (e habet, La dixene 

dicil, voirement eft de paffe & dexcellence, en tant quelle contient & a en foy 
tous lesnombres de P er & Imper.Cefta dire de vertus & perfection, 

I E puis doncques biendire,& foubftenir veritablement 4 iay bonne raifont 
dauoir proportiône meslettres en la haulteur dedix cors, qui eftle plus noz 

ble ἃ parfait de tousaultres nombres, entendu que les bons P eres Anciens 
ont volu fítuer tous lesnombres & fignes Darithmetique& Chiffrefoubz luy. 
et que apres luy nya point denombre qui aye nom patticulier, mais homrepe 

. te,comme on voit en difant,vnze,douze;treze, & ainfí confequentement des 
aultres nóbres qui fignifientvng ou deux;outrois;ou plus, apres & auec dix, 
ΓΕ Roy des Poetes Grecz Homere, voulant monftrer (ecretement Glhom 

me parfaict en confeil eft celluy en qui tout bon fcauoir eft & habite, in- 
troduyt Agamenon au premier liure defon Iliade defirant pouuoir auoir Des 
cem Neftores, quantil dict. Ad quem refpondens Agamenon.Enim vero, ín- 
quit, venerande fenex Omnes fínecontrouerfía Grecos Senatores vincisin dí 
cendafentétia. Atq; vtínam feciffes pater Iupiterztug; o Minerua:& tu Apolz 
lo:ytdecem mihi ex omníbus Græcis forent tanto cófilio viri, Breuí profedo 
T roia noftris manibus capta/deleretur, 
Agamenonrefpondant a Neftor luy di. O venerable homme Ancien : fans 
faulte aucune tu furmontes en fentence & bône opiniontousles Senateurs de 
Grece.Tevouldrois Iupiter/quil te pleuft/& toy Minerue, peíllemét toy A pol 
lo:quede tousleshommes Grecz ien euffe dix (emblables a Neftor, Sans faul 
te; T roye prinfe de noz maíns,feroit en brief deftruyte, 
I allegue icy ces belles chofes pour toufiours plufamplemét móftrer la grá 

de & fouueraine perfe&ion denoz lettres.Elles font fi bien cópaffees & or 
donnees quelles faccordent enfemble commefont les boucles & chainons duc 
nechaine dor, carles Letres & Sciences font fi coufines & feurs enfemble que 
fivous aues cognoiffance a lune, vous aues entree & acces aux aultrés. Come 
me nousyoyons par e[perienceau temps defte quant les Cerifes font bônes 8 
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menger,& d on encuyde prendre vne au plat, on en tyre apres & auec la pres 
miere quon cuyde prendre feulle, fix,ou fept,neuf,ou dix. Horace auffi en fon 
Art poetíc,a ce ppos, Cefta dire,que le nGbre dixiefmeeft trefparfaiét a dict 
Decies repetita placebunt.Les chofes,di& il,repetees dix fois, feront bonnes 
etaplaifir,& auec ce plus parfaictes.1ay dôcquesa bône raifon diuifela haul» 
teur & largeur fuperficialle de noz lettres en dix corps, & la chaine dor en dix 
boucles acordás a noftre lettrre proportiônaire I. 11 en ya aucuns qui, comme 
clercs parlent darmes, difent quelles veulent εἴτε diuifees feullemét en fix. L es 
aultres en huit, & les aultres en neuf. Mais iene (cay quelz fix, quelz huit, ne 
quelz neuf ilz entendent, fi (e (ont parties, ou corps, ou lignes. Mais ie croy 
quilz en parlent plus pour cuyder monftrer quilz y entendent quelque chofe, 
que par vray fcauoir ne experience, parquoy ie les laiffe en leur opinion mal 
fondee en raifon, 

Eudegens euffent penfe que noftre fu(dict Roy des Poetes Grecz Home 
P re par fa chaine dor euft fegretement, & foubz lefcorchedefable poetique 
entendu linfpiration diuine des lettres & Sciéces,& la cônexion dicelles. mais 
en y auyfant bien pres, fi faifoit. combien quil femble de prime face que non, 
Et pourle bailler a rumyner & confiderer aux deuots amateurs des bonnes let: 
tresie leallegueray icy afin quonlevoye & entendebien, 
Σγωσετ᾽ ἔπειτ᾽ 0c0V £141 θεὼν XxprieTOc αὐταντ᾽ 
Xi" «ys. πειρήσασθε 6801 ivo, εἰδετε 7r TEOS 
ΕΠ, Xe εξ ουρανοθεν Xot/xovTto, 
Παντεσ' 9" ἐξαπτεσθε θεοιπασαι τεθεχιγαῖν 
ANA" 0UK αὐ ἐρνσαιτ᾽ εξ ονρανοθεν πεδίιονδε 
ζηννπατον uno T8" ovS ui καλὰ πολλα HONTE 
ANA" ort Da Hoi ἐγὼν πρόφρων EAU ἐρυσσαι» 
AVTH KtV γαιν ερυσαι Kx. αντὴ TE θαλασσὴ» 
ὙΣΈΙΘΗΥ (tV X&V. ἐπειτα περι ρῶν OUNV7COLO 
AO uv. Te κ᾽ QUTE κετηῦρο 7rxYTX VEVOITO, 
Ἰοσσον ἐγὼ περιτ᾽ εἰκκι θεῶν, περιτ᾽ d κε΄ αὐθρωπῶν, 
Ceft a dire en Latin.ainfi que Laurent V allenous la tranflate, 
Agedum auream reftim e ccelo fufpendite, eaq; cunéti Dif ac Deeapprehé- 

fa/mehincdetrahite in terram. Nullo id quantolibet níxu poteritis efficere, At 
cum mihi facere idem irato libuerit; in terras vos vniuerfos, & in maria vfq; de 
traherem.quinetiam circumligatarefte hac ad fummitatem olympi omnia fuz 
perne alleuarem, vt intelligatis quantum ego Deos fimulatq; hoies antecello, 
Ceft a dire en Francois aínfí comme Iupitereft introduyt parlant, quát il dit, 

I vous voulez experimenter mes vertus & force, & voulez de moy cerrain 
enfeignemét,defpefches vous, & pendes au Ciel vne chainedor,& fi vous 

tous; tant Dieux que Deeffes pouuez,tírez moy dicy en terre: ie fcay que de 
toute voftre puiffance ne le porrez faire, Mais quantie feray courouce, fil me 
plaift, ie vous tireray tous & ruyneray ca & la par terre & parmer.Et fi ya bié 
plus, que de cefte dite Chaine dor/ ie porrois leuer luniuerfelle terre & la mer 
iufques au plus hault du Ciel Olympique.Etporce entendez combienie exce 

n mo de& palleen puiffance les Dieux/& (emblablement les humains, 

D Oncgsab6 pposcefte dite Chainedor quauóGsappliqueea nreT. no* 
fignifira«n (eus moral cómát la cognoilfáce & linfpíratió des [res nous 

ee 

«e 
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vient du Ciel & de Dieu;que ícelles lettres font fi affines & prochaines en cone 
nexion, quelles participent toutes lune de lautre, femblalement les Sciences, 
etconfequentement les Vertus, 

Y 7 Irgile/grant imitateur Dhomere en lien de cefte dicte chaine dor aimagi 
ne & faint vng Rameau dor a fon Eneas, qui eft a dire en fens moral, que 

tout hóme lettre & vertueux porte en fa main, Ceftadire,a fon vfage,vng Ra 
meau de Sapience qui eft dor, cóme du plus precieux de tous les metaulx, La 
Sibyle, Ceftadire, Linfpiration diuine,dit a Eneas, Cefta dire, au deuot ama 
teur & contemplateur devertus,la quelle principallemet gift en lettres & bon 
ne Science;ce qui (en(uyt:& eft efcript au. V I, liure des Eneides dudit Virgile, 
Accipe qua peragenda príus,latet arbore opaca 

Aureus & folijs & lento vimine ramus; 
Iunontinfernae dictus (acer,hunc tegit omnís 
Lucus, & obfcuris claudunt conuallibus vmbrae, 
Sednonante daturtelluris operta fubire, 
Auricomos quam quis decerpferit arbore foetus, 
Hoc fibi pulchra fuum ferrí P roferpina munus 
Inftituit; primo auulfo non defícit alter 
Aureus, & fimili frondeícit virga metallo, 
Ergo/alte veftiga oculis,& rite repertumi 
Carpemanu, namq; ipfe volens, facilifq; fequetur, 

| rer icy que voyez νης dame nommee Infpiration diuine, qui dit au 
bon eftudient & vertueux ieune homme, ce quifenfuyt tráflateen Fräcois, 

Scoute;dit elle,ce quil te conuiét faire auättouteschofes.Il ya en cefte fo 
E mondaínevng Rameau dor muffe en vne grandearbre fort branchue; 
et moult rallue, Ce Rameau ales Branches & fes teuillés fouples& bien manía 
bles ,& eft dediea luno Deeffe dembas.Iceluy eft enuironnede gránt nombre 
de viellesarbres,& de vallees vmbrageufes.Et faches quil ny a home qui puí(z 
fe entrer en la profundite dela terre, quil naye auant cueilly ce dict Rameau 

᾿ dor. Car la belle Deeffe Proferpine a inftitue quon luy en face vng prefent; 
Auffitoft que tu enauras cueilly vng, incontinent il y en naiftra & {ortira yn 
aultre dor & de (emblablematiere,Et pource doncques cherche bien, & conté 
pledetes yeulx; & fitoit quetu laurasrencótre;cueille le de tamain.Tule por 

. ras facilement auoir , entant quil fe lairra comme de foymefmes & a ton aife 
* tirer de fon lieu, 

Oncques ce beau Rameau dor cómela chaine dor Dhomere, eftenteri: 
du Science, du quel les feuilles qui font.X XIII, en nôbre;fontles vingt 

' ettroislettres Abecedaires.Et celluy qui le peult trouuer en la grádeforeft des 
. míferes & vallees de ce monde;eít vng Eneas.Ceftadire,vng hómede vertus 

et digne de toutelouange.Car Autixo,en Grec vault autant adire;que,hom 
melouable, & digne detout hóneur. La caufe pour quoy ie dis& allegue ces 

' belleschofes en paffant, eft pourtoufiours myeulx exaulcer noz bónes lettres, 
et pour plus honneftement perfuader'aux bons efperits mettreleur cueur & bó 
amour aux dictes Lettres & Science, 
BT diét que ce Rameau dor auoit vingt & ttois feuilles en fegrete fignificas 

tion devingt &troislettres Abecedaires, Et fi on me demandoit commant 
ele fcay,iedirois quelénoble Poete Virgilele ma enfeigne tandifque ie cons 
templois fon A.eneas; voulát trouer cediét Rameau dor pour defcendre es ene 
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fers de profunde fpeculation des vices & vertus decefte víe mortelle. Et fi quel 
que noblecueur veult cognoiftre au doyt & a loeuil le lieu ou fl trouuera ce dict 
nombrede víngt & trois, filife au Sixiefmeliure des Eneides;la ou commeíay 
allegue Virgileintroduyt la Sibylle côfeillät a Eneas chercher ce Rameau dot 
etil trouuera quele Poete fcientement & fecretemét la fai parler en. X X11I. 
metres,de(quelz le premier eft. 
'T ros anchifiade:facilis defcenfus auérni, Et en procedant le dernier ἐπείτε εἴ, 
Vincere nec duro poteris conuellere ferro . En comptant ces deux metres » & 
ceulx qui font entre eulx,on y en trouuera.X XIII metres. Et fi on me replíz 
quoit que cefont metres & non pas lettres : ie dirois que pour la collocution & 
defcription dela chofe,ila fai metres en nombre. X XI1I. Pour lintelligence 
du quel nombre; entendoit fegretemét lefdi&es vingt & trois lettres Abeces 
daires,fanslefquelleson ne peult acquerir Science ne parfaiéte Vertus. On ne 
trouuera pas ces chofes dedans les Cómentaíres fus le lieu allegue;car les Co» 
mentateurs farreftét a fuyure leur ftile de Commentateur, & ie me (uis arrefte a 
la contemplation, a la fignification,& a la moralite des lettres. ILen ya qui di- 
fent que Virgile entendoit par ce Rameau dor, vngrameau de Guyft, quí eft 
quafi de couleur dor, & qui ades petits gtains ronds & blancs comme Perles, 
mais faulue leur honneur,íl entendoit, cóme íay diét, Science : dela quelle les 
feuilles (6t lettres.Si on ofteles feuilles dung rameau, εἰ neft plus rameau, mais 
vnebranche, Aufíi fí onofteles lettres de Science, ce neft pius Science, mais 
Ignoráce.Et pour bailler ce propos deuantles yeulx, ien fígureray icy pres de 
chacüe vne figure & defeing. Ceft a fcauoir vng Rameau & νης Bráche.Mais 
auant ce/iefcripray iciles diétz X X111. metres tout au long, afin quelese(ius 
diens foient folacez de neles aller querir en Vírgille, — 
T tos anchifiade/facilis defcenfus auerni, 

Noctes/atq; dies patetatriianua Ditis, 
Sedreuocaregradum/fuperafq; euaderead auras, 
Hoc opus;hic labor eft. Pauci quos æquus amauit 
Juppiter,aut ardens euexit ad æthera virtus, 
Dis geniti potuere.tenent media omnia fyluæ, 
Cocytufq; finu labens circunfluit atro, 
Quod fitantus amor/menti fitanta cupido eft 
Bis ftygios innare lacus, bis nigra videre 
Tartara, & infano iunat índulgere laborí, 
Accipequæ peragenda prius.latet arbore opac& 
Aureus/& folifs/& lento vimineramus, 
Junoni infernzedic&tus facer.hunc tegit omnis 
Lucus,& obícurís claudunt conuallibus vmbra, 
Sednonante daturtellurís opertafubire, 
Auricomos quam quis decerpferit arbore fœtus 
Hoc fibi pulchra fuumferri Proferpina munus 
Inftituit; primo auul(o non deficit alter 
Aureus, & fimili frondefcit virga metallo. 
Ergo alteveftiga oculis, & riterepertum. 
Carpe manu, namg; ipfe volens facilifq; fequetur, 
Sitefatavocant/aliter non viribus vllis 
Vincere/necduro poteris conuellere ferro, 

Elales.XXIIT.metres efqlznfe rameaudor eftdefcript, & au dl pounós 
ymaginer, XXIII, fueilles defquelles en cha(cüe aura vnelettre eícripte, 

«ς 
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Vant la Sibylediten oultre.Praterea iacet examinum tibí corpusamici, Notablé 
Heu neícís,totág; inceftat fumere cla(fem, fingulier, 

^w... Ce neft plus du proposdudit Rameau dor;mais dun autre, parquoy 
donques celluy qui bien auyfera le (ens intérieur de Virgile,trouuera ettrevray 
tout ce queien ay ia cy deffus dit & efcript felon ma petite apprehenfion, 

LE RAMEAV DOR ET DE SCIENCE, 

TZ defigne le 

lon Virgile cydeff?; 
quí nous fignifie co 
meiay dit, Science, 
& pareillement La 
Branche fans feuilz 
les, qui nous deuote 
Ignoráce. mais auy 
fez bien audit Ra- 
meaudor , commát 
ie y ay ordone trois 
verges, étrelefquéls 
les celle du mylieu 
qui eft la plus logue 
& la principalle; a 
neuf fueilles, dedás 
lefquelles font efcrij => 
ptes lune apart de 
lautre, les neuf Mu 
tes.B ΚΟΙΝΆ ΕΣ Κ 

P.Q.T .qui nousre 
prefentent les neuf 
Mules. P uis en lauz 
treverge quie du co| 
ftefeneítre , yafept 
fueilles e(quelles pa 
reillement font eícri 
ptes lune a part de 
lautre les fept Semi 
uocales.L .M.N.R 

S.X.&,Z .qui nous 
reprefentent auffi 9 
Les fept Ars libe- 
raulx, T out fembla 
blemétla dextre & 
tierce vergea en el- 
le fept fueilles ; εἴς 
quelles font efcriptes,Les cinq vocales Latines.A.E.I.O.V (δέ vne Greque, 
Y.& auec celles H...lafpiratió, laquelle pource quelle neft du tout reputee vras 
yelettre,eft efcripte en la plufbaffe fueille. Pour lefquellesfix Vocales, & H, 
afpiration,entendons les quatre vertus Cardinales & lestrois bus devenus 
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LE SEGOND LIVRE, 

fte & decente honeftete.P arquoy donques ondit Rameau de Virgile fontcô2 — 
priles & entendues fegretement lefdites neuf Mufes,les fept Arsliberaulx. les 
quatre vertus Cardinales,& lestrois Graces qui acomplicent le nombre des, 
XXIII.ettres Abecedaires, 
p.v moings mal queiay peu,la grace a Dieu,felon ma petite Theorique,& 

X fpeculatió philofophiq,Iay appliq la Chaine dor homeriqanfelettre ps 
portionaíre I.& le Rameau dor de Virgileaux neuf Mufes& leur feqle.Mainte 
nát au plaifir denfefeigneur, Ieveulx eftädre la ditte Chaiedor homeríq ἃ iay 
fai&eenlel.feullemét dedix chainós, qui repfétet les neuf Mufes & leur Apol 
lo, en vigt & troís chainós pportiônez iuftemét tout a létour de lautre lettre p 
portionaire O .qui repfenterot encores,cómeont faí&les fneillesdu Rameau 
dor de Virgile,les.XXIII.lettres Abecedaires, & femblablemét lefdittes neuf 
Mufes & leur fegle.La qlletotalle chofe pour eftremyeulx baillee a entendre, 
lelay cy pres & deffoubz figureeen vng defeing au moings mal que íay peu, 
laiffant myeulx faire a ceux quile pourront & le vouldront, | 

TE: Nlaprochaine 
figure iay defi- 

gne& conititue le, 
©. en fon quarre & 
fuperfice equilate - 
ral felon fa deue p- 
portiô de dix corps 
de haulteur & dix 
autres de largeur di - 
uifez entre vnze liz 
gnestant dun cofte 
que dautre, Cefta- 
diretät de haulteur ^4 
que de largeur.com 
me on peut facile= 
ment cognoiftre a 
loeuil & au copas, 
pour monftrer la | 
cord des dits, XX- 
I11.chainnons aux 
XXII, lettres que 
iay efcriptes dedäs 
{esrayôs du Soleil, 
chacune apart (oy 
tune apres laultre 
au droit dun chafcü q 
chaynó, & par de» ^ 
hors entre le(dít ras 
gons de Soleil, Iay 
efcript au(fi &loge 
Les neuf Mufes, les 
fept Ars liberaulx, 
les quatre vert? Car 
dinales, & les trois 
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Graces fe logeát chacune luneapart delautre.& tout au mylieude le O.Ie y 
ay defigne & pourtrait Apollo iouantde fa diuineharpe.P our monftrer quela 
concathenation & ronde perfection des Lettres, Mufes, Ars liberaulx, Vertus Sens rtié 
Card, & Graces nousfont infpirees & norieespar Apollo, ceft adire; par le ral, 
Soleil;ou fi vous voules myeulx dire, dictez,par noftre vray Dieu & createut 
qui eft le vray Soleil, fans laide du quel, tout corps & tout efperit efttoufiours 
ebete & inutile; & fans le quel ne pouuons auoir en nous aucune cognoiffance 
de lettres, de Science; ne de vertus quelconque, 

À rotondite dele O .en fa quadrature, & auffilarotonditedelachaine dor Reigle 
homerique appliquee au dit O , nous fignifiela perfection & adherence de de Geos 

toutes vertus que doibt auoir tout bon eftudient en foy.1left certainen Geo: metrie. 
metrie, que figureronde;tant folide que non,eftla plus capable, & la plus par: Horace, 
faicte de toutes, Quant Horacedit en (on Art poetiq, 
Graiis dedit ore rotondo 
Mufaloqui, 

IL nentendoit pas que les Grecseuffent la bouche ronde commelaguelle dà 
puys,ou comme yne boule, mais entendoit queleur Mufe, leur Sciéce, & leur Beau 
langue eft trefparfaicte, A ceftecaufe doncques cefte rotondite nous fignifira, Notable 
comme iay dit,toute entiere perfection qui gift en lavraye cognoiffancedes bó 
nes lettres & Sciences, 

N peut donquesa cefteheure fuffi(ammet veoirfioz deux lettres propor 
tiénaires & triäphâtes 1.& O .eftre deumét proportiônees & appliquees Conclus 

a la Chaine dorhomerique,& queab6 proposen nousefioyffant pouuGs dire fion, 
& reiterer.1O.10.Dicam® 10.10.dulces homeriaci, Dicite1O,Px4,&10, 
bis dicite Pæan,.Non femel dicemus1O, triumphe, 

Our monftrer que ceulx quí ont la cognoiffance des bonnes lettres ontle Ordóná 
| ue es lexellencefus les ignorans; & pour eueiller & euertuer les ce pour 
bons eiperits,ie feray cy presenfuyuant νης figure & defeingou Appollo en letriutnz 
vng Char dor & de riche pierrerie fera mene triüphámant par fesneuf Mufes, pheDas 
lestept Arsliberaulx, les quatrevert? Cardinales, & lestrois Graces.Les qua pollo. 
tre vertus Cardinales tiendront les quatre coings dudit Char, & les trois Noms 
Graces conduyront les trois cheuaulx dicelluy Char,nommez Eous; P yrous, des ches 
& Aethon.Encetriumphe vne chacune defdites dames porteraenlunedesfes uaulxti 
mains vng gerule& bafton de feftin, queles Romains appellent auiourdhuy ransle 
vng Haulle compaire.& fera fon office & contenence en iubilant & faifant grä= Char tri 
dechere & fefte triumphante.A ppollo fera affis en fon Chariouantdefadiui: umphát 
nc harpe, Apresle Char ferontmenez Bacchus & Ceres,pareillement Venus Dapollo 
liez & prifonniers en captiuite, pour nous móftrer que pour triumpherauxlet: Bacchus 
tres fault εἴτε foubre en boire en méger, & en fenfualite charnelle. Toutesces Ceres, 
belles chofes ia paintes en parolles & defcription feront faictes en defeing,afin Venus & 
queles non lettrez /encores en voyant lordonance y puiffent prendre plaifira fensmoz 
loeuil corporel, pour en refiouyrloeuil fpirituel,& pourles animer a la cognoifz ral di- 
fance des bonnes lettres & Sciences, ceulx, 
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PHE DA: 

POLLO 

MVSES, 

R voyez doncques le beautriumphe Dapollo, auec fes Mufes & autres 
dames compaignes qui nous monftrent a loeuil commant au moyen des 

bonnes lettres & Sciences tout homme en bien vfant peut paruenira confom2 
me hôneur & immortalitede fon nom, Sí ace propos on defiroit en veoir plus 
a plain, quon fenaille efbatre a líre aux 'T riüphes demeffer Erancefco Petrat- 
cha, & on trouuera au T riüphe de Renômeecommätles Poetes,les P hilofo= 
phes, & les Orateurs parleur ftudieufe vertus, cóbien quilz foiét piecza morts 
corporellement , viuent fpirituellement ; & viuront plufque nulz autres tant 
vertueulx ayent ilz peu eftre, 

T porrois cy adiouxter dauátage, & approprier,pareillement moralifer La 
goute dor enla quelle;felon les Poetes & Philofophes anciens Iupiter fe 

tran{fmua pour defcendre du Cielen T erre en latour de Acrifius Roy de Grez 
ce; & peredelabelle Danae.Semblablement ie porrois auffí efcrire de lherbe & 
verge mercurialle nômeeen Grec Moly. Dela quelle Homere fait menfion 
en fon Odiffee,au dixiefmeliure,mais laiffant ces chofes a rumyner aux bons 
efperits, Ie pafferay oultre,& viendray a proportiôner & defcrire toutes noz 
lettres Attiques & Abecedaires lune apreslautre felon leur ordre vulgaire. Et 
pour y commancer, auec laide de Dieu,1l me fouuient que iay piecza dit cy 
deflus, que toutes nofdites lettres Attiques font faictes & participantes dele 
I.&dele O.& quel. & A.auoient efte fantafiez en la fleur dunlis ayant cou 
leur de pourpre quon diten Paris Lifflamble, & que Diofcoride, femblablez 
ment fon tranflateur Florentin nôme Marcel virgile, appellent Hyacinthus, 
quelelangage vulgaire Italien nôme & dit Hyaaintiol,ien fays cy presvngde- 
feing au quel le A .etaffis fus vng dit Lifflambe en quadrature& rotondite 
pareillement eft fai& dele I .multiplieentriangle,ou fi voules autrement dire, 
dittez quele A ,eft faic detrois Ijaffis& logez lun (us autre; en prenát de cha- 
cun ce quil conuíent a formervng À parfaidcomme pouuez veoíraudit dez 
feing enfuyuant,au quel iay fai& le À noir; & lerefte des trois I;Ielay laiffe 
a blanc comme chofe fuperabundante du dit A, Ledefeing eft tel quil fen» 

yt 

ec 
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Fladonques comme íay dit,commant leT, Ordônä 
V eftle modele& proportion aux lettres At- cede le 

tiques, Cefta fcauoir,a celles qui ont iambes droz A.fai& 
íttes. Nous verrons dele O.ou nous ferons le B, detto 
qui eftdele I.& dele O . entendu quil aiambe & I fusla 
panfe qui denote brifeure, deurdu 

, Li(flábe, 
N ceft endroit louuantnoftrefeigneur Dieu, 

E Ie feray fina noftre Segond liure, au quel 
auons felon noftre petit entendement demon 
ftre lorigiedes lettres Attiques & auós voulu fuaz 
der & prier, la quellechofe encores prions, que 
quelques bons efperits feuertuaffent a mettre noz ἘΞ 
ftrelangue francoife par reigle, afin quen peufz Notez 
fions víer honneftement & feurement a coucher bien ícy 
par efcript les bonnes Sciences, quil nous fault t Olten» 
mendier des Hebreux,des Grecs, & des Latins, dez, 
& quene pouuons auoir fans grans coufts / fraiz/ 
& defpensdetemps& dargent, 

LA FIN DV SEGOND 
LIVRE. 
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V cómancemant du petit Liure queles 
bons Peres baillent a leurs petits enz 

fans pour commancer a allera lefcoie, 
etaprédre le Pater nofter. Aue maria, 
Credoin deu, & les aultres petites bon 
nes chofes de noftre creance; ya com- 
munement yne Crox,& trois A, Mais 
peu de gens prenent garde a fcauoir & 
cognoiltre que celt a dire,ne a gllecauz 
fe ya pluftoit vne Croix q vne Eftoile, 
yne Lune;ou vng Soleil, qui fot figni- 
ficatifz de quelqueindice & demôitra- 
tion,cômeil eft notoire en beaucop de 
chofes, Ne pourquoy ya pluítoft trois 
À..q deux,ou quatre? Mais en ceft en 

droict, aidant noftre feigneur, ien efcripray ce quil men femble, (eló ma petite 
"T heorique & apprehenfion, 

À Croix non feullement felon noftre foy; pource quen elle fut noftre redé- 
A ption, fignifie bon heur,mais auffi felonles Anciens Philofophes,eft indi 
ce & fignede quelquefelicite, qui eft requife a ceulx qui commancenta cognoí 
ftre & aprendre les bonnes lettres. D aultre part; la Croix eft faicte de deux li- 
gnes,defquelles toutes noz lettres A ttiques font formees. Ceft de la ligne per- 
pendiculaire; & dela ligne trauerfante equilibree, faifant angle droict & efgal 
en quadrature, defquelles iay efcript au Segond Liure en plufieurs paffages, 
Oultre plus, quantles Ephefiens vouloiét vier de leurs lettres magiques, [εἰς 
quelles ilz efcripuoient en certains lieux fus leur corps pour obtenirvictoires, 
et pour venir a fin deleurs negoces,comme Hérafmeletefmoigne en fa Segon 
de Chiliadeau. LX XI X. P rouerbe, ou eft en tiltre. Ephefize literze. Ilz y fai 
foientle fignede la Croix penfant;quilz en obtiédroient pluftoft ce quilz pre 
tendoient.Ilz vfoient dela Croix pource quilz voyent que le Mondeeft figne 
en Croix.Cefta fcauoir,en Orient,en Occident,en Mydy;& en Septétrion, 
Et que auffi Lhomme; qui eft comme difent aulcuns P hilofophes, ἃ eft clerc- 
ment demóftre au.X XX, Chapiftre du Liure du ieu des Efchecqs.Mvxooxoc 
«40e Vng petit monde;a en foy,& porte figure dela Croix. Etce quât il ales 
piedsioinctz, & les bras eftandus. Celíus Rhodiginus au. V 11I. Chapiftre du 
Ψ ure de fes leczons antíques,baillebeaucoup daultresbonnes & belles ταῖς 
fons dela Croix; queielaiffe pour caufede breuete, y adrefTant les bons eftudi- 
ens quife y vouldront aller efbatre, 
I E mearefteray a la raifon que iay dide, quela Croix dautant quelle eft de 

ligne perpendiculaire & de trauerfante, eft le fondement a faire & defigner 
toutes nofdictes lettres Attiquescomme ie le monftreray par exemple & figuz 
re cy apres aidant noftrefeigneur, 
1s caufe pourquoy on efcript pluftoft trois A , que deux, ou quatre, eft en- 

cores fignification de felicite, car le nombre de T'rinite eft non per; & en- 
tretous les aultres nombresle plus noble & parfaict.11 eft compofe de nombre 
Per & Imper,& luy total eft Imper. Virgile a dict en fes Buccoliques. Nume- 
ro Deusimpare gaudet.Chofes diuines,di® il, veulét eftre en nombre I mper. 
Auffiauons nous en noftre bonne & faíncte foy; le Pere, le Filz, & le Sain& 
efperit. Lefquelz tous trois enfemble croyons εἴτε vne Deite, & efgalle 
puiffance , Ainfi noztrois À, nont que yne Vertus en Syllabe , & Diction, 
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LE TIERS LIVRE, 

Pournous monftrer cefte heureufe Trinite/& felice repetition,le bon Prophe 
te Hieremias en fon premier Chapiftre nous alaiffe exemple par efcript, quát 
ila diét, A.A.A .domie Deus; ecce;neício loqui, quia puer ego fum, A. A A, 
dit il,mo feigneur Dieu:tu vois queie ne puis parler, pource queienefuis que 
vng enfant.Quant vng enfant naift;la premiere voix quil faict contiéten elle, 
fe diton;cefte lettre A .& a cefte caufe noz bons peres Anciés lont pluftoft miz 
fe la premiere au renc des lettres, quilz nont mis ou M ou S.ou quelque aultre 
detoutes les lettres.On porroitencores bailler beaucoup daultres bonnes raíz 
fons a ce propos, mais qui en defirera fcauoir a plain, fíen life en Plutarche, 
In Sympofíacis.D ecade nona; & il y porra côtenter fon efperit, fil eft facile a 
contenter. 

«εἴ appelle en Grec Alpha, & eft fouuanteffois, tant en la faincte Efcriz 
pture,que es Poetes,mis pour commancemant.Il ya au. X X] . & penultí 

me Chapiftrede Lapocalipfe.Ego fum Alpha & e.Ceft adireen Latin.Ego 
fum initium & finis.Et en Francois.le fuis lecommancemant & la fin.Pareille 
ment au dernier Chapiftre.Ego fum Alpha & «.primus & nouiffimus, princiz 
pium & finis.le fuis, dit il, Alpha & w,ceft a dire;ie fuis le premier & le dernier 
te fuis lecommancemant & la fin. Alpha doncques eft mis pour commancez 
ment, & pource À ,eftinis le premier,en lordre des lettres Abecedaires, de la 
quelle chofe on peult veoir en Platon qui en difpute, 

L ya encores vne aultreraifon fegrete pour quoy Alpha fignifie comman- 
cemant.Et celle eft queles Grecs content & font leurs nombres par leurs 

lettres. Leurs dictes lettres,côme auffi eft faiét en Hebreu, leur feruent de Chiz 
fres , & fignes de nombres acompter, Alpha.A .eft mis pour le premiernome 
bre, & pour vng. Vita.B. eftmis pour deux. Gamma.T. pour trois. Delta.A, 
pour quatre.Epfilon,E.pour cinq, mais apresle did Epfilon.x T. Ceft a dire, 
Sigma.T af.enfemble font interpofez, & fignifient fix, Et puis Zita.Z.eft mis 
pour fept,1ta. H.pour huit, Thita, © . pour neuf, Iota. I. pour dix. Apres 
ce, lota & Alpha.IA.enfemble, (ont mis pour ynze. Iota & Vita.IB.pour 
douze. Et confequamment ainfi des aultres lettres & certaines interpofitions 
queielaiffe pour breuete, 

I pha au Segondliure des Epigrammes de Martial eft mis aufli, comme 
AS di& du nombre des lettres Grecques, pour principal & premier, ou il 
ya en efcript. 
Quem non lacernis Publius meus vincit; 
INon ipfe Codrus. Alpha penulatorum. 
Aufone pareillement en fes Epigrammes, ouilefcript, Ad Eunum pœdago- 
gum Liguritorem,fai& mention de Alpha, maiísiele lairray pource que fes pa 
rolles font impudiques, & viens adire; que À .qui eft autant que Alpha; & qui 
cft efcript de mefme & femblable figure,eft mis & loge le premier en lordre 
Abecedaire, pluftoft & myeulx que nulle aultrelettre, 

fai vne voix, & pource il eft appellevocale,& veulteftre pronunce, cô= 
me dit Martianus Capella en fon Segond liure, Denuptifs Philologiæ, 

Sub hiatuorís congruo folo fpiritu. 11 veult εἴτε pronunce à bouche ouuerte, 
auec vng efperit cogru.Ilpeulteftrefyllabe,& aucuneffois diction,tant en La 
tin quen Francois. Commceen difant en Latin.N 6 auertas faciem tuam à me, 
Et en Francois, On dit quelliomme a víngtans beau peult eftre, Il doibt au(fi 
atrente;fort aparoiftre, 

^ - 
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“A .aucuneffois eft interie&ion & demôfträce de laffe&ion que nous auons 
Δ: cueur pour quelque chofe-a quoy nous auons fantaifie, & alors prent 
apres et auec luy la note dafpiration, comme en difant auec Virgile. 
Hic inter denfas corylos,modo namq; gemellos 
Spem gerens,ah, filice in nuda connixa reliquit, 
Eten Francois, F 
Ah fríngans yeulx volages & mondains f 
Voz fins regards vous font de ioye plains. 
Prifcian en fon Premier liure,ou il traite; De accidentibus literze.baille raifori 
pour quoy lafpiration eft pluftoft mifeapresla vocale A . en linteriection Ah, 
quedeuant:difant que lentiere efcripture eft Aha, comme de Vaha Ses parol 
les par efcript font comme il fenfuyt, Queritur cur in Vah & Ah poft vocales 
ponitur afpiratío?& dicimus quod apocopa facta eft extremae vocalis cui praez 
ponebatur afpiratio, nam perfecta Vaha & Aha funt. Ideo abíciíTione facta 
extrema vocalis,tamen afpiratio manfit ex (uperiore pendens vocali.Quía fuz 
um eft interiectionis voce abfcondita proferri. Ceft a dire. On demande; dit il; 
pour quoy en Vah & en Ah lafpiration eft mife apres la vocale / entendu que 
Vaha & Aha font les vocables parfaictszet a ce difons quil fe y faiét vne apoz 
cope;ceftadire,finalle concifion de la derniere vocale; en laiffant pendre la(pí 
rationa la precedente. Car la propriete & nature delinteriection eft deftre pro 
nuncee dune voix abíconfe & ftomaqueufe, Plaute, en fa Comedie nommee 
Mercator,a mis À ,materiellement & pour vne lettre prinfeen nombre; quant 
il a introduyt Demipho difant ainfi quil (en(uyt.Hodie ire in ludum occæpi li 
terarium Lyfimacheiternas (cio iam.À.M.Q.Ceft a dire. L y fimache;iay au- 
íourdhuy commance a aller a le(cole;ie (cay defia trois lettres. A.M.O. 

" E A.affembleauec vneaultre vocale, fait vne Diphtongue, Cef a dire, 
vnefyllabe contenant en foy deux vocales, & ce tât en Grec quen Latin, 

mais en Frácois ie treuue plus de deux vocales enféble en vnefyllabe& Diphz 
tongue,cômeie porrois facillement prouuer,fiie ne youlois paifer oultre pour 
eftre plus bref, . 

Vanttouteffois queie procede plusoultre,ie veulx ícy trefuoluntiers ad- 
uertir Imprimeurs & Efcripuains fus cete Diphtongue A E; & dire quel- 

le veult εἴτε efcrípte en maniere & facon quele A,& le E,foient feparez par 
le chef,& adherens par la poinctedembas.Quant ceft en lettre courante & nó 
maiufcule, comme tay cy deuant dic, elles veullent bien εἴτε enfemble & ad- 
herétes lune a laultre.En la quelle chofe Forbeníus; & quafi tous aultres Impri 
meurs ont erre iufques a ceteps cy, quát ilz mettent A.& E, adherens & affem 
ble en cefte facon, Æ, ou lung ne peult 
auec laultre (às eftre corrópude (a vraye 
forme & figure. Entendu que file À, eft 
droic& affis, le E eftant adherent au di 
A, ferarenuerfe, Ou fi le E.eft droict af» rd 
fís,le A, pareillemét adherent a le E.fes 
ra aufi reuerfe, & aura fa premiere iäbe 
horsdeligneequilibree, quí eft chofe có Bae 
tre lart de la facon delettre Attique, qui 
veult toufiours εἴτε entiere & a laligne —À 
perpendiculaire, fus ligne trauerfante ὃς 
equilibree, 
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VantleE.eft droit affis en ligne 
Os que le À.luy eftadhe 

rent en fummit , le diét A . fe 
treuue hors de la dicteligne equilibree; 
en la facon que voyez icy presen dez ς 
feing. 

Oncques fi vous voules bien efcri= 
pre, & faire icelle Diphtongue de 

le A.& dele E.faictes les en la forme et facon quil fenfuit, & vous trouueres la 
raifon eftre bonne fans doubte au- 
cune. Et fi on vousreplique queles = 
aultres lettres veulent eftre ainfi af 
files & fituees lune ioignant a lauz 
tre, dites quenon veulent, mais rez 
querét eftre en grandeliberte loing 
a loing lune de laultre,lefpacedüg 
1. por le moigns entre les deux, & 
le À, eftant en diphtongue auec le 
F.neveult aucune efpace intermi= 
fe parla pointe de fon pied, au quelle E.veult,comme íay dict, eftre adherent, 

E reuiens a noz lettres, & les vois defigner, efcripre, & figurer toutes lune 
apres laultre,auec la bonne grace de noftre feigneur Dieu, 

as 

“ὦ we 

Ous ferons doncques en la bonneheure,& au nom de Dieu, toutpremie 
rementvne Croix,qui fera, commeíay cy deuant diét, de deux lignes, 

Luneperpédiculaire,& lautre ligne diametrale & trauerfante equilibree, pour 
nous donner bon heur & commancement a entrer en noz lettres, & pour aider 
ales defigner cóme y leur eft requis felon Reigle& Cópas. Icelle Croix veult 
eftreauffi haulte quelarge, & auffi large quehaulte, pour la loger en vng Quars 
re equilateral, dedans le quel ferons & defignerons vne chafcune lettre en fon 
renc luy eftant diuife iuftement & precifement en vnzelignes perpédiculaires, 

et aultres vnze lignes trauerfantes & equilibrees en Croix, qui rédront 
en nombre cent petits Quarreaux equilateraulx,& dune grandeur, 

defquelz lalargeur delung, & du quel quon vouldra, fera le 
modele & la certaine mefure dela largeur de la iam- 

be en la lettre que vouldrons faire entre deux 
lignes equidiftantes & equilibrees felon lez 

fpaceentremi(e quenous y vouldrons, 
Car en gardät noftre proporz 
tion & nombre des vnzelis 
gnes, nous pouuons fai 

relre Attique tant 
gráde& tant pe 

tite quil nous 
plaira . La 
dide croix 
et ledi& 

Quatre veulent eftre en la forme qui fenfuyt, 
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X DE LIGNE LARENE ET PLACE 
C AIRB EXERCITATIVE À 

B EN FAIRE LETTRES AT- 
VERS IANs TIQVES DE NOMBRE 
GVLAIRE, ET MES VRE, 

Euffe bien commancean point & ala ligne, qui font commeiay did ey des 
pee au commancement du Segondliure, le fondement de toute figure en 
commenfuration,mais iay voulu commécera la Croix, pour lescaufes queiaÿ 
dictes cy deuant.Le Quarre que voyez apres la dicte Croix; eft larene & plaz 
ce exercitatiue de nre ftudieufedefignation a faire yne chacune de noz lettres 
Attíques, Vous y voyez vnze lignes perpendiculaires,& autant de trauer(anz 
tes en Croix,qui vous rendent dix fois dix petits Quarreaux, qui viennent en 
nombre total a Cent.Lalargeur de lung, comme íay di&, e(t pour la largeur 
de la iambe dela lettre que vouldres fare, Et notez, que quant vousviendra 
a plaifir vouloir faire lettre Attique, debuez auant toutechofe, conftituer vng 
Quarrefelon la haulteur quela pretendez faire, puis y figner vne croix au myz 
liéu,& confequemment les aultres lignes tant dung cofte que daultre en equi- 
diftante mefure,en forte que ledict Quarre foit efgallement diuife,comme íay 
.di&,en vnze lignes perpédiculaires, & autant detrauerfantes.Ou fivousyous 
les myeulx faire: faiétes voftre Croix, & puis autour delle voftre dit Quarre 
diuife proportionnement comme íay ia plufieursfois dict, 

© À Infidoncques fus vng Quarre, diuife comme deflus, feronsno- 
fire premiere lettre, À mais pour accorder a cequeíay efcript 
cy deuant, nous le ferons entrois fortes, qui feront trois 

A. lung fera noir, & alendroit, lautrefera blanc, ὃς 
alenuers,& le tiersfera dung Compas & dune 

reigle; qui eft diteen Latin Radius, pour 
monftrer que toute lettre Atti= 
que veulteftrefaicteau Cóz 

pas,et ala Reigle, | 
G iij, 
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A lettre A,cy presdeuxfoisdefigneeen fon Quarre; & fai&ede leI.feul 
lement,eft auff: large quehaulte, Ceft a (cauoir de dix corps de largeur, & 

dix aultres dehaulteur, contenus entre les ynze lignes tant perpendiculaires 
que trauerfantes, À la bien faire, fontrequis cinq tours de Compas, pour lef= 
quelz faire iay figneles lieux & centres de tel figne.+-.ou le pied Centrique du 
Compas veult eftreaffis pour faire fa circüference, Oultre ce,notez que ie fais 
auffi icelluy figne +.hors du Quarre fus la ligne perpédiculaite & mediane de 
lafpiration H .dele 1, deleO .de le S .de le X .& du .Z; non pour y affeoir 
le pied dudit Compas;mais pour monftter que ceft lendroit du fummit dicels 
les dictes lettres qui font quafi (emblablesen pied & entefte, Touteffois, il ya 
et doibt auoir differéce,excepte en le O .qui eft tout vniforme en exterieufe cirs 
cunfetence,À .eften figure pyramidale & triangulaire enfuyuant raifon natus 
relle, Nous voyons quechofes edifices en Pointe,font plus conftantes & dura 
bles que celles qui font auffilarges en hault quen bas.Daultre part À. eftaucu 
nement en forme de Compas.Les deux pattes reprefentent les deux pieds, & 
la fümiteeft pour la tefte, Le trauerfant trait dudict A nous fignifie ynereigle 
en fegrete demGftration quea bien faire & defigner lettres Attiques,le Copas 
etla Reigle y fontneceffairement requis.Oultre plus À. a lesiambes elargies 
etepattees, comme yng hommea fes pieds & iambes en marchant & paffant 
oultre:pour nous fignifier fegretement que de luy qui eft Le premier en lordre 
abecedaire, fault proceder au B.au C.& a toutes les aultreslettres felonleur dí 
fpofition & ordre. A .veult eftrepronunceapertement, & comme íay cy deffuf 
di&,ouefallegue Martianus Capella, Sub hiatu oris cogruo folo fpiritu, La 
quelle chofeles Italiensobferuent tre(bien, tant en Latin quen leur vulgaire, 
au quel la plufpart de leurs dictions eft termínee en À, Comme quát ílz difent 
vna chaita,vna bella dona,mya forella, & daultres vng millier. A la caufe de 
quoy, pour la frequentation des dicts Italiens, qui eft aux ferez & bancquez de 
Lion, les dames Lionnoifes pronuncent gracieufement fouuent A. pour E, 
quant elles difent.Choma vous choma chat affeta. & mille aultres motz femz 
blables;que ie laiffe pour breuete, Au contraireles Dames de París, en lieu de 
À. pronuncent E.bíen fouuent, quant elles difent, Mon mery efta la porte de 
Peris,ou il fefaict peier.En lieu dedire, Mon mary eft a la porte de París ou il 
fe fai& paier, Telle maniere de parler vient dacouftumence de ieuneffe, 

e 
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Les Angloisont auffi ce vice de pronuncer E.pour À .aumoings quát ilz pars 
lenten Latin, quant ilz difent.Domine kenis intreu t kemerem , & comedit to 
tes kernes quac erent ín erke.Iefus Merie.quid feciemus.En lieu dedíre. Domi: 
ne canís intrauit cameram,& comedit totas carnes quaerant ín archa , Iefus 
Maria, quid faciemus. T el vice leur eft excufable pour ladifficulte deleur pro: 
nunciation qui vientla plufpart du profond deleur gouzier en fortant a le- 
ftroit entre leursdens, Qui vould:a bien fcauoir pronücer À. quil fefbate vng 
peualireau Segond Líuredun Autheur nóme Galeotus Martius Narnienz Galeot? 
fis,en fon Liureintitule.De Homine,au lieu ou il parle, Deliteris.&ily trou Martius 
uera bien a cler, & aulong de fa deue pronüciation. quant il dit, A. ex duabus Narnien 
lineis conftat, qua (uo contactu angulum conftituüt acutum, fpiritum ab vtraz fis, 
que parte palati emanantem índicant, Qua vero per tranfuerfum pofita eft , 
certam men(uram híatus oftendit, quanto opus eftin huius elementi enunciaz 
tione. Ceft a dite. A .eft faict de deux lignes qui fentretouchent par le bout denz 
hault,& font vng angle agu.Et pourcefont índice dela voix fortant dentre luz 
ne & lautre partie du pales & concauite fnperieufedela bouche.L a ligne auffi 
qui eft pofee en trauers, monftrelacertaine mefurede Ihíation qui eft requifea 
pronuncer cefte lettre & vocale À. Donquesletraict qui eften trauers dudick 
À.nous fignifie quil veult eftre pronuncedela boucheneftant trop ouuerte,ne 
trop clofe, 

E Segond À .que iay cy deuant 
promis, & faict a lenuers, comme 

levoyez enla figurecy pres defignee, 
eft faict en tout & par tout fembla - 
ble au precedent , fi non quela groffe 
íambe eft en ceftuy la premiere, & a 
lautreelle eftla derniere. Gardes vous 
deftre legiers decuyder quil nefoit a 
lenuers, car iay veu mains hómes qui 
lefaifoient ainfi alenuers pour le pre- 
eedent , qui eft a lendroit. Ceftuy cy 
eftfai& pour aider & bailler efperita 
Orfeuures & Graueurs, qui de leur bu 
rin, echope, ou aultre vtil grauent & 
taillet lettre Attiquea lenuers/& quo 
dit a gauche,afin quellefe rencontre adroit quant elle feraimprimee & mife a 
fa droite & feine veue.Ie lay fait tout a mon effient blanc, & (on quarre noirau 
contraire de celluy qui eft a droit , afin quon ne fe y treuueabufe. Car comme 
iay dit,ien ay veu/& voy mains quife y abufent. Auant que la lettre dimpref- 
fion foit paracheuee, elle eft faicte deux fois alenuers, & deux autres fois a lenz 
droit; Enla premiere fois a lenuers/fontles poincos dacier, efquelz la lettre eft 
toute agauche. Lesmatricesontla lettreadroit. La lettre deftaing fondu; eft 
comme lesía dits poincons,toute a lenuers , Puis finablement au papier im 
primetoute la lettre(erencontre a lendroit , & en fa veuerequife alire tra&i= 
uement.[auois oublie dire que la groffe iambe de le A .eftde lun des dix corps 
de (on quarreen largeur; & lautre iambe dun tíers.L etraíct qui eft trauerceät/ 
veult eftre large des trois pars dela dicte groffe iambe comme pouuez veoir aux 
deffeings cy deuant faicts & proportionez, 
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ES enfuyuát mes dits , íay cy pres 

defigne & proportione vng À au 
quel par bon accord vng Compas & 
νης Reigle{Gt figurez.oufí vous you 
les autremét dire, dittes que (ay fait — 
dun Compas& duneReigleyng A, — ' 
felonlafecre&edo&rinedes bósAn — 1 b: 
ciens, qui pour nous índuyre a bien 
faire lettre Attíque, nous ont conftiz WW « 
tuela premieredeleurslettresenfigu — | 
re & reprefentatió des deux vtilz tre- : 
fcertais quí font neceffaires & requis 
a bien fairenon feullementlettre A tz 
tique, maisauffi bien lettrede forme NS —d 
& touteautre, Entre tous les vtilz ma 
nuelz Le Compas eft le Roy, & la 
Reiglela Royne.Ceftadire,les deux plus nobles & fouueraíns , & foubz lefz 
queiz tous lesautres vtilz, & toutes chofes bien ordónees / & deument faites, 
font raiíonnables, 

T icy coleur de dire & defcrireleslouuanges & perfe&ions du dit Có 
pas& dela Reigle, mais ielelairray pour quelque aultre plus fludieux que 

ie ne fuis ἃ y paffer letemps.lenen diray pour cefte foisautre chofe , fínon que 
jamais homme nefcripura bien en lettre Attique/ ny en autrelettre, fans Có2 
pas ne fans reígle, & que en toutes chofes ou il ny a deue proportion » qui 
confiftefoubz Compas & Reigle,Il ny aordre neraifon. Parquoy doncques 
feigneurs/& deuots amateurs de Sciéce aymes le Cópas & la reigle , en vous 
yrecreant & exerceant pour cognoiftrela raifon & verite des bonnes chofes; 
Lesitaliens fouuerains en P erfpectiue, Painture,& Imagerie/ont toufioursle 
Cópas &la Reigle en la maín;auffi (ont ilz les pl? parfaíctsa reduyreau poit, 
areprefenterle naturel; & a bien faire les ymbres quon facheen Chreftiente. 
Ilz ont dauantage vne grace, quilz font froicts & ftudieux auec foubriete de 
boyre,de menger,de parler legierement, & dene eulx trop tofttrouuer en com 
paignye,en quoy faifantilz aprénent plus (eurement , & myeulx,& fe donnét 
reputation; quilz neftiment pas petíte chofe, Nous nauons pas tant de telles 
belles vertus en ceft endroit quilzont, auffi nen voyons nous par deffa qui fo» 
ient a coparera feu Meffire Leonard Vice;a Donatel,a Raphael durbin,ny a 
Michel lange . Ie ne veulx pas dire quilny aye enire nous de beaulx & bons 
efpetíts,mais encores ya Ilfaulte de continuer le Compas & la Reigle, 

E reuíens amon A .faict dû Compas & dune reigle, & prie leslifans en ce 
petit Oeuure quilz ne pencent point que íe laye ainfiexcogite & faict pour 

leur en faire vng re(bus/& les y fairerefuer,mais pour les cófeiller par dits raíz 
fonables,& pourleur móftrer au doit & a loeuil que la vraye lettre Attique;có- 
me íay dit, veult eftreneceffairement faiéte a la RKeigle & au Compas, 

Vant queie procedea venir defcripre & fairela Segódelettre Abecedai- 
re,qui eftle B.Ieveulx icy conclure € dire,commeiay dit defiacy deuant, 

que À .eftant bien fai en fon art, veulx auoir faiambe droitte / groffe de la dis 
xiefme partie de fa haulteur, qui eft la largeur dun des dix corpscontenus entre 



LE TIERS LIVRE, FEVIL.XXXV. 

- lesvnzelignes faictes& proportiônees en fon Quarre; & nó pasdela neuuie(- Frereluz 
me partiede{ahaulteur,comme dit frere Lucas Paciolus du bourg * ain& Se- cas Pa- 
pulchreen la D iuina proportione quil di& auoir faicte,Ses ppresparolesfont ciolus, 
en yulgar Italien commeil fenfuyt. 

Lägage 
Vefta letera À .ficaua del tondo, edel (uo quadro,.La gamba da man dri Value 

A 7 tavoleffergrofía de lenoue parti luna de lalteza. en Italié, 

Eft adíreen francois. Ceftelettre À .fe tire defon rond &defon qnarre. 
Laiäbe dela main droite veult εἴτε groffe delune desneufz parties defas 

haulteur IL ne deuife fon quarre quen neuf parties. & nen bailleencores point 
deraifon. parquoy foubz correction me femble quil en parle comme clerc dar: 
mes;en erranttout a la premiere lettre, & parainfiauffia toutesles autres, Iay 
entendu que tout cequil ena faictila prínsfecretemet defeu Meffire Leonard Leonard 
Vince;qui eftoit geát Mathematicien, Paintre, & Imageur.Sigifmunde Fan- Vince, 
te noble Ferrarien qui comme iay dit cy deuant fefforce enfeigner efcriprè die Sigifmüs 
uerfes fortesdelettres,nebaille point de raifon dela proportion de fefdittez di de Fante 
uerfes fortes de lettres, & mefmement dela lettre Antique. Auffia ilerre en le Ferrarié, 
A.enle E;enle.L .Au.Q.S. T .& enle.X.qui ne font faicts demeffurene de fa 
con comme ilz requerent. Le bon oeil du fcauant & ftudieux hommele porra 
facilement cognoiftre auliure que ledit Sigifmüdea faict imprimer, & intitule, 
THESAVRO DE SCRITTORI. 

A y diuife mon dict Quarre en dix parties queiappelle Corps côtenuz en: 
tre vnze lignestant perpendiculaires que trauerceantes,&en ay affigneles Raifori, 

raifons ia pieffaau Segond Liure en plufieurs paffages,quantie parlois des trefcer: 
neuf Mu(es& leur Apollo qui fai&ledixiéfme, Si iay bien dit ounon, Ie men taine, 
raporteaux bons eftudiens & Philofophestant naturelz que poetiques. Ie ne 
me veulx pas preferer aux Italiés.maisien ay dit ce quil men femble pour efue- 
iller bons efperitsamyeulx faire fi leur plaift & filz peuuent.Oultretout ce que Notable 
íay dit du myen, Notez que pourles arondicemens des bouts des iambes tant repete, 
en fümit qué bas, & pour faireles páfes des lettresiefays vngtelfigne+,pour pourles 
monftrer le lieu ou doibt eftreaffis le pied centrique du Compasa faireles dits lieux a 
arondiffemens & penfes, & ce tant par dedans que par dehors leslettres. com- affeoir le 
me íay figneau premier A .abecedaire de cetroifiefmeliure,quienavngente: Compas 
fte, & quarre aux deux pattes. Lefudit P aciolus ne a dit mot,ny autre autheur a fairelet 
queiaye veu ne ouy.Quant iediray cy apres. Ceftelettrecy eftfaictedetät de tre Attí- 
centres,oudetant, ce fera a dire quil y fauldra autant defois affeoir le Cópas ques. 
a y faire circunferenceinterieure ou exterieureaccordäs & adherens aux lignes Autreno 
droites ou brifees qui y efcherront debuoir eftre faictes, table, 
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A lettre B.cy prés defignee,& faicte dele I.& de le O , eft dedixcorps de 
LÉ de fept de largeur arondye tant dedäs que dehors par fept círs 
cüferéces,& pource y ay ie figne fept petites telles croix + pour y affeoir au cés 
trelé pied du Compas ales faire, Lapen(e dembas veult eftre plufgrande que 
la haulte dun corps, & la brifeure veult eftre affize fus la ligne diametrale du 
quarre,cofmme a toutes les autres lettres enfuyuantes, Aulcuns Anciens fai(oz 
ientle B.de fix tours de Compas feullement,comme ie yous ay faict cy pres le 
B.Noir, enle ayant laiffeau bas de la iambe en la grande panfe, fans arondifs 
fement & tour de compas, Faictesle y rond ou quarre comme il vous plaira, 
B.dit Martian? Capellaen fon troifiefme liure, De nuptijs Philologiæ, Labris 
per fpiritus impetü reclufis dicimus, Nous pronüceós, ou débuons pronücer le 
B.de noz lefres fentreouurans dela forcede lyfue denoftre alaine, B.en Grec, 
eft di& vita, & y eft pnücecóme vng V .cófone.quát ilz difent. BAPEAPOX, 
Varuaros. BABAI, Vauæ. La quelle pronüciation les Gafcons tiennenten 
leur langage en beaucop de dictions.comme quant ilz veulent dire, Iay beu de 
bon vin, Ilz difent.Iay veu de von bin. Pareillément en Latin. Nó in folo paz 
nebibit homo, pour, viuit homo, Et en ce difant le fens eft bien fouuät petuerz 
ty felon le bon francois, & felonle Latin,comme yoyez aux dits exemples alle 
guez, ouil ya pouríay beu,iay veu, & pour viuit, bibit.Ilz font beaucop dau- 
tres incongruytes,comme quát ilz difent, Vng veau bieillard, pour, vng beau 
vieillard.En lieu dele V .confoneilz difent.B,& enlieude B, V. cófone, Quát 
My en grec;ceft adire, M, eft deuant Pi,ceft a dire deuant.P οἷς Pi. eft pronü- 
cecómeles Latíns & nous pnüceós le B.Iceulx Grecs efcrípuét. AAMIIAZ. 
&.IIEMIIO.par Pi.& pronücent Lambas, & Pembo,L es Gafcons ne pronü- 
cent feullement B.pour V ,confone, en francois, mais pareillementen Latin, 
comme quant ilz difent, Vona dies.pour.Bona dies.. Bibat Fauftus, pour Vi: 
uat Fauftus, Beni ad me & viues, pour, Veni ad me; & bibes. aloccaíion dece 
quilz ontle V .confoneen fi frequete locution.Il femble que les Latinsles apz 
pellent pluítoft va(cones par V .que Gafcones.pour en dóner fecretemét quels 
queintelligence, 

Ay veu des Alemansauffiqui pronunceoient P , pour B.quât ilz parloient 
en francois.comme voulät dire, Vela vne bien belle & bonne befte, Ilz dis 

foient, Vela yne pien pelle & ponne pefte,Ce vicela leur eft ordinaire, 

«* 
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Epaffeoultre,& viens a vouloir tenir ma promeffe, en Ia quelle ay dit afa Is: du Segond liure; que pourmóftrer quetoutes noz lettres Attiques, font 

faides dele 1,& dele O. Iedefignerois vng B, en forte quon les y porroit coz 
gnouftre, La figure fera tellequilfenfuyt, 

N peut veoir en cefte prefentefi 
Os & defeing commant ainfi 
queiay dit par plufieurs fois cy deffus, 
le I; &le Ο, & príncipallement le. I, 
font le modele, & les deux lettres de(- 
queles toutes les autres Attiques font 
faictes & formees, En ce B, cy pres, 
voyez que laíambe droicte eft vng I, 
que iay laiffe en blanc, pourlemonz 
ftrer plus clerement,& pareillement le 
O;enla panfe dembas eft blanc, le re 
ftedu B; eft noir tellement que fi vou: 
lons amplir le 1,& le O.blás,denoir, 
{12 rendront le B,entier & parfait, 
enlaiffant vng peu dela paníe dele O 
quí eftinteríeure adhereteau pied du 
dit I.blanc, 

À Faire cefte ditte figure & defeing, fault vnze cétres pouraffeoir lepieddu Notable 
Compas a y faireles circunferences, lefquelz centres 1ay fignez aux lieux pour nos ou ilz doibuent eftre faicts en leurs quarre. Au B, noir que íay fait cy deuant, bredeces nen yaquefix, qui luy font requis, mais en ceftuy cy,en ya dauantage,a caufe tres, dele dit 1,& deie O qui y ont leur tour & figure entiere (ans preiudice du B, qui en eft faict & forme, Ft pource doncques quea cefteheure yoyonsleditI, Dittez 

& le O, eftre modele des auires lettres, en fignedeioye. Dicite Io Pæan,&lo lo;enííe bis dicite Pæan, No femel dicatis Io triumphe,Io Io;dicatís Io Io dulcesho- gnede 
métiact., 10ye, 

Tandis quelaioyeufe chanfon refonnera,ie men viendray a la lettre C,& la Bellle defigneray en la forme qui fenfuyt, chanfon, 
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A lettre C .cy pres fai&e en fon quarre & proportion eftant dela haulteue 
dele A,& B.deuát faits, eftfaicte dele O, brife,& a feullemét neuf corps 

de largeur.Le Compas y requiert fix centres pour la rendre faite en (a totalle 
circunference, Notez quil eft feullementfaiét des íadicts fixtoursde Compas 
& deux traicts.le traict de deffus a perpendicule & a plomb, letraict dembas, 
en oublique,& angle finiffant en agu.Aulcuns le font a poín&eague en bas, & 
pour icelle faire conuient affeoir le Compas fusle (ummit de la feptiefme ligne 
& le eftandre iu(quesau bas du rond ínterieur en circunference,comme pouuez 
veoir enla figure cy pres faicte & defeignee, 

LeC.eft E C,eftlettre purement Latine,carles Grecs enlieu du C. ont Cappa.k, ^ 
lettrelaz le quel Cappa. K.les Latíns ont vfurpe,& Prifcian dit que lesdiéts La= 
tine, tins lont comme lettre fuperuacue & dabundance , quant il dit en fon premier 
Prilcian, liureouiltraite.Deliterarum poteftate.K .fuperuacua eft, vtíupradixim?,quae æ 

quanuis fcribatur nullam aliam vím habet quam C. Ceft a dire.K.eftlettrefu= ἐς 

Martías  peruacue,commeauons dit cy deflus,la quelle, combíen quellefoit efcripte, fi 
«c Ca= maelleautre vertus que C.Les Grecsefcriuent.Kakoo,& KoxvToc. & les La 
pella, tins Cacus & Cocytus, C , Comme dit Martianus Capella fuper molarbus e 
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lingua extrema appulfis exprimitur. Elle veult eftre pronücee;& exprimeeen 
heurtant des deux coftes de la lágue contreles groffes dents; quon dit mafchez 
lieres,Les Anciés Latins bien fouuent en lieu de C.efcripuoient Q.commeen 
efcripuät QV VR,& QVOI.pour Cur, & Cui.llz efcripuotent auili aucune 
fois cefte fyllabe CE, a la fin de tousles Cas des Pronomsdemóftratifz com 
mancés parafpiratió.comeen HIC CE.HAECCE,HO CCE,&les Poe: 
tes en oftoient le E, final, & nefcripuoient que HI CC, HAECC, HOCC, 
comme Virgile a faict,quantil a dict.Hocc erat alma parens quod me per tela 
per hoftes Erípis.Hocc,audict lieu allegue, eft mis come file O.eftoit long en 
quátite de fyllabe par la pofition de deux C C. eftans apres luy;P rifcian en eft 
teímoing en fon.X11.liure,ou il traite Defigura pronominü.quát il dit, Ce; 
quoq; folebant per oes cafus vetuftiffimi addere articularibus/vel demonftratiz 
uis Pronominibus;hoc eft ab afpiratione incipiétibus.vt hicce,hæcce,hocce, 
vnde hoc quafí duabus confonátibus C C .fequetibus Poetæfolentproducere, 
vt Hoc erat alma parés,quod meper tela perhoftes Eripis.Et ficin antiquitfiz 
mis codicibus inuenif bisc;fcriptü. quomodo & apud Terentium ín Andria, 
Hoccine eft credibile,aut memorabile, 

Es Italiens de leur bonne coftume pronuncent le C , mol, & quafí comme 
fi la fyllabe ou il eft,eitoít efcripte auec afpiration H.tant en Latin quen 

leur vulgar. Et ce feullement deuät deux vocales E. & I.& deuant la Diphtó- 
gue A E, en Latin.Ilz efcripuent.Ma done Felice a vna cicatrice; & ilz pronü 
cent. Ma done Feliche a vna chicatríche.En latín ilz e(críipuet, Caefar, Celius, 
et Cicero.& pronücent.Chæfar, Chelius, & Chichero, La quelle chofenous 
ne gardons pas en noftre pronunciation de lägage Frácois,ne de Latin, T ouz 
teifois les Picards y (ont fort bien vfítez en beaucop de vocablesdeleur länga- 
ge.Comme quant 112 veulent dire Cela, Cecy.ilz pronuncét Chela , & Che: 
chy,comme fyl y auoit en lorthographe νης afpiration.H. deuât la vocale E, 
et deuancI, Au contraire,la ou le bon Fräcois etcript δύ pronuncela dicte afpi 
ration H .deuant C.& O .commeendifant Chanoine, & Chofe. le Picard dit, 
Canoine,& Cofe. Le Francois dit, vng Chien, vng Chat, & vne Mouche, 
etle Picard pronunce, vng Quien, vng Cat,& vne Mouque, Le dict Picard 
pronunce le C. deuant V,commenous.en difant.Cuydez vous q ie foye Cra- 
pot deaue? fans y faire figne dafpiration. T'outeffois il dit Dechu monde,en 
eicripuant & pronunceant lafpiratíon H deuát le dict V , En latin il pronunce 
le C.myeulx que ne faifons,carille pronüce gras/& comme afpire, mais ilne 
lefcript pasafpire. Il dit Amiche,& Sochíe, Chichero erat pater eloquentiae, 
&nais il efcript bien Amice, & focíe, Cicero erat pater eloquentiæ, Entre toutes 
les nations de France,le Picard pronüce trefbienle C.Et pour en tefimoígner 
myeulx, pour la fingularite du langage,& de fa pronuncíation;auffi pour la di 
uine voyne du fadifte & Poete Picard quilafai®, ie veulx icy alleguer & efcri- 
te vng Epitaphe en langage Picard, ou ie croy quon trouuera dela grace, 

Epitapheantiqueen langage P ícard; quó voit efcript,femaon didt, 
au grant Semetíre(ainct Denis,a la noble Cite de Amyens, 
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Veoir enfache 
Sefpoufee 
Eftpofee 
Chi empres 
Qui apres 
"T refpafía 
Et paífa 
Dechu monde 
Dieu la munde, 
T'ant vefquirent 
Quilz acquirent 
Vnze enfans, 
Bruns,blondz, blancs, 
Orfont morts 
Tousches corps 
Quiporiffent 
Vers noríffent 
Ftattendent 
Quilz reprendent 
Soubz chez lames 
Corps & ames 
Pour aller 
Et voler 
Es faincts chieux 
Che doint Dieux, 

Amen, 

Ay efcript lafpiration h , aux lieux decedi& Epitaphe, pour monftrer com 
mantle Picard pronunce le C mol deuant E, & 1, cóme font les Italiens, 

C «à cefte vertus entretoutes lesaultres Mutes, quellefai&la Vocale qui la 
precedeen $ yllabe Latine eftre longue en quantite Metríque,comme en 

Hoc,hac, fic,& hic quant ileftaduerbe, Car quantil eft Pronom, il peult eftre 
bref,cômeit ya ala fin du Sixiefme liure des En eides de Virgile, ou il € efcript 
Hic vir hic ef, tibi quem promitti fæpius audis, 

C deuant O.en pronunciation & langage Francois, aucuneffois eft folide, 
cómeen difant Coquín,coquard, coq, coquillard. Aucuneffois eft exile, 

comme en difant Garcon, macon, facon, francois, & aultres femblables, 

Vlcuns defignent & font le C. comme fi ceftoitleO, cous 
peparla päfe dela main droí&e (ans lentre ouurir, mais 

comme ien ay veuen Róme de bien Antique, 
ielentreouute par embas, en luy rendant 

vne queue fubtile quí luy donne 
grace et efperit, 
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A lettre D,cy pres defignee , & faidtedeleT.& dele O, a cinqcentrescô 
munemét,& felon aulcuns Anciens a quatrefeullemét, & ce en faifant le 

bas delaíambe au dedens en angle equilateral.côme ont voit cy presen lalet 
tre D qui eftnoire, D , eft auffilarge que haulte touchant de fes extremites aux 
quatre lignes extremes de fon quarre. Ie dis de rechef quelle eft faicte dele I, 
et dele O. cómeie porrois bien defigner, mais cefera pour y exercer ceulx qui 
y vouldront prendre efbat.1e lay monftre cy deffus au B .pour ouurir la yoye a 
ceulx qui font de bonne volunte, Il fuffira dicy en auant quantie díray. Cefte 
lettre,ou cefte la, eft faictede le I, & dele O ,enfemble, ou dele I, feullement, 
ou de le O.Les Latins lont figuree a leur plaifir, come leur C. Car en Grec εἰς 
le eft iuftement triangulaire, & appellee D elta.L es Grecs ont eu ce dict Delta 
en figrande extime quilz lont faié triangulaire, pour memoire de lexcellence 
de Lifle auffitriägulaire quele Nile fleuue miraculeux Degype fait au lieu ou 
eft Memphis:& pour la figure de Sicile, qui eft dictedes Grecs T riquetra. ceft 
adire,aiant trois móts faifant trois coings & angles, Pareillemét pour le par- 
taige du Môde qui fut diuife des tres Anciés en trois parties, A fie, A frique, & 
Europe.Ilz lont;,difie,heue en fi grandereuerence, quilz lont colloquee entre 
les fignes celeftes,& lont appellee, Deltoton, come Higine lemoftre bien en 
fonliure Daftronomye poetique; quát il dit. D eltoton eft fidus velut litera grae 
cain tríágulo pofíta.Itaq; ficappellat. Mercurius fupra caput A ríetis ftatuiffe 
exiftimaf Ideo vt obfcuritas Aríetis huius fplendore quo loco effet fignificare 
tur, & Iouis noie;graece At0c-.prímà literä deformaret. N Gnulli Aegypti pofi 
tionem, Alij qua Nilusterminaret Aethiopia effe & A egyptü dixerüt. Alij Sí 
ciliam figuratä putauerüt. Alif quod Orbe terrarü fuperiorestrifaria diuiferüt, 
tres angulos effe côftitutos dixerüt.Ilz ont faicte triangulaire, pour fecretemet 
denoter q fa figure eft vne defplus nobles & notables de Geometrie & cómenz 
furation,& qui eft tresrequifea defigner & faire les lettres. Les Latins lont fi- 
guree droicte par deuat comme vng I. & ronde par derriere cóme vng O .pour 
monftrer Glle veult eftre pronücee en frapát dela languecontre les dens de de 
uant, € ce Martianus Capella le tefmoigne quâtildit.D .appulíulinguz circa 
fuperiores détes innafcit,Iay veu en Rôme,ala Sapience, ceft a dire a lefcole 
publíque,& en beaucop daultres lieux par 1talíe, maints fcauás perfonages la 

. pronuncer comme fi elleauoit vng E.efctipt apres elle, quát ilz vouloient dire 
Quid, quod, aliquid;ilz pronunceoient, Quide, quode, Blanes eíta di 

df. 
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re que ladebuons pronuncer de limpetuofite de noflre langue frzpznt contre 
noz dens de deuant. Ilz pronuncent le T, auffí comme fil auoit E. efcript a fa 
queue, en difant: Capute, Sincipute, pour Caput, & Sinciput, Amauite, do- x 
cuite.pour A mauit; & docuit.P areillemét mille aultres féblales.le vouldrois q 
fuffionsauffi diligens a acouftumer noz enfans a bien pronuncer, que font le{- 

di&z Italiens, ce nous feroit vng grant plaífir, & honneur. Les Anciés 
Latíns efcipuoient V.pour E.deuant ND, es Gerundifz & Partíci 

pes venans de la Tierce Coniugation.quant ilz difoient, Scri 
bundis,& Legundis.pour Scribendis, & Legendis, T eren 

ce a dict, In fcribundis fabulis operam abutitur, P ri» 
fcian en efttefmoing en fon premier liure, quant 

il di&. Apud antiquiffimos quoties ND. fe- 
quuntur ín his quz a T ertia Couiuga 

tione nafcuntur loco E, V,fcriptä 
inuenimus, Vt faciundum, lez 

gundum, dicundü, ver: 
tundü.pro faciedü, 
legendü, dicen 

dum, ver 
tendü, 

L12 
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L2 
AIT 

Le lettre E.cypres defignee, faicte de leT .feullerént , & dela quellele 
ALL F.&le L. peuuent eftre tírez, eft la (egonde vocale en lordre Abecedaire 
Greque & Latine, de femblable figure & proportion tät audi& Grec quen La 
tin.En lettre de Forme;ou Baftarde, elle veult εἴτε aultrement faicte, Les La 
tins lont vfurpee des Grecs, comme quafi toutes les aultres lettres. Elle eft de 
feptcorps & demy delargeur, & veult auoírfept cétres pour eftré faite en fon 
entier.commeieles ay fignez enleur lieu pour y affeoir le pied du Copas. Aus 
cuns Anciens la defignent, & font'en bas au dedans de la patte (ans aronditfe- 
ment,& ala ligne equiangulaire : comme ie lay figuree cy deffus & pres, en la 
lettre E.noire. Martianus Capelladit, E; fpirít? facit lingua paululü preffiore. 
E dit il, eftpronunce en tenant noftre langue libreeentre noftre palaix & con- 
cauite fuperieure;& le fons de noftre bouche, en faifant fortir noftre voix tout 
doulcement.Iay eícriptcy deffus commant les Dames Lionnoifes pronuncét 
fouuant À .pour E. Pareillement les Normans E.pour O Y.& enay baille ex: 
emple,ietreuue en oultre que le Picard dit V pour E.etle pronücecôme afpi- 
re,en difant, Chu garchon, pour Ce garcon. Les Lorains, & les Ecoffoís en 
parlant en langage Francois,au moings en y cuidät parler, laiffent quafitoufz 
fours a pronuncer le E, quant il eft a la fin des dictions, Les Lorains difent, 
Sus lherbet, De ma mufet, Vne chanfonet, Ay dict mon comper, Ma comer, 
Toliet, Et frifquet, quen dictes vous? en lieu de dire. Suslherbete,de ma mufe 
te,vne chanfonnete, Ay dictmon compere, Ma comere ioliete, Et frifquete, 
Quen dicies vous?Item fi veulentdite Simone;ílz pronuncét Simon. Lione, 
Lion.Bone, Bon.qui eftviceen Fräcois,fel6 lart du Latin, qui ne veult quon 
mette nedyele genre mafculin pour lefemynin.ou on commettroit le vicede 
Barbarifime, qui neft receuable en bon langage. Les Ecoffoís difent. Mon per 
et mamer, & mes deux feurs Robin & Caterín mont efcrípt vng pair deletr. 
En lieu dedebuoir dire. Mon pere, & ma mere, & mes deux feurs Robine & 
Caterine mót efcript vne pairedeletres. Maistel vice leur eft a exculer, pour 
lignoráce quilz ont du lágage Frácois, & pour ladifficulte de leur acoftumee 
pnunciatió en leur langage maternel.11 peult eftre beaucop de tellesabufíues 
pnüciatios ἃ ielaiffea plus(cauás q moy, pour les rediger par efcrípt & bone 
memoire, & viens aux Latins qui difoient ancienement, non pas dutout cóz 
me le Picard, E;pour V, quátilz difoient & efcripuoienr Auger x Augetat?, 
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pour, Augur,& Auguratus.Prifcian en eft trefmoíag en fon premier liure, au 
Chapitre De literarum commutatione; quant il dit.I n E.tranfit V ,yt P oridus 
ponderis. D eierat, P eierat.pro D eiurat, P eiurat. Labrum; Labellum, S acrü, 
Sacellum, Antiqui Auger, & Augeratus, pro Augur, & Auguratus dicebant, 

trois diuers fons en pronuncíatió & Rithme Francoife,côme Lautheur 
du liure du ieu des Efchectz lenfeigne trefelegamment au Chapitre ou il 

traicte de la qualite des Rithmes, quant il dict aínfi quil fenfuyt. Nous debuôs 
fcauoir que ce voyeu qui eft appelle E. peult varier fon fon,ou εἴτε pronunce 
en trois manieres, combien que nous auons vne feulle figure , ou vne feulle 
lettre qui nous prefente toutes ces trois manieres, La pmiere maniere eft quant 
on le pronunce en fon droiét fon parfaict principal & premier comme ποις 
nommons communement, cóme quant nous difons beaulte,ou loyaulte. La 
fegondemaníere eft, quant en le pronunceant on leflongefus cofte du droict 
fon deffufdict, Si comme quant nous difons Matinee,ou Robine, & telz (em- 
blables motz.Et en ces deux cas cy,le voyeu deflufdi& faict varier le nombre 
et la mefure dela Rithme, pource que le fon eft en foy plain & parfaict. Et par 
ainfi il tient & occupe lelieu dune fyllabe entiere.Et la tierce maniere eft, quát 
en pronunceant le voyeu deffü(di&t, il ne fonne pas bien le voyeu ains flue; 
& pert auffi comme fon (on . Comme quant nous difons Nature, Creatu > 
re, Villennie, ou Felonnie,& ainfí en moult de diuerfes manieres. Et en ce cas 
le voyeu deffufdict ainfi pronunce,ne faict point varier le nombre des fyllabes 
de deuant,ne la mefure.Et toutes ces trois manieres de ptoferer E.aucuneffois 
fe monftrent en vng mot feullement;, fi comme, fi on difoit,Le ciel eft bien eftel 
le,Ceft fin or efmere,Et plufieurs aultres femblables motz, 

bien proportionne & efcript, contient en foy F. & L. Si vous 
faire vne F.dele E.oftes letraiét de la patte dembas de 

vo(tre E.& ladicte F, demorera faiéte, Si en voles fairele L, 
oftes dudi& E.les deux traits denhault, & elle demorera 
comme illuy appartiét a fon naturel vray Art, Vous 

porres cognoiftre cecy en vous y exerceant & en 
traictantle Compas & la Reigle, cóme il eft 
requis a ceulx qui ayment les bones Sci= 

ences. Touteffois pour yous fola= 
cer de peine,ie vous en ay faict 
vng defeing icy pres,afin d 

puiflies myeulx cognoi: 
ftre mes dicts eftre 
cômeie les yous 
ay fignifiez et 

baillez p 
efcript, 

^ 
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Vant Virgile dift en (es Priapees. | 
E D ;fiiungas,temonema;infuperaddas, 

ἃς. Quí medium D vult fcindere/piétus erit. 
11 nentédoit pasfelon fa fantafíe, & felon fon propos & intelligence que E. 

deuft cftre faic de le I,comme iay dit & enfeigne, maisbien autrement que íe 
fcay bien, & touteffois ie medeporteray le declarer,pource que a chofe y ens 
tendue/eft impudique, le laiffant (cauoir a ceulx qui lefcauet.& fantafier ou des 
prifecauxnon chalans de le fcauoir.Ien ay bien volu toucher vng mot en pafz 
fant,pource quil femble que le dit Virgile veilleenfeignera efcrire& fairele E, 
&leD; quantildit, € Ὁ, fiiungas, maísnon fait, & pourtant neyous y 
arefez, 

Otezen paffant quela plufgrande part des dictions francoifes contíens 
nenten elles plus fouuantla vocale E. quenulle autre vocale ne lettre, 

conmeil eft manifefte en efcriuant ou en lifant liures en langage francois, 

Ayant deuant luy vne afpiration. h. peut eftre índice & interiection de 
quelqueaffe&tion denoftrevolunte.& ce tant en Latin quen noftre fran- 

«οἷς. P rí(cían eft tefmoing pour le Latin quantilditalafin du quinziefme lis 
we, ou il traicte.DeInteriedione, Inter has ponunt etià (onituumiíllíteratorü 
initationes, Vt rifus. Haha, hehe, & Phi, Hae, & hoe, & hau, Pour exemple 
enfrancois. Ie remetsle bon eftudienta Maiftre Pierre Patelin, & aux autres 
bons autheurs en francois, 

H.iij. 

Virgile, 

Prifcia, 
Menfion 
dés inter 
iéctionss 
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l2 lettre F, cy pres defignee, faite dele I.& tiree de Ic E , eft de fixcorps 
delargeur precifement, & veult auoir fix centres pour eftre bien faite, le(s 

quelz iay fignez en leurs lieux en les faifant a ce requis. Ieíccips raifonnables 
ment en ce Líuré par plufieurs paffages, q toutelettre Attique veult εἴτα plus 
large en chef queen pied,mais on me porroit alleguer & direquele F.leP.le 
T e V.&le ypfilon.font contre maraifon. aquoy ie refponds, queiay biens 
fonde mes dits.confidere & entendu que ceídictez lettres F. P. T. V. & Y.ne 
ἴδε pas lettres prímitiues nedelles mefmes.mais lettres tirees daultrelettres.có - 
mele F.dele E,LeP .du B.le T .delafpiratió,le V .dulambda lettre Greci toe 
ne de deffusen foubz & le Y .eft tíredele X .cóme porrezvoir fil vous plaiftvous 
y exercer. F.eftditte Dígamma æolicum au P remíer liure de Prifcian en bzau= 
cop de lieux, pource quelle a efte figuree & faidtededeux Gamma. lettre Gres 
quemis & efcript lun fus autre en cefte facon L.Digamma eftadire deux Gà 
ma, ou deux fois Gamma,Gäma en Grec eftla lettre pour & au lieu de la quel 
le Les Latins & nous auons G,mais il ya difference en la figure delune letre 
alautre. Car le Gamma veult eftre fait comme vne L, ayant (a patte demtas 
tournee en hault, en cefte facon, T .Le G.e(ttout autrement fait, & pource dt 
il purement lettre Latíne.Donques quant il ya yng Gamma droit affis (us vag 
autre Gamma, ce fera noftre lettre F .qui eft commeiay dit,appellee en Prifaa 
& autres bons autheurs, Dígamma. Dauantage, elle eft ditte Digamma æoliz 
cum, pourcé queles Eoliens qui eftoient vne des plusnobles nations de Grez 
celauoient enfrequent vfage,mefmement les Poetes,comme ledit Prifcianle 
tefmoigne en fon dit premier liure quant ilallegue le poete Alcman, difant, 
Και xx πυρτε S'aLiov.& quantilallegue Lepigramme quil veit & leut en 
vnetabledela feiche vallee pres Cóftátinoble, L a gllefeiche vallee, il appels 
le en Grec. χερολοφον. En lepitapbe eftoit ainfí . Ocv«-ov Acc ov etx 
καζιων. Ietreuue queles bien Anciés Latíns efcriuoient (ouuant F ,en líeude 
le V .eftantconfone. Comme en difant, Folfo, & Fifo,pour Voluo, € yiuo.Có 
meon peut yoir.En lancien Epitaphe trouuea Lion,fub vineis, 

LE DICT EPITAPHE,C OM?» 
ME ON MA DICT, EST 
TEL OQVILSENSVET. 

e 

(e 

«s 
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ALIARTOS .F. GELIDVS OPTVMVS Epitas 
INSVLANVS QVOI MAXVMA VIRTVS, pheAn- 
HAIC LABOR BACCHICOLAI cien trou 
QVAE CASTOR APVD ME CYMNERIIS  ueaLio, 
JN TENEBRIS CONDITA IACENT, 
CAECVTIENTEIS OMN EIS 
NO SAAURAT-EIS 
PRAITEREVNT. AGEDVM SAXA 
L-A--QURE FOLEITE HER CV LEO. 
C'OMMVNIS ESMYMERCVRIVS, ET 
DEXTRO HERCVLE IVPPITERIS 
SENISSIMI CEREBRVM EFFODIETIS, 
NIHIL SA CRVM, CVLMOS 
EXCVTIETIS 
NAVCIFACIENDOS QVOM APYNAE 
SINE ἘΠῚ ΤΕ ΤΟ ΔΕ. A"T AEDEP OL 
KOINA ΦΙΛΩΝ IIANTA, 

ANNO MILLENO SEPTENO, 
NEOMENIIS ROMANIS, 

Il yaacepropos Folfite . quantil dit . Agedum,faxalabore folfite herculeo, 
On en peut veoir beaucop dautres exemples au liure des Fpitaphes de Lanz 
ciene Róme.Que iay veu imprimer au temps que íeftoyeen la dicte Romme, 

Es Alemansont cefte couftume de pronunciation, & non en efcripture,de Menfion 
dire, & proferer F ,pour V.confone, aumoings quant ilz parlent en Latin. des Alez 

Silz voloient dire. Ego bibivinum vetus.Ilz pronunceroient. Eio bibi fínum mans, 
fetus.& cefte maniere de pronuncerleur eft propre & commune, carles Latins 
quilz doibuent enfuyure,nele pronuncent pas ainfi. 1l femble queleídits Alez 
mans maintienent telle pronunciation, pource que Prifcian alaiffe par efcript Prifcian, 
eníon premierliure. Habet autem hzc F, litera hunc(onum quem nunc habet 
V loco confonantís pofiia, 

“A Bienpronuncer.F Martianus Capella nous lenfeigne quant il dit,F.den Martias 
LY teslabrum inferius deprimentes lingua palatoq; dulcefcit F.ditileft doul nus Caz 
cement profereede la langue touchant contre le palaix, & quelesdents depris pella, 
ment yt peu la lefurede deflus, 
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LE TIERS LIVRE, 

Alettre G.cy pres defignee,& faicte dele O, & de leT,trancóne;eft de 
neufcorps & demy de largeur.& requiert a fa facó huit tours de Compas, 

parquoy y ay fignehuit centres es lieux quileur apartient.Maiftre Simon Has 
yenefue quon appelle vulgairement, Maiftre Simó du Mans, fai& au bas dela 
courte íambe du G. vng petit demy rond qui luy donnetrefbonne grace, T ou2 
tefloisie Lay veu aux Galeries du Pape Jules (egond entrele palaix (ainct Pier 
re & Beluedere,coupe a perpendicule € pource fai&ez le ainfí quil vous plaiz 
ra. Le di& Maiftre Simon eftle plus grant & excelent ouurieren Architecture 
antíque, que ie fache viuát, Il eft hommedefgli(e & debonnevíe, amyable & 
feruiable a tous en defeings & pourtraicts au vray antique, lefquelz ilfaict fi . 
bons que fi Vitruue & Lion Baptifte Albert viuoient ilz luy donneroient la 
palme par deflus tous ceulx dedecza les monts, G , en Grec eft dide Gam» 
ma.mais comme iay cy deuant dit ; celluy Gamma eft different en figure,car 
ileft fait comme fivne L.eftoit tornee en forte que ce qui eft au bas fuft mis au 
hault,en ceftefaconaT ,  G.& Gammaont (emblablevertus en fyllabe, fi nó 
que Gamma eftant efcript deuant vng autre Gamma,ou deuant Chí. Χ ou de 
uant Cappa, K. oudeuant , 3. eft pronunce par Gní, ceft a dire; pour vne. N. 
Exemple. «yy:\0o. Angelus, eyxve«. Ancora. «yxioue.Anchifes. edry£. 
Sphinx, Et laraifonde céfte pronunciation Greque, eft pource que Gni.N, 
ne fetreuue pointengrec éfcripte deuant . T.K.X.£, Les Anciés Latins efcriz 
uoient a la facon des Grecs Aggèlus & Diphthoggus,en y metát G.pour N, 
& pronunceoient Angelus& Diphthongus.maintenant Les Latins & nous 
efcriuons N.deuant G. & difons comme efcriuons Angelus & Diphthongus. 
Prifcian nous eft tefmoing dela diéte antique pronunciation, en fon premier li 
ure ouil parle & traicte, De literarum commutatione, quant ildit , Et quidam 
tamen vetuftiffimi authores Romanorumeuphomiæ caufa G.pro N.fcribebät 
vt Agchifes.Agceps.Aggulus.A ggens.quod oftendit Varro primo deorigine 
linguæ latine his verbis, Aggulus.Aggens. Agguilla.Iggerüt.G, en noftrelá2 
gage francoís,commeen Latín,veult aucuneffois V .apres luy ,aucuneffois nó 
Anguilla, & Anguille, Imaginari,& imaginer, corriger. Conge, Plonge, abre 
ge; Rogue, Morgue, Rígueur, Lágueur, Regard, Guifarmes, Guife, & aultres 

neffois & femblablesen font exemple.Ie treuue que quant V .eft interpofeentre G.& y 
aucunef- 

foisnon, 
le V.& le Y font diuifez en deux fyllabes.& quant en lieu de Y.ya vng I.G.V. 
& I.nefont que vnefyllabe, Commen difant, Monfeigneur de Guyfe, vit a fa 
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bonne guife. La pronunciation du G.fe dit Martianus Capella, Eft (pirítus cü 
?? palato.il veult eftre pronunce de noftre voix iffant parla concauite fuperieure 

denoftre bouche.Les A lemans le pronuncent deuant A ,deuant O, & deuant 
V. bien differémentdes Italiens & denous, carilz le fonnenten I ,.confone.có 
mefilz vouloiétdire.Ego gaudeo Gabrielem gobiones Gandaut comparaffe, 

3») [[z pronunceroient.Fio iaudeo Iabrielemiobiones Iádaui comparaffe.Ia quel 
?? Jepronunciation me femble bien eftrange pour la grande mutation qui fetreuz 
?? ue.Silz voloient díre, Gaudeamus omnes in Domino, Nodus gordius erat ino 
>? |ubilis.Et Gutturnium eft vas guttatim ftilans.Ilz diroient.Iaudeamus.Iordi?, 
>? Jutturnium & Juttatim, qui fembleroient vocables hors de vrayelatinite.D ez 
>? uant E, & deuant I, Ilz le pronuncent bien en difant.Germinauit radix Ieffe, 
29 Gigis anulus erat fatalis. Mais,commeiay dit,deuant A, O,& V, Ilz ny proz 

nuncent pas affez latínement. G, agrande afinite auec C.tellement quebien 
fouuantil eft pronücela oule C, eft efcript.comme nous voyons en ces dictiôs 
Cneus,& Caius.qui font efcriptes par C.& pronücees par G. Dautresdictiôs 

39. yae(quellesle G.eft efcript & pronunce enlieudu C.comme font. Quadringéz 
>> ta, & Quingenta, pour quadrincenta.& quincenta. Laffinite du G. au C, & du 

C.au G.eftvng peutrop obferuee a Bourges dou 1efuis natif , car il y en a quí 
pronuncent.Ignem, Lignum, & autres femblablesdictions, comme fi en lieu 
du G, eftoit efcript vng C.en pronunceant Jcnem.&licnü a quelle chofene 
veult aínfi εἴτε pronuncee felon lalangue Latíne,carles Italiens pronuncent 
le G.bien mol quant il eft entre I. & N. Les picards au côtraire deffuídits Ale- 
mans quí pronuncent I.confone pour G.en lieu dele I.cófone /pronuncent le, 
G.en aucunes dictions. commeen lieu dedire . Ma iambefeft rompue en πος 

w ν 

v 

ftreiardin,& y ay perdumon chapeau iaulne.Ilz difent.Me gambefeft rompue 
en noz gardin,& y ay perdu men capiau gaulne.llz en difent beaucop dautres 
queie laiffe a efcrípre pour caufe de breuete. 
Ix plaifanteurs & íeunes amoureux qui fe(batent a inuenter diuifes, oua 

les vfurper comme filz les auoientinuentees, font decefte lettre G ; & dun 
A. yne díuiferefueufe en faifant le A, plufpetit quele G. & lemettant dedans 
ledit G.puisdifent que ceft adire.Iay grant appetit.Enla quelle chofene lorz 
thographe,ne la pronunciation ne conuienent du tout,maisieleur pardonne 
en les laiffant plaifanter en leurs ieunes amours, Le dit G. grant &le À, petit 
veulent eftre en la facon quil fenfuyt, 

poe en fontbeaucop dautres de di: 
-uerfes lettres comme font.K, V.K. 

A.B.&ten va.L.XX.L.X.NA.L 
fut. ^. L .fenalla.G.fus L.mó cueur 
à.V I.Quatendezvous,natendez pl» 
Elleefttorneeatort Vng afne y mord 
droit. Pareillement.Paix vng I. vert 
(la eft fai& dune paix dû I. vert 
& dune felle. Et mille autres d ie leur 
laiffe. 

N tellesfottes chofeslabóne Or 
thographe& vraye pronüciation 

font peruerties bien fouuant, & cau- 
fent vng abus quifouuant empefche — | 
les bons efperits en deueefcripture, 
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E Ntre tous ceulx qui iamais refueirent ou feirent deuifes de fettres, Cellug 

qui premierement feítla fienne dune. S. fut le plus parfaí& en francois, au 
moings filentendoit bien, & croy que fi feroit il, veu quine la feit dune S. A ttiz 
que,ne Greque,maís dunelettre francoife, quon appelle Lettre de forme en 
la quellele.S.eft large, & a bon propos mife en fignification de largeffe,en la 
formequi fenfuyt, à 

I Deuifes quinefont faictes par lettres fignís 
ficatiues;íont faictes dimages qui figuifiet la 

fantafiedefon Autheur.& cela eft appellevng Ref 
buz auquel ona refue,& fai& on re(uerles autres, 
T elz Imagesíont ou hommes,ou femmes,beftes, 
oyleaux,poiflôs & autres chofescorporelles & ma 
terielles, de(quelles chofes ie voy vng Refbuz de 
quatre verfets & lignesen francois eftre moult bien 
inuente, car toutes les dictions defdites quatre liz 
gnes font paintes en diuers Images, & ya en fub= 
ftance, 
On metient fol, faifant folle folye, 
Ainfiie vis, puis ainfi ie folye. 
Folentrefolz,coquard entre mains vis, 
On me maintient, car follement ie vis, 

A«xeillenentle Refbuz des Trois mors,& des T rois vifz,eft datfez bone 
neinuenfion, Ien treuue eft vocables latins qui fe font & pronuncent ea 

Images & vocables francois,comme font.Habe mortem præoculis, Et, Non 
habebat mortem ante oculos. Semblablement Cras habebote.Ien voy vng 
en Grec qui eft moult bon, & de feulles lettres, maisil fexpofe en vulgar Italie, 
& ya.M.®.4.M,A.qui eft adire en vulgar Italien.Mi fidelta mi lauda.En franz 
cois le fens y eftbon, mais le langage naccorde pas aux dictes lettres, ny au vul 
gar.caril ya. Ma fidelite me loue, Celluy qui eftdu Diamäteft bon, & celluy ou 
ya.lay mis m6 eftat au derriere.nieft pas mauuais, entédu quil eft paint & fai& 
dun Gay, &€ dun Mymonct.Ceft a dire de Picard en Erancois,dü Singe qui ta 
ftede fa main a fon derriere.P areillement celluy ou ya. A. Befanfon (ept femz 
mes a, cft bien íngenyeux que ie laiffe pour cefte fois a declarer. 

En porrois beaucop alleguer dautres,& en faire vng iufteliure, mais ρους 
TI fois ie pafferay oultre & dôneray efpaceaux Plai(ans & Jeunes Amou 
reux qui fefbatent voluntiers a telles gentes petites chofes.Lefquelles toutef= 
fois neleur viennent en lefperit (ansinfufion celefte.D ela quelleles Philofo= 
phes Anciens ont fouuant difpute; & les Poetes chante, entrelefquelz Ouide 
au commácement du Sixiefme des fes Faftes adit pour eulx & pour les Poetes, 
Eft Deus ín nobis,agitante calefcimis illo, 
Impetus hic facræ femina mentís habet, 

Cefta dire, Entre nous Poetes & Fantaftiques auons infpiration diui en 
nous, quínous efmeut a plaifantes inuétiós;& les mettrea gracieufe executio, 

Elle facon de Refuerie, Ceft a dire defcripture faicte par Images, fut pre- 
mierement inuétee des Egyptiens quien auoient toutes leurs Cerimonies 

efcriptes,afin que le vulgaire, & les ignaresne peuffent entendre / ne facilemét 
fcauoir leurs fecrets & my teres, Celles efcriptures eftoient appellees en Grec. 

TT IRR SERERE RR 
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Hieroglyphica.Ceft a dire.Sacra fcripta, Sainétes efcriptures, quenul ne pou 
uoit entendre fans εἴτε grant Phiílofophe, & quí peult cognoiltre la raifon et 
vertus des chofes naturelles, Quant ilz vouloiet fignifier Lan,ilz defeignoient 
et faifoient en pourtraict ou painturé, vng Dragon femordantla queue, Pour 
fignifier Liberalite,ilz faifoient la main dextre ouuerte, Et pour Chichete, la 
main clofe.Ilz faifoient mille aultres bonnes chofes femblables par Images, q 
vous porrez lire € cognoiftreau. X X V , Chapiftre deslecons antiques de Cæ- 
lius Rhodiginus,& plus aplainen Orus Apollo, qui les a redigees par efcript, 
en vng volume que porres trouuer en Grec, fi le y volez, & en latinauffi, & le 
quel iay tráflate en Frácois,& fait vng pfenta vng myen feignr & bon amy. 

Vifqueie fuis deicendu en propos de D euifes, R e(buz ; & efcriptures Hie 
roglyphiquestie veulx icy declarer ma Deuife & Marque, pource que ie 

y voy maintz perfonnages eftre defirans delentendre. 
Remierement en icelle ya vng vafeantique qui eft cafe, parle quel paífe 
vng Toret.Ce dict vale & Pot caffe, fignifie noftre corps, qui eft vng pot 

de terre. Le T oret fignifie Fatü.qui perce & pale foible & fort, Soubz icelluy 
Potcaffe ya vng Liure clos a trois chaines & Cathenats, qui fignifie q apres 
que noftre corps eft cafle par mort, fa vie eft clofe des trois Deetfes fatales, 
Ceftuy liure eft fi bien clos, quil ny acelluy quí y fceuft rien veoir, fil ne fcai& 
lesfegrets des Cathenats, & principallement du Cathenat rond; qui eft clos & 
fígnea lettres, Auffi apre(quele liurede noftre vie eft clos, ilny a plus homme 
qui y puifferien ouurir, fi non celluy quí fcaict les fegrets, Et celluy eft Dieu, 
qui feul (caict & cognoift auant & apres noftre mort, quil a efte, quil eft, & quil 
fera de nous.Le feuillage & les fleurs qui font au dict Pot, fignifient les vertus 
que noftre corps pouuoit auoir en foy durant fa vie.Les Rayons de Soleil qui 
font au deffus & au pres du T oret; & du Pot, fignifient linfpiration que Dieu 
nous donne en nous exerceant a vertus & bonnes operations, Au pres dudi& 
Potcaffe;yaen efcript.NON PLVS .quíi fontdeuxdictions monofyllabes; 
tant en Francois/quen Latin, qui fignifient ce que Pittacus difoitiadis en (on 
Grec; Mi3'sy αγαν, ΝΙΒΙΙ nimis. Ne difons/ne ne faifons chofe fans mefure, ne 
fansraifon,fi non en extreme necefite. A duerfus quà nec Dij quide pugnant, 
Mais difons & fafons.SI C. V T. V EL.V T .Cefta dire.ainfí cómenous debs 
uons,ou au moings mal que pouuons , Sí nous voulons bien faire, Dieu nous 
aidera, & pource ay ieefcript tout au deffus. MEN TI BONAE DEVS 
OCCVRRIT, Cefta dire, Dieu vient audeuant de labonnevolunte, & luy 
aide. . 
iere le Romain, Imprimeur a Venize,auoit fa marque Hieroglyphique, 

mais il ne lauoit pas inuentee,en tant quil lauoit empruntee de la deuife 
de Augufte Cefar,la quelle eftoit en Grec. z-7:v$'s (pea «oc. qui eft adire en 
Latin.Feftina léte,Ou encores en Latin tout en vng mot, Matura.Et en Fráz 
cois, Hafte toy ἃ ἐδ aife, 1celle D euife eftoít painte & defeignee par vne ancre 
denauyre,& autour dicelle vng Daulphín. Lancre fignífioit tardiuete, & le 
D aulphin haftiuete.qui eftoit a dire, quen fes affaires fault eftremodere, en for 
te quon nefoittrop haftif,netrop l6g/outardif, Virgile no? eft fegret tefmoig 
que ledit Augufte Cæfar auoit la dicte ancre & daulphin en fa Deuife, quant 
pour luy en fairememoire en fes Eneides, il a dict au cômancemét du Premier 
liure.Maturate fugä, Regiq; hæcdicitevfo, Qui en vouldra veoir & lire bien a 
a plain, fi fen aille efbatre a veoitle premíer P rouerbe de la Segonde Chiliade 
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NX 7 Ela ma füfdeclaree D'euife & Marque faicte comme ielay 
penfee & imaginee,en y (peculdnt fens moral, pour en 

«A donneraucun bon amoneftement aux imprímeurs 
et libraires de par dezca,a eulx exercer & em 
ployeren bonnes ínuentions, & plaifan 

tes executions, pour monftrer q leur 
efperit naye toufíours efte inutile, 

mais adonne a faire feruice 
au bien public en y bez 

foignant & viuant 
honneftemet, 
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14 figure cy pres defignee & fai&e de le I.auec huit cétres, eft de dix corps 
en Quarre. Ceft a dire, auffi large que haulte. Les Grammairíens, & mefz 

mement felon Prifcian en (on Premier liure ou il traicte De literarum poteftas 
te, difent quelle neft pas lettre, mais la note & enfeigne pee monftrer quant 
quelque vocale, ou lune de fes quatre confones, C.P .R.. T .doibt εἴτε pronüz 
ceegraffe & a plaine voix venant du profond de leftomac.Iceluy Prifcian dit. 
H.autem afpirationis eft nota, & nihil aliud habet litere, nifi figuram, & quod 
ín víu fcribit inter alias lfas.Ceft a dire. H.eft lanote delafpíratío;& na aultre 
chofedeficace de lettre, fí non la figure, & auffi qué par vfage elle éftefcripte, 
: : .a fi peu de vertus auec les vocales, à fi on leti ofte, le (ens ne fera point 

diminue. mais ouy bien dauec leffufdictes quatre confones. C.P.R.T'; 
Exemple des vocales.Erennius,Otatius.Exemple de(di&es cofones, Cremes 
pour Chtremes.Eta cefte caufe comme dit Prifcian au fufdiét lieu allegue, les 
Grecs ont fait ces fufdiétes confones afpirees. Car pour Th. ilz ont fai ©, 
pour Ph.&.pour Ch.x.Le Rho na point εἴτε muede fa figure, mais il prét fus 
luy vnedemye croix en lettres maiufcules,ou vng point corbe enlettre courát 
qui denotela dicte afpiration.côme on peult cleremét veoir es impreffions du 
feu bon imprimeur Alde,que Dieu abfoille. 
Ts Gellius au.I1I. Chapiftredu Segód liurede fes nuyts Attiques dit, 

que H.a efte mife des Anciens & inferee es dí&tions pour leur bailler vng 
fon plus ferme & vigoreux quant il dít, H.litera, fiue illam fpiritä magis quam 
literam dici oportet; inferebant eam veteres noftri plerifq; vocibus verborü fir 
mandís roborádifq;,vt fonus earum effet viridior vegetiorq;. Atq; íd videntur 
feciffe ftudio & exemplo linguæ Atticæ, Satís notum eft Attiquos ryévy wgov, 
Multaitidé alia citra moré gentíü Græciæ cæterarüinfpirätis prime literae dia 
xiffe fic; lachrymas, fic fpechulü, fícahenü, fic vehemés, fic ichoare, fic hellua- 
ti, fic hallucinari, fichonera, fichonuftü dixerüt. In his vérbis oibus literæ (eti 
fpüs ifti? nulla ratio vifa eft, nifi vt firmitas & vigor vocis quafi quibufdà ner» 
uis additis iutéderet.Ceft a díre.Lalre H.ou fil conuiét myeulx la direlefperít 
vocal, eftoit fouuät iferee des Anciés Latins enbeaucop dedictíós pour les fir 
mer & roborer; afin d leur fon fuft pl? vertueux & vigoureux. Iceulx Anciés lé 
faifoiét a limitatió des Atheníés,aulágagedefdlz 1x6vv nov. & beaucop de fé 
blables dictions eftoiét afpirees hors la coftume des aultres Nations de Grece, 
Aififuréta(pirez Lachrymæ, fpechulü,ahenü,vehemés,ichoare,hallucíriarí 
honera,& honuft? En ces vocables fufefcripts lafpiratiô na efte ie raifonna 
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Notable ble,fínó pour y dôner fermete & vigueur; cóe fi elles eftoiét éforcyes de nerfz, 

fingulier, LA Romains ont figure cefte dicte note Dafpiration totallement a la figu- 

re& forme dune vocale Grecque nommee Ita. H , Les Grecs ont faict de 
leur diéte vocale Ita.H.deux notes paffiues, & comme accents, pour monftrer 
quant vne Vocaleinceptiue,& la Confone Rho;auffi inceptiue & geminee en 
compofition de Nom; ou de Verbe,doibuent eftre afpirees ou non. car en cou 
pant iuftement la dicte vocale Ita, par le mylieu & en deux parties perpendicu 

ted. o daires,la premiere partie eft & fert pour mon(trerla Vocale afpiree, ou la dicte 
Signes Confone Rho,& laultre partie pour la vocale,ou R ho. nonafpirec.L a dicte 

dafpiras vocale Grecque Ita, fediuifeainfi, +.4 .& fes parties {ont efcriptes (us lettres 

tiô,&de  maiufcules, commeiay dit, fusles vocales inceptiues & fus Rho, quant il eft 

lettreno — ínceptif, & quant il eft doubleen la diction par compofition de vocables, ou 
afpiree, aultrement, 

A refemblencede cefte di&e afpiration Latine , & dela vocale Grecque 
Ita,aefte caufe que mille modernesiguorans la langue Grecque ont erre, 

et errent tous les iours en lorthographe, ceft a dire, en la deue efcripture de ces 
deux fouuerains & precieuxnoms.] ES V S.& CHRIST V S.Car enles efcriz 

uanten abrege,il eícripuet IHES V S ,auec vne afpiratíó latine,& XT >,auec 
vng X.& vng P .Latins. Quät en Grec.1H X..veult eftreefcript parla dictevo 
cale Ita,H. & XP X.par Chi.& par. Rho. L erreurleur eft venue, cóme íay did, 
pource que Ita, & Lafpiration Latine font de femblable figure.& que Chi.& 

Rho.auffi refemblent quafi a vng X, & a vng P.latíns. Parquoy en ceft enz 

droi&t cy ie prie tous bons efperits à dycy en auant quát ilz vouldront efcripre 

Les treffain&s & glorieuxnó & furnomde nre Saulueur, filz leveulet efcripre 
en Latin,quilz tiennent cefte orthographe. IESV S, CHRIST VS, fans y Entédez 

icy bons mettre ne efcripre lettres quine y foient deument requifes.Et filz le veulent 

et deuots eíctípre enabrege;quilz les efcripuent pluftoft en Grec que aultrement, & ce 

Crefhéss: ferabien fai ainfi, TH Z, XP Z.ouilny a que lettres Grecques purement y rez 

quifes.La vocale Grecque Ita.H.quant elleeft conuertieen Latin, elle feträfz 

late en E.lóg pour quátitede fyllabe, comme en ce glorieux nom, IH £O Y X, 

Iefus, IESV S.& en mille autres (emblables.P arquoy doncâs fault efcripre IES V S 

Chriftus, fans afpiration quelquonque, & CHRIST VS, fans X,& fans P, Quat au 

Grecduquelefttirele Latin,nen ya point, 

Lie 
E ici 

S I vous volez veoir plus amplement delorthographe de ces deux noms pre 

cieux Iefus & Chriftus,& la vrayefubftancede tout ce q ienay cy efcript, 
i&eque Aldeafai& &intitule, De 

Quemadmodü Literæ,ac Diphz « 
ftrebonde « 

prenes efbataaller veoir & lire vng petit tra 

Alde, poteftate literarum Græcarü, au Chapitre, 

thongi græcæ in latinum träfferantur, Vous y porrez contenter vo 

fir, fi vous plaift vous y efbatre, 
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Afpitation Latine eftefcriptedes A lemans fimple note de lettre, mais i[z 
Ii. pronuncent double, plufquene font les Latins/& Italiens, car filz vou 
loient pronunceren Latin, Heus heri habui herum hofpite.Ilz diroient com 
me fil y auoit double afpiration;aínfi, Hheus,hheri hhabui hherum hhofpite, 
Et mefbahis quilz ne lefcripuét auffibié quilz font deux V V .des quelz ilz v(ent 
treffouuant es vocables deleurlangage maternel.Ilz me font fouuenir dung ia 
dis nomme Arius, qui auoit lafpiration tant a fa main, & fi acoftumee, quil la 
pronunceoit,ou il neftoit pas a propos, Parquoy le noble Poete Catule, feit 
contre luy ceft Epigramme, 
Chommoda dicebat, fi quando commoda vellet 
Dícere, & hinfidias A rius infidias, 

Ettamen mirifice fperabat feeffelocutum, 
Cum quantum poterat dixerat hinfidias, 

Credo fic mater, fi liber auunculus eius 
: Sic maternus auus dixerat; atque auia, 
Hocmiffo ín S yríam/requierant omnibus autes, 
Audibant eadem hzc leniter & leuiter, 

Nec fibi poft illa metuebant talia verba, 
Cum fubito affertur nuncíus horribilis. 

Jonios fluctus poftquam ílluc Arius 1iffet, 
Jam non Ionios effe, (ed hionios. 
Celluy Ariusdôcquesdifoit, Chommoda, Hinfidias,& Hioníos, par afpiz 

Lee ilny en fault point, Ainfi font leflufdiéts Alemans dacoftumance 
- quilz ont de parler & pronuncer du fons deleur poulmon & eftomac, Les Pi- 
cards,comme íay cy deffus dict, la pronuncent moult bien auecle C. & fans 
icelluy C Et ie necognois Nation en France qui aye la langue plus apte & di 
fertea bien pronuncer Grec, Latin, & Francois,que Picards, 

Celle Afpiration eft treímal pronunceede iené fcay quelz Grammairiens 
devillage;en cesdeux Interiections Ah; & Vah;quäâtilz pronuncét Ache, 

et Vache,comme filafpiration eftoit ou debuoít eftreterminee en E, la quelle 
chofe ne veult eftre, car elleneft ne Vocale, ne Confone,ne Mute, ne Liquis 
de, & par confequenfelettre aulcune.P arquoy doncques veult εἴτε pronücee 
fans auoir propre fon, mais feullement enfuyure la vocale auecqui elleftadiou 
xtee.Oultre plus Ah,& Vah,ne peuuent ne nedoibuent eftretermínees en E. 
car fe font Interíections coupeesau derriere, entédu que les entieres font Aha 
et Vaha.Dela quelle chofe, commeíay cy deuant dict, Prifcian nous eft teíz 
moing quant il dí& en fon Premierliure,on il tratte, Deaccídentibus litteræ, 
Quaeritur cur ín Vah, & Ah, poft vocales ponitur afpiratio? & dicimus quod 
A pocopa facta eft extreme vocalis cui præponebatur afpiratio, nam perfecta 
Aha ἃ Vahafunt. Pontanen fon Premier liure, De afpiratione. y adiouxte 
Oha, qui veult auffi laiffer fon A .fínal:& demorer Oh. Ie dis voluntiers cecy; 
pource que íe voy plufieurs y errer:& leur erreur eft caufe de corrüpre la quan 
titedefyllabe, & la maiefte de metre Poetic, Comme qui diroitenla premiere 
Fglogue de Virgile. 
Spem gregis,ache,fcilice in nuda connixareliquit, 
Etenla Segonde. 
Ache Corydon Coridon:quæte dementía coepite 
Item en la Sixiefme, 
Ache virgo infelix:quæte dementia coepite 
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Ce feroit tout gafte le file, & quantite metrique du R oy des Poetes Latins,& 
pource fault pronuncer Ah,& Vah, quafi en À, vocale venant dune abundan 
te voix yffant du profond de leftomac, 

Afpiration,commeiay dic, neft pas lettre,mais neaumoings elle fe treus 
ue par licence poetique mife pour lettre,& comme Double côfone faifant 

pofition & production de la vocale qui la precede, Comme il ya en Virgile au 
Premier liure des Eneides. 
Pofthabita côluiffe Samo;hicillius arma. 
Hic currus fuit, 
mo hic,eft vng Spondeus,Cefta dire,vng pied & proportió de metre Poetic, 
contenant deux fyllabes longues.parquoy.mo.en ce lieu la eft long:non feulle 
ment de fa nature, maís comme fi h.eftoit Double confone. & quellene fe pert 
point auec la vocale, comme elle a fouuant de coftume, Elle (e treuue bien com 
me Símple confone en Lart poetic Dhoraceou il ya, 
Cogitat, vt (peciofa dehincmiracula promat. 
Lafyllabede deuant lafpiration eft breue; & tierce fyllabedung Dactilus, & le 
fufdi&.de.nefecollide point auec le.I.fequét, & apres la dicte afpiration. Qui 
vouldra veoir bien amplemement & trefelegamment dela grande vertu de [45 
fpiration tant au commaucement des dictions, queau mylieu, & que a la fin, 
Pontanen efttresíuffifant Autheur,en Deuxbeaulx & bons Liures quil ena 
diligentemét faicts& intitulez, De afpiratione.P our bien faire & defigner noz 
ftre diteafpiration, fault que les deux íambes foyent totallement faiétes com 
me I.& letraict tendant en trauersau deflus de la ligne diametrale, veult eftre 

gros de lunedes trois pars de la groffeurde ledi&t 1.1.4 quelle chofe Frez 
re Lucas Paciolus na faic ny obferue es lettres de fon Liure intituz 

le, Diuina proportione,commeporront veoir ceulx quí y vouls 
dront bien prendre garde. Caren le A.enle E.enle F.& en 

Lafpíratió;il faict le dict traict trauerfant trop menu, 
et ttop bas; veu quí lesa faits deflus & deffoubz 

laligne diametrale de fon Quarre, 

e 
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A lettre I, cy pres defignee & faicte de dix haulteurs defalargeur, contes 
IE entre quatre centres, eftde trois corps delargeur en tefte, & de quatre 
en pied. Cefta direde trois étiers,comeenlatefte, & dedeuxdemysaux deux 
coftez pourluy bailler patte, fiege,& fondement a myeulx foubftenir faditte 
teíte.Etlaraifon eft prife au naturel du corps humain, qui quant il eft fus pieds, 
fefdits pieds font plus epattes, & plus au large quene contient en efpace & larz 
geur (a tefte, Vng homme fe tient plus ferme ayantfes pieds moyenement au 
large;que les ayant ioinéts lun contrelautre, Ainfi do ques noftre I, veulteftre 
plus large en pied quen chef, : 

.Commeiay fouuant dit au fegód liure;eftle Modele, La reigle,& le Guy- 
den de toutes les autres lettres, car ala haulteur & largeur deluy toutes les 

iambes tant droites que briiees de toutesles dites autres lettres, (ont mefurees 
& proportionees.Les iambes arondyes enfuyuent le O, mais encores celluy 
© grade lepeffeur dele I ,en fes deux panfes, 

-Veult εἴτε pronunce; comme dit Martíanus Capella, Spiritu prope den- 
Ts preffis, Cefta dire, Dune alayne & efperit yffant entre lesdents vng 
peuferrees. Les Flamens en abufent en Latin,quant apres E.vient vne autre 
vocale.Car ilz pronücentledit E,en E.& Y, Commeendifant, Deyus Deyus 
meyus ad tede luce vigilo.En Grec, 11 eftappelle Iota,& neft iamais autre que 
vocale, mais en Latin & en Francois il eft aucuneffois Vocale & aucuneffois 
Coníone.Et quantil eft Cofone,encores eft il aucuneffois 5 impleconfone,& 
auxautres fois Double confone, Exemple en Latin,]boiuffus inmaiorum adiu 
torium;Exempleen Francois. Item,]ehan le ieune fera ieudi adiourne. Ce voz 
cable cy Iota;eft bien víurpe des Latins, & pour I, Vocale.& pour vng en nó» 
bre. Martialis a dit ala fin du Segond liurede fes Epigrammes, : 
Vnumdetitulo demere Iota potes, 
Semblablement Saint Mathieu a en fon cinquiefmeChapitre. Amen quippe 
dico vobis;donec tranfeat coelum & terra, 1 ota vnum,auxapex vnus,non pra 
teribitalege, donecomnía fíant.Ce Iota la fe prent & fentent pour vng I; quí 
en nombre eftmis parles Latins & Francois pouryng, 
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LE TIERS LIVRE, 
Ele I,toutes lesautreslettres,cómeíay dit,prez ‘ 

᾿ nét & ont coancemät a εἴτε faictes & efcriptes, 
Ceít aícauoir , ouen eftant garde en fa droitteligne,ou 
en eftant refle&e & courbe,ou en eftát brífe,Et luy feul 
entre toutes les lettres garde (a droicteligne perpendi- 
culaire,a limitation du corps humain , quíluy eftát fus 
fes pieds tout droit la repreféte , Enluy ouurât les bras 
& iambes peu ou plus monftrela ditte brifeure, comme 
il peut eftre facilement entendu en la fequente figure q 
iay faicte apres celle que yng myen feigneur & bo amy 
Iehan Perreal,autrement di& Iehan de Paris, Varlet 
de chambre & excellent P aíntredes Roys, Charles hui 
tiefme, Loys douziefme,& Frácoís Premier dece nó, 
ma comuniquee & baillee moult bien pourtraide de fa 
main, 

Ource quealaíz 
dede Dieuie fu 

is venu a propos de 
dire commant noftre 
dit L,eft fouuant mis 
en nóbre,il me femz 
bleneftreinutiledire 
aufli quelles autres 

nombre,tanten La 
tin quen Francoís, 

Onques ie dis 
quil ya huit let 

tres qui feruent ano 
bre, Ceft a fcauoir, 
Deux vocales, I,&, 
V.Deux Semiuoca- 
fes. L.& * M. Trois 

Mutes,C, D.& * Q. 

Et vne double Cons 
fone,X,Le 1 «ει! eft 
mis pour yng. Quät 
il eft double, Il en 
vault deux, Quant il 

Et quant il eft qua» 
druple , Il fignifie 
quatre. Et notez quil 
ne fe multiplie plus 
oultre auec foymefz 
mes , Il fe multiplie 
auecles autres dittes 
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lettres, & ce feullement íufquesa quatre foís, 

Le V.eft mis pour cítiq.pource quil eft la ciquíefmevocale.Sil yavngl.apres V. 
V. cefôt Six.Sily enadeux,cefont Sept.Sitrois,ce font Huit.Et fi quatre.ce 
font Neuf,commeon peut yeoir aux nombres qui fenfuyuét, V I, VIL, VII, 
VIII. 

E.X.eft míspour Dix.pource 4πε Π nous confiderons bien ce quenousen X. 
dit Prifcian au Chapitre, D eacccidentibns literae; & au Liure.De Nume- Priíciati, 

ris & ponderibus,Il eft la Dixiefme lettre enlordre abecedaire, en prenant C, Notable 
G.& Q.pour ynelettre, entendu quelles fepaffent Inneen lautre, Et pareille- fegret. 
ment B.& F.auffi pour yne;pource quelles eftoient iadis mifesen vfage lune C. G. Q; 
pour lautre,en difant. Bruges & Fruges. Etoultre plusen necontant poínt S; B.F. 
pour lettre, Carancienemet elle neftoit efcriptene prí(e que pour denoter que! Bruges. 
que fiflement, Commeaidant Noftrefeigneur Iediray cy pres en fon réc abez Fruges, 
cedaire. Quant il yavng 1,deuant X,celluy X.eftdiminuedung, & ne fignifie S; 
que Neuf. Quantle I. Vient apres X.ceft Vnze.& ainfi cofequantemant iufqs 
aquatre I.reiterez apresledit X. qui font XI. XII. XIII . XIIII.puís pour 
Quinze onefcript.X.& V. pour Seíze, X. V. ἃ I.& ainfides autresnôbresen 
multipliant & adiouxtantles I.les V .& les X. Iufquesa Cinquâte,pourlequel L.N; 
nombre.L eft mife.& cea limitation des Grecs qui ont Gni,cefta dire N. ferz 
uant auditnombrede Cinquante,L.& N fe dit Prifciä, en fon Premier liure, Prifcian, 
au Chapitre Deaccidétibus literæ,& en fon Liure, De Numerís & Pond.In- 
uicem fibi cedût.Ceftadire.L.& N font mifes & font prifes fouuantlunepour L'ympha 
laultre,commeendifant Lympha & Nympha. . . d 

paa. 
C. Vault Cent,pource quil eftla premíerelettre en cefte diction Latine Cenz ὧν 
tum, à : 

DD, Vault Cinq cés;pource que entrele D.&leM.enlordreabecedaireyaciq D: 
lettres interpofees, qui font E.F.G.I.& L.leK, quieftlettre Greque, & dela 
quelle nauons que faire, Semblablement lafpiration H, quineft pas lettre pro» Notable 
prement,mais note delettre,ne y font pas contees, 

Vitre plus. M.eftmife pour Mille, pource queen ceftediction Latine, M. 
Mille,elle eft efcripte la premiere. Au deffoubz dunôbre Mille ya deux 

fois cinq cés, parquoy dôques D. eft príspour Cinqcés,& deuxfoíscinqcens Mille, 
fediten Latin,Decies centum,& en vng mot Mille.Quí vouldra veoira plain Decies 
de cefte matiere,fen aille efbatrealire auliuredes Abreuíatures antiques que centum, 
feit íadís Probus Grammaticus, & en Prifcian ouil traite,commeiaydit, De Probus 
numerís & pond, P areillement au liure que Galeotus Narnienfis a fait & in: Gráma2 
titule, De Homineinteriori.Semblablement au commancement dutroifiefme ticus, 
Liure que monfeigneur Bude a intitule De A ffe & partíbus eiussouilya,Mille Prifcian, 
per. M. fcribebant & cætera, Galeot?, 

pude, 
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LE TIERS LIVRE, 

Le lettre K.cy pres defignee, & faitedeleT,tantentier quebri(e,eft autát 
large que haulte, Ceft a dire de dix corps en (us, & dix en trauerfceant, & 

requiert huit toursde Compas,pour le centre defquelziay figne lelieu ou le 
pied dudit Compas veult eftreaffis, 

.Dit Martianus Capella , veult eftre pronunce de lyffue du gouzier 
K & du palais fans mouuement de la langue .K , neft pas lettre Latine, 
mais purement Grecque, & pource femble elle εἴτε inutile & fuperuacue er 
la dittelágue Latine, car en lieu delle C,& Q.fonten vfage.defquelz les Grecs 
nont figurene defeing.P rifcian dit en fon premier Líure, ouiltraicte, De accíz 
dentibus literæ.K.enim & Q.quäuis figura & nomine videantur aliquam has 
beredifferentiam cum C.tamen eandem tam ín fono vocum, quam in metro có 
tinent poteftatem. Et K, quidem penitus fuperuacua eft. Cefta dire. K. Voire- 
ment & Q,combien quen figure & nom ilz femblent auoir aucune difference 
auecle C.touteffois fi ont ilz femblable verius & puiffanceau fondes voix & 
en mettre, Et pource K eft lettre fuperuacue. K.donques eft lettre Greque apz 
pellee en fon proprenom Grec Cappa,Koczr7ra 

I Ay dict & preuuecy deuátau Premierlíureq leslettres Greques ont cy efte 
en víageauant queles Latines.mais a ce propos ie le puis derechefconferz 

mer,en tant que K.nous eftencores en yfage en cenom cy. Karolus.& en la fi- 
gure de la piece dargent vallant dix deniers tournois que nousappellons auffí 
vng Karolus.Sialors quelepremiet coing & eftampe du Karolus fut faict , les 
lettres Latines euffét efte icy en grât & puiffátcours dufage,on euft efcript Ca 
rolus qui eft diction Latine, par vng.C.mais comme tay dit felon lufage des let 
tres Grecques qui eftoient en cours,on lefcriuit par K.commele voyons enco= 
res en la dittemonoye.Il ny a paslongtemps quelalangue Latine a efte purís 
fie & feurement vfitee par deca, & quil foit vray, Ie men raporte au viellard 
Grecifme,;aubon magifter Alexander de Villa Dei. & mille autres Autheurs 
modernes; qui voulant enfeigner la langue Latine y eftoient bien peut fcauäs, 

der de vil tellement que ceulx qui ont auiourdhuy loreille necte,fonttresffafches quant 
la Dei, ilz oyent reciter leurs vers Leoniques,& compofitions arides, 

«4 
a 

e 

€ 



22 

22 

LE TIERS LIVRE, - FEVIL.XL VIII, 

Es Latínsont retenu le K.pouren vfer en aucunes dictions quiz auoíent 
comme Grèques,commeen.Kalendx.Karthago.Katherina.mais ala parz 

fin encores les ont ilz efcriptes par C.commeon peult veoir au Liure des Epi- 
taphes delanciene'Rommenagueres imprime en [a ditte Romme, K.en Grec 
pource quil eft la ptimierélettre en cefte diction, Kaxov. quieftadire en Latin, 
Malum.& en Francoís,mal. & chofe mauuaife.comme tefmoigne Frafine en Erafine, 
fa troifiefme Chiliade,au Chapitre. CCCCCLXXXII.eftyvenu en Prouers Prouerz 
be;en difant: Arr Nouv Kor c. Duplex Kappa, Double K.ou fivousvoules be grec 
aultrement dire; Double Cfignifie deux mauuaifes chofes extrememét cotraíz 

resa yne bonne.comme on porroit Imaginer dung aigneau eftát parles chäps 
enttevng Lion & yng Loup.Ilya encores vng aultre Prouerbe Grec qui eft, Aultre 
T etx Καπ πα Kootto Tax. "T ría Cappa peffima.T rois K.ou fivous voulesautre Prouerz 
mét dire. T'roís C.treímauuais.qui eft a dire fecrettemét q iadis eftoíét en Gre begrec. 
ce trois Nations detrefmalicieufe nature, & celles eftoient, Les Capadociens Menfion 
Les Cretenfes, & Les Ciliciens qui eftoient tous & toufíours cauteleurs & co» des Ca- 
fumiers atoute tromperie, À proposde. Tría Cappa.mis en Prouerbe grec, padociés 
íay veuen Romme vng feígneur & plaifant amoureux, qui, cóme ceulxdepar des Cre- 
deffa font fouuant-pour lamonr de leur Dame; portoiten (a Deuife ; vng B. tenfes & 
vng A.&trois.C ainfiefcripts.B.A.C C C.& parce entendoit len6 defa Da- des Cili- 
me par amour quí eftoit appellee, Beatríce.Le quel nomeft pronunceen vul2 ciens. 
gar Italien,commefi le C.eftoit afpire & quonle deuft ainfi e(crire.Beatriche, Beatrice, 

P dís cecy en paflant, pour monftrer que K. veult eftre pronuncefec, & pur, 
δ le C,vng peumol,quafi commefil eftoit afpire, jóue 

Es Grecs nafpirent iamais leur Cappa. K. maísilz ont yne aultrelettreen Menfion 
lieu, qui porte fon afpiration,&eft nommee Chi. & vault autant que C.& du Cap: 

H.tellement que filz vouloíét efctire. Cha.che.chí.cho.ou Chu.IIz efcriroient, pa,& du 
xxx XOÉE xov.La quellechofeie laiffe aux boris efperitsa eulx y exercer Chi, 

atre, ant 
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LE TIERS LIVRE, 

A lettre L.cy pres defignee,eft de dix corpsde haulteur,& de fept & des 
Amy delargeur.pour la perfection de la quelle cínqtours de Compas y font 
requis, & a ceulx faire ay figne cinq croixes lieux quil apartient affeoir le pied 
dudit Compas, 
ree. Anciens comme ay dit cy deuant ou ie parlois de lalettre E.la 

faifoient de quatre centres feullement en faifant le bas de (a iambe au de- 
dans & fus fa patte en angle equilateral, comme ie la vous ay faicte cy pres ou 
elle eft figuree (ans lignes & noire, 
P Commeiay cy deuant,au Chapitre; dela lettre Edit & monftre, eft tíree 

du dit E, en oftant les deux traicts trauerceans dedeffus, L.dit Martianus 
Capella.língua palatog; dulceícit, Ceft a dire. L..veult eftre pronuncee dela 14= 
gue & du palaix,qui eft cócauítefuperieure dela bouche,auec vng doulx efpes 
rit de voíix,enla quelle chofe eft entendue fa figure, qui eft dune ligneperpen- 
diculaire faifant a fon talon vng angle fusle quel elle eftaffíze , Prifcian enfon 
premier Liure,au Chapiftre, Deliterarum commutatione, dit que Pline eftoit 
dopinion que L. contenoittrois fonsen pronüciation,L es mots dudit P rifcia 
font telz quil fenfuyt.Ltriplicem, vt Plinio videtur,fonumhabet, Exilé, qua 
do geminatur fecundo loco pofita, vt.11le, Metellus.Plenum, quando finit no 
mina vel fyllabas,& quando habetantefe in eadem fyllaba aliquam confonáz 
tem,vt Sol,fylua,flauus, clarus. Medium autem in alifs, Vt lectus lecta le&um., 
Ceft adire. L a trois manieres de fons commeil femblea Pline.Le premierfon 
eft exile € fímple en doulceur, & ce eft quant elle eft double & geminee, comme 
en difant, Ille, & Metellus.Le Segond fon eft dit plain fon.& ce quant elle fiz 
nift & termineles di&tions ou fyllabes, & quant elle a deuât foy en mefme fyle 
labe vne Confone commeen difant.Sol, fylua, flauus,clarus, Le troifiefme & 
dernier (on, eft moyen.& ce eft quant elle fetreuue aultrement mife en fyllabes 
ou diétions qui neft dit aux deux premieres manieres de (ons. Qui la vouldra 
bien pronücer, Il ladoibt proferer comme fil youloit dire ceftefyllabecy, EL. 
Et ace propos ie veulxbien en ceftendroit enfeigner la iufte & deue pronun- 
ciation detoutes les lettres Abecedaíres,enla quelle chofeie voy milleperfonz 
nes errer,quant ilz difent. À .boy.coy,doy.ou il fault dire. A .be.che. de. com- 
me fi leur nom,excepte des Vocales, fe(críuoit en facon de fyllabe, La quelle 
chofe pourle bailler myeulxa entendre & perfuader, Iefcríray leurs dits noms 
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et pronuncíations par fyllabes en la forme qui fenfuyt. Abe. Che.de.E.ef.ge, 
ha.I.Ka.el.em.en.O .pe.quu.er.es.te.ix.ypítlon. ou ἢ vous voules aultrement 
dire, dictes y Grec.Et puisla derniere qui eft Zita, fera pronuncee eíd. Lerreur 
dela fufdiéte fotte pronunciation, eft venue deie ne (cay quelz maiftres defco- 
Le tant de Ville que de Village, qui fe meflent de vouloir enfeigner aultruy , ὃς 
eulx mefmes nelefont cômeilz deburoient eftre.Ceft vne grande honte fentre 
mettre faire yne chofe fans bon fondement & parfai@efcience, 

Our monftrer audoyt & aloeuil que L. veult eftre prónüceecommecefte 
fyllabe cy el, ie dis quelle eft faicte dele E.& quefa pronunciation en parti 

cipe entendu quelle efttiree dudi& E. Laquelle chofeia foit que ie laye ia moz 
ftre au Chapitre dudi& E.neaumoings fi le monftreray ie derechef, afin quon 
puiffe facilemét cognoiftremes dits εἴτε vrays.& ce tefmoing la fígurecy pres 
reiteree, defignee, & affize;ou iay vng peu fepare les deux haults bras & traícts 
trauerceans dudict E.enlaiffant la dicte L entiere & parfaicte, 

Ela euidentementcômant le L, 
eft tiree dele E , & quelle veult 

eftre pronuncee, comme íay dict, el, 
non pas Ellé.en quoy mille ignorans 
errent tous les fours, & celluy qui in: 
uenta & feit premieremét le Refbuz 
qui fe dit, Elle eft tornee a tort. Le 
quel R efbuz fe paint & efcrípt dune 
L.a lenuers, & dung À ,tortu, y abu 
fa dela vraye pronunciation : mais il 
luy eft a pardóner, pour la licéce qui 
eft permife & côcedee a telz plai(ans 
imagineurs & refueurs en Amours, 

TI mal pronüceeendictions La  * 
tinesau país de Bourgoigne & de 

Dela 
deue pro 
nüciatió 
dele L, 

Refbuz; 

Elle eft 
tornee a 
tort, 

Menfiorz 
des Bour 

Foreft, quát pour la dicte lettre L.on y pronuriceleR, comme iay veu &ouy guynons 
dire a maínts ieunes efcoliers defdiéts pais quant ilz venoiét icy en Lu 

niuerfitede Paris au College, ou pour lors ie regentoye. Enlieu de 
dire Mel, Fel, Animal, Aldus,ou Albus, & maintes aultres (em 

blables dictions:ilz pronunceoient Mer; Fer, Anímar, Ar 
dus, & Arbus, qui eftabufe dela deue & iufte pronun 

. ciation:& qui caufe fouuant non feullement fens 
confus, mais fens contraire, Parquoy ie prie 

les Peres & Regents de y mettre ordre, 
et acouftumer leurs enfás & difciples 
abien pronuncer, Ceft vne des 

plufbelles vertus qui foit 
requife a yng hônefte 

homme & bon 
Orateur,que 

bien pro» 
nurncer, 

et Forez ; 

ftiens, 

Beautios 
table, 
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LE TIERS LIVRE, 

Ay di&cy deuant 
au Segód Liureen 5 AA 

plufieurs mant ÈS LA 

nozbonnes lfes Attiz ANT JR | LETTRE 

ques ont participatio | 
auec les Neuf Mufes, 
et fept Ars liberaulx, 
Ieveulx icy moftrerp 
figure & defeing Da- 
ftrologie qui évnedef- 
dictes fept Ars libe - 
raulx, la raif6 dela pat 
te deleL. prefentelet 
tre, & cea propos jlle 
eft le mylieu & nóbryl 
des Ires Abecedaires, 

LONGVE 

A lettre L.fuft ia- 
disfaicte & figuree 

des bós Anciés en per 
fpectiue & cófíderatio 
du corps humain & de fon vmbre au regard delafpect du Soleil eftant au figne 
dela Baláce;quon dit, au figne de Libra,au mois de Septébre yng hómenud 
eftant pieds ioinéts aux rayz du Soleil quátil eft audit figne de Libra, repre» 
fente & faict la figure de la dicte Ire L en menát vne ligne oublique du dernier 
bout & angle agu de la patte,au fier bout & angle auffi agu dela fümitedela 
di&elre L.Pour quoy monftrer a loueil, ien ay fait yne figure & defeing côe 
le voyez cy pres iprime.Et pource diay cy côtemple cefte figure doctrinalle & 
demóftratiue,il me fébleeftre hónefte alleguer icy vng paffage plain defperit, 
ἃ feitiadis le pl° plaífat de to? les bos Poetes Anciés nôme Plaute, qui appel 
la cefte di&elre L.Literä longuá L zelogue, en voulát fignifier q vng home 
ou ynefemme eftát pédu p le col,repfente de fon corps & de fes piedsle L .có2 
me lexpofent trefingenieufemét & elegätemét Philipes Beroal , & Iehanbas 
ptifte le piteable,Q iay veuz & ouyz lire publiquemt il ya, XX.ans, en Bonoi- 
gne la grace,tous Cómentateurs fus le diét Plaute, & ceau lieu de la Comedie 
intitulee Aulularia,ou la vieillefémenómee Staphyla,dit.Nec quícquà meli? 
e(t mihi, vt opinor, quà ex me vt vnà faciä Iram longa, laqo collü qn obftrinz 
xero,Ceft a dire.Et i| ny a chofe qui me foit meilleure, cóe ie cuyde, finon ἃ ie 
face demoy vnelettre logue, en me pendát & eftranglät dune corde par le col, 
Rhodigin? au, V I.liurede fes lecons antiqsau Cha. V I HI. eft contre lopínion 
des defi? alleguez Cômétateurs Beroal,& Iehà Baptiftele piteable.& dit que 
L.neft pas Lral6ga,mais dit qceftla Ire T .quidoibteftre dide & entedue en 
Piaute, Lra lóga.ouil me (emble eftre de petiteraifon. Celle defdiéts Cómen 
tateurs me femble meilleure,& ieallegueroys les mots dudict R hodigi*, fenes 
ftoít q iene y veulxadherer,& 4 ie feroys troplóg, & porrois fortir les limites 
de mó ppos.le ne veulx touteffois blafmer ledit Rhodigin?, ne nepuis,pour 
la gráde excelléce de [Ὁ fcauoir & des Oeuures quil a faiéts, Syl yaefte ebete, 
ien laiffe le iugemét a plufgräs & pl? fcanás ἃ ie nefuis, & dis pour luy; Qfig; 
bon? dormitat Homer? .qui eft a dire,Quil ny a fi bon quine erre aucuneffois, 
auffi bien quó dit qd Homere erra a daucüs paffages des (es O euures poetiques, 
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LE TIERS LIVRE, FEVIL, L, 
A lettre M cy pres defei | | 

NCEINDIKLI 
gnee, eft faidedele I.feul 

lemét, & eftdetreize corps de 
largeur;ceft adire, trois corps 
plus large q haulte, & requiert 
a bien εἴτε faicte fix tours de 
Compas, pour lefquelz faire/ 
iay figne les lieux ou le pied du 
dict Compasveult eftre aflis, 

Ette lettre M. eft comme 
font aulcus hommes, qui 

fót figros que leur fainture eft 
plus longue que la haulteur de 
leur corps, & fachez a ce proz 
pos, que toutes noz lettres At 
tiques ont ete iadis faictes des 
Anciens, les ynes quarrees , 
les aultres plus larges ἃ haul- 
tes, & les aultres plus haultes 
que larges, ala fecrete fignifi- 
cation des corps deshommes, 
entre lefquelz les pl? parfaicts 
et beaulx, font les corps debó 
ne quadrature.la glle quadraz 
tute fe peult figurer en angle 
equilateral, en ligne perpendi 
culaire, ayant tous fes angles 
equilateraux , & en ligne traz 
uerceante,ayant auffi tous fes 
angles equilateraux , De la quelle chofe el : 

liure de Euclides, 3 : pouuez lire amplement au Premier 

M“ Martianus Capella, fabris imptimitur, Ceft a dire, M. doibt eftre L pronücee en forte que en la prouferät, & quele fon dicelle eft en effect, sue spa ceft a dire, ferrer les deux leures lune auec laultre, faris que la WE UR remuee;ne quelle touche aux déts de deuant, ne de quelque coufte 

E^ figurede le M.eft toute yne tant aux Grecs queaux Latins, & eft nom» à mee e Grec, Mi.qui eft autát a dire que M.qui yeult eftrepronücee dung * imparfaict, & quafi retire au dedás de [a bouche; côme en difant, em, a la 5 on de quoy aulcuns Anciésiadis la difoiét Hemitoniü, Ceft a dire, lettre a 
Sr To âlle chofe Galeotus Martius Narnienfis eft tefmoing en fon 
£gona tureintitule, De hoieinteriori.Prifcian au lieuouil traídte De literarü 

comutatioue;dít d M a trois manieres de fons.O bfcur, Apert,& Moyen, Ses ge (Gt telz quil fenfuyt.M.obfcurü ín extremitate dictionü fonat,yt T éplü, 1 SRM In pricipto;vt Maenus, Mediocre in medijs,vt Vmbra, M.ditil. en extremíte & ala fin des dictions fonne obfcuremét,côme en cefte diction T &z plü.Elle a fon auffí au comácemet qui eft apert, coeen cefte diction Magnus Pareillement ellea fon moyenau mylieu, cóme en cefte dí&ion V mbra, 
Κι, 

Notablé 
finguber, 

Enclides 

Martia- 
nus (49 
pella, 

M, 
Hemíto2 
nium, 

Galeotus 

Prifcian, 

M ‘4 trois 

fons, 
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Notable 

LE TIERS LIVRE, 

Es Normatis fabufent en la deue pronunciation de ceftelettre M .quät els 
L3 eftfinalle es dictíons Latínes,car pour T emplum, ilz difent T'emplun, 

en pronunceant N.pour M, & Patren,pour P atrem.qui neft obferuela raifon 

de Grammaire Latine, 

Ce propos pource que ie voy maínts parlans, & maínts efcripuans errer 
À: cefte dicte lettre M. Ceft a (cauoir en mettät bien fouuant N. pour M, 
et M.pour N.Ieveulxícy trefuoluntiers efcrípre les lettres deuant les quelles 
noftre dicte M. femue & change en N. & ce felon la doctríne du bon autheur 
Prifcían.incontinent apres le lieu cy deffus allegue, du quel les mots font telz 
quil fenfuyt. M, tranfit in N.& maxime D vel T. vel C. vel Q. fequentibus, 
Vt Tam,tandem. T antum,tantundé,I dem, ítenditem,Num;nuncubi, Et, vt 
Plinio placet, Nunquis,nunquam, Anceps, pro amceps. M dit il,fe paffe & fe 
mucen N.& mefmemant quant D .où T .ou C .ou Q.len(uyuét, comme en ces 
dictions Latines.'T am,tandem, T antum,tantundé. Idem, identidem, Num, 
nuncubi,Er cómeil (emble a Pline, Nunquís,nunquá,A nceps; pour amceps, 

A y di& cy deuant au Chapitre dele I, que M. en nombre Latin fignifie 
IS. & eft vray,mais encores quant elle eft feulleefcripte auec vng point 
la fuyuant;elle fígnifie & vaultautant que cefte diction Marcus. Comte A ἢ 
gnifie Aulus,BR.Brutus,C.Caíus.& quát il eft torne ainfi Ὁ. i| fignifie Caía, 
D.Decíius,& torne ainfi q.Decia.F À.Fabius,GN.Gneus.1V .Junius.K.en 
noftre vfage, Carolus.en Latin Calende.Li.Lucius, NL.Nonliquet, OP T, 
Optímus.P .P ublíus.Q .Quintus.& ainfitorne D. Quinta. R., Roma, ou R oz 

manus.RP.Refpublica. SEX, Sextus. & .Seftertium. V AL, Valeríns.X.D ez 
cimus. Y .& Z .nont point efte vfitez en Latin pour telles fignificatiôs & abre- 
uiatures de noms Latins,pource quelles font lettres puremét Grecqnes, T ou 
teífois Zen Chifre, Latin, & Fräcois;eft bien mis pour Deux, & elcript auffi, 
Les fufdiétes Abreuiations dunelettre,de deux, ou detrois, cómeien ay bail 
le exemple,ont efte ordonnees par les Grecs & Inuéteurs des lettres Attiques 
lefqlles pour leur quadrature requierent eftre efcríptes loing a loing,& en gran 
deliberte, en la quelle chofe & liberte,ne peult eftrecomprifegueres grade (ub 
ftancene fens de langage efcript, fi on ny vfedabreuiation, 

Limitation des Grecs & Latins nous vfonsauffi Dabreuiatures par feuls 
leslettres en Nomspropres,& ce en noz figns manuelz, Comme en vous 

lant fignifier Andre, Antoine, Anfeaulme, Alexandre, Anne, Agnes, & mil= 
le aultres femblables,nous efcripuons vng À.Et pareillement entoutes les au 
tres lettres ,maisnoz Surnoms nous les efcripuons tout along & entiers. La 
quelle chofe les Latinsnont pas obferuee en tous les leurs, comme on peult 
veoir par les Hiftoires anciennes des R omains,Quí aura defir fcauoir bie lire 
en Abreuiatures anciennes quó peult veoir en Medalles & en Epitaphes:fi fa 
dreffe au petit & bon liure que P robus Grammaticus feit íadis.Tl y en ya a fuf? 
fifance & abundance par lordre detoutesles lettres Abecedaires, 

E neveulx paffer oultre fans dire que a bien faire vne M.fault premieremet 
fairevng V. puis les deux iambes felon le nombre des lignes & poincts cy 

deuant manfonnez, 

e 

e 

€6 

eaceoecace 



LE TIERS LIVRÉ, FEVIL, LI, 
AlettreN.cypresdefignee,eftvng . 

R-- pluslarge que haulte.& veult —1——: 
auoir a fa deue facon cinq tours de Có: ; 
pas,cóe íay figneles lieux oudoibuent | 
eftre les cétres pour affeoirle pied du dit 
Cópas.Aulcuns Anciens luy faifoiét le 
basdela Segonde iábe a pointe viue & 
ague, mais ie lay coupe en éfuyuát Braz 
mát qui laaifi faicteaux galeries du Pa 
pe lule, entrele P alaix faint Pierre de 
Romme,& Beluedere. 

,veult eftre pnüceedela lägue ve 
IN se détsdedef- 
fus, & côtrela partie du palais prouchai 
neauxdictes déts de de(f» aínfi coe len 
feigne treffubtilement le bon Autheur 
Ancien Martían? Capella, quátil dit. Martías 
N lingua détib® appulfa collidi£; Ceft + nusCa- 
a dire, N. eft pronücee (ec & neà dela pella, 
idgue poucee côtre les déts.les quelles 
dents fontentendues les fuperieures. ἢ 

Etoutes les autreslres Attiques Notable. 
nya quele M.&le N.qui fortét - fingulier, 

hors de leur Quarreequilateral, Cefta 
dire, qui foiét pl? larges d haultes.Có- 
meiay dict, M.eft pl? large d haulte de 
deux corps, & N. dung qui font troís 
corps pourles deux Ifes,leqlnôbrede Menfion 
trois, eft Imper:copofe de Per/& Im- ra ; 
per, quifont vng & deux,La glle cho- Imper . 
fe fecretemét fignifie bon heur, comme íay cy deffus dict amplemét au Segond portants 
Liure:& pareillemét au cómancemet de ce prefent T roifiefme/ & dernier. Et bonheur 
cefecret bon heur eft icy des Anciésentédu, pour móftrer  ceft gráde felicite 2 
aux hómes depouuoir auoir cognoiffance des bonnes Ires iufques a plus de la 

. moitie.Iay dit qle L.fai& le mylíéu du nóbredeslres: & doncqs M.& N.vie 
nent apres icelle L. pour fecretementoffrir figne de bonheur & felicitea ceulx 
qui perfeuerent en la cognoíffancedes bonnes Lettres & Sciences.Ence quel» Sensmo 
lespaffent & excedent leur Quarre equilateral, ceft figne dabundance, qui fi: ral,dele 
gnifie que ceulx qui abundent en cognoiffance defdiétes bonneslettres, abun L.M,N, 
dent en tous biens & excellécede perfe&ion & vertus, La quellechofe lesbós etO, 
Anciens ont auffí fignifie en logeant apres lefdiétes M. & N.le O.quíeft fait Menfion 
rond en vng Quarreequilateral, qui monftrela totalle perfe&ion des hommes du Rond 
bienlettres, entendu quele R ond & le Quarre font les deux plus parfaictes et. et du 
plus capables de toutes les aultres figures defignees par Symmetrie & Com Quarre, 
menfuration,en la quelle Commenfüration & deueproportion confifte Ia forz 
me& figure de toutes noz bonnes & diuínes lettres Attiques, 

ΤΕ porrois ainfi adapter & moralifer toutes les aultres lettres, mais ce feroit 
affez pour faire vng volume plufgros que vne Bible, laquelle chofe ie ne 

dm : cefte heure; pour le téps qui requiert que íefoye plusbref, & queie pafz 
€oultre, 

v 

K.üf, 
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TS lettre O.cy pres defeignee; eft auffi large que haulte; & rode par dehors 
vniformement en vng Quarre equilateral, P ar dedans, elle eft rôde en for 

me de fons de cuue, Ceftadire rond vng peu eltandu, & faifant deux couftez 
vng peu lôguets.a la quelleforme interieure & exterieure le Collifee de Rôme 
futiadis edifie,côme on peult veoir encores aux ruynes qui en reftent dedans 
ladicte Róme.A faire cefdiéts deux ronds, differens, font requis cinq centres, 
que iay fignes aux lieuxoule pied du Copas veult εἴτε aflis.Sarotôdite affize 
fus le Quarre, fignifie toute perfe&ion,come íay dict nagueres cy deuát;a pro 
pos de quoy auons en noftrelangage Frácoís, que parler rondemét, efta dire; 
et fignifie parler perfectemet & amplement,en cóprenant beaucop de (ens en 
peu des parolles.La quelle chofe eft peculiere & commune aux Grecs, & prinz 
cipallement en la lágue Laconique.defquelz Horacea dict en fon Art poetic, 
Graifs ingenium, Graijsdedit, ore rotundo, Mufa loqui. Et eft a dire, que les 
Grecs; de leur nature ont vng moyen mufic quilz parlent & efcripuent ronde 
ment & amplement, 

(^w dit Martianus Capella; rotundi orís fpiritu cóparat, Ceftadire.Le O, 
veult eftre pronunce dung efperít & fon; fortant rondemét de labouche, 

côme (a figure & defeing le môftre, O en langue Latine eft aucuneffois bref 
en quantite de fyllabe, & aucuneffois long, & tout ceen vne mefme figure de- 
fcripture, Mais en Grec il ya Omicron,& Omega.Ceft a dire. O,breue:& O, 
longum, O bref: & O ,produyt/en deux faczons defcripture, Le O micron eft 
tout rond par dehors vniformemét, & les Latins lót vfurpe fans corromprefa 
figure, Le Omega enlre maiufcule, eft rond pardeffus, & ouuert par deffoubz, 
Du quella forme & vray defeing neft gueres bié obferueedeaulcuns qui efcri- 
uét & pronuncét ce paffagedu.X XI.& penultime Chapitre de Lapocalypfe, 
oueft di&, Ego fum Alpha & Q,au quel paffage, en lieu de Omega, qui veult 
eftreainfi faic, o. e(crípuét O.tout roud, qui eft vng Omícron. & lefens veult 
Qce foit Omega , qui eftladernierelettre Abecedaire en Grec, car il fe y prét 
pour acóplicemét & fin,en difát.Ego fum Alpha; & 9. Ceft a dire.Ie fuis, dit 
Dieu,cômancemét & acóplicement de toutes bonnes choíes. O micron ne fiz 

ifie pas acomplicemét,parquoy doncs me femble foubz humble correctio 
quil y fault myeulx &.q O.Daultre part, puifquil ya en efcript.Alpha.tout au 
long & entierement,ie voldrois fcauoir fil ne feroit pas bon efcripre et dire 
au(li Omega? aínfi,'Ego (um Alpha & Omega. Puis que Alpha eft efcript 
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et pronunce au long, il me femble vray femblable que Omega le doibue 
eftre auffi,ou dire & efcrire.Ego fum A..& G.afin que A .ne foit emplus efcript 
nepronunceaulóg que @.1eneveulx cy touteífois corriger la fainéte Efcripz 
ture,nene porrois auffi, mais comme Grammaríen, & que ma prefente matie- 
re eftdenfeigner a bien efcrire € pronuncerles lettres Abecedaires, Ien difpu- 
te pour en auertir ceulx quí prenet plaifir a bien dire,& bien faire, & qui aymét 
la puríte detoutes lettres, Au texte de la Bible en Grec.ya. Ey o ut τὸν Και 
T9. o feullement par A .& &.fimpleslettres,O .en Grec,en Latin, & en Franz 
cois eftvng Aduerbe vocatif.le quel eft pronuncedes Grecs par Accent circun 
fled, & parvng ton non afpíre quondit exile & fec,maisen Latin Aldeen fes 
ímpreffions lefcript en aucunslieux auec accent agu, En noftre langage Franz 
cois nauons point daccent figure en eícrípture; & ce pour ledefault quenoftre 
langue neft encores mife ne ordonneea certaines R eigles commeles Hebrai- 
que, Greque, ἃ Latine.Ie vouldrois quelle y fuft ainfi que on le porroit bien 
faire.Exempleen Grec de 9.vocatif. T heocrítus in Thyrfide, T heocríte en (a 
prmiere Eclogue nómee T hyrfis.o ^ λύκοι o^ 6csceEtvng peu aps.o.^ παν 
Foy. Exemple en Latín.Virgileen fa premiere Eclogue.O ^ Melibæe De? noz 
bis hæc ocia fecit, En Francois, comme íay dit,nefcriuons point laccent fus le, 
O.vocatif.maís lepronunceons bien comme en difant O .paín du Ciel angelis 
que.Tues noftrefalut ynique.En ce paffage daccent,nous auons imperfectio 
alaquelledoiburions remedier en purifiant & mettanta Reigle & Art certain 
noftre lágue qui eft la plus gracieufe quon fache.O ,aucuneffoís en Latin eft fi: 
gnificatif dex clamation, & alors eft pronunce & efcript auec accent graue, & 
aucuneffois auffí auec accent agu commeon peut veoir en Iuuenal quantil dit 
O”fortunatam natam me Confule Romam.Et Bude au premier liure D eaffe, 
feuillet feifiefme en impreflionaldine,O " a cre iudicium hominum; quib? tame 
ipfis inter claffica recitanteis Italos exaudire tantum vacauit. Exemple quant, 
O.eít agu.Budeau fufdit Líure, OZtempora.^ Omores.O tanten Grec, quen 
Latin,& en Francois auffí,au moings es Poetes & Orateurs eft toufiours yniz 
que & feul en quelque fignification quil aye, maísie letreuuemultiplie iufques 
au nombre de trois au Segond Chapitre,du Prophete Zacharias , ouil ya, 
O^O^O'"fugite deterra A quilonís;dícit domínus.Mais encoresietreuue que 
letextelatín naccorde pas au texte Grec. cat au Latin yatrois O. & au Grec 
deux. €. La quelle chofe ie veulx trefuoluntiers cy dire pour en auertir ceulx 
qui lifent en la Bible afin quilz preignét gardea laveritedelü & delaultre, Au 
texte Grec ya. o^ o^ φενγετε απὸ THo Dogg Nsyst Kugioo.Site voulois dis 
fputer fus ce paffage, Ie porroisdire par auáture dique chofe de b6 ,maisien la 
irray faire & dire aux T'heologiens a quíil apartiét accorder Lafaincte efcrip- 
pture, & la rendre en fon entier. Ie, qui en ce liure traicte des lettres, men paffe 
oultre,& viens amalettre Abecedaireenfuyuante, qui eft P, 
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A lettre P .cy pres faite & defeigneedele I.& de le O,eft de (ept corpsde 
largeur, & tiree du B.en oftant la panfe baffe dicelluy B.& coupát lebout 

dembas dela panfe dicelluy. P , a deux corpsloing defaiambedroite, comme 
pouuez veoírcy pres en la figure.A bié fairele P font requis cínqtoursde Có» 
pas, pour lefquelz faireiay figneles lieux oulepied dudit Compas veult εἴτε 
affis, 

.Eft pl hault quelargede troiscorps entiers, & comme íay dit,lebout de 
fa panfe queiay appellee letraict du mylieu veult εἴτε coupe a deux corps 

loing de (aíambe.Ie dis cecy fcientement, pource queie y voy quafí toufíours 
errerceulx qui fe meflent defcrireen lettre Attique.Ilz fontla ditte panfeadhe 
rente pardeffoubz comme par deffus, la quelle chofene (e doibt faire, 

Dit Martianus Capella, labris fpiritus erumpit.Le P eft pronunce dela 
DS fortant des lefures ioínctes , la quellechofe peut εἴτε. entendue en la 
figure dudit P .Celluy P εἴ fi bien tire du B.quil y auoít iadis fi grande affinite 
de lung auec lautre, que bien fouuant B, eftoit efcript & dit pour P .commeon 
peut veoir ences dictions.Tetouapoc.& T riüphus.Bveooc, & P yrrhus.Bv£oe 
& P yxos.&inde Pixides.De la quellechofeon peut veoiramplement en Pri- 
fcian & aultres bons Autheurs Grammairiens, & fíngulierement en vng gra- 
tieux petit traicte que Aldea faic de La valleur & commutation deslettres Gre 
quesauec les Latines, E 

asd 

Es Latins a limitation des Grecs afpirent aucuneffois le P , pour vfer des 
di&ions Greques qui fefcrípuentauec Phi. $.quí vaultautant que P .& H 

& lesbien Anciens Latíns, commele tefmoigne Prifcian en fon premier Liz 
ure,au Chapitre. De accidentibusliteræ, vfoient dudit P H.pour F, auant que 
ledit F, fuft en vfage.mais en fin,esdictions Latines F.fut obferuee. Les mots 
dudit Prifcian font telz quil fenfuyt.F .æolicum digamma quod apudantiquif= 
fimos Latinorumeandem vím quam apud A eoles habuit,eumautem prope (o 
nuntquam nunchabet F, fignificabat P , cum afpiratione,Sicut etiam apud ye 

ce 
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5») teres Græcos pro ᾧ, P.& H.Vnde nuncquoq;.In gtecisnominibus antiquä 
»» fcripturam feruamus.pro $. P .& H.ponentes.Vt Orpheus; P haeton. Poftea 
22 yero i Latinis placuit verbis pro P .& H.F fcribi. Vt Fama; Filius Facio.Ceft 

adire.F lettre inuentee des Eoliens, & qui eft faicte de deux Gamma.la quelle F.dígam 
F,en lufagedes Anciens Latinsauoit telle vertu quelleauoít en la langue des ma À eo: 
dids Eoliens,a quafile mefme fon qua maíntenantleF & fignifioityng P, licum, 
auecafpiration.comme femblablement entreles anciens Grecs en lieude Q. P , 
& H.eftoient mis. A la caufe dequoy maintenant es diétions grecques gardôs 
lantique efcripture, en mettant pour $. P. ἃ H. commeen difant Orpheus 
Phaeton. Mais puís apreses dictions Latines en lieu de P .& HF. fut efcripte 
comme en difant Fama, Filius.Facio,En nofttelangage Francois nous nafpiz 
rons point le P .finon esdictionstirees du Grec ou du Latin auffitiredu Grecs 
comme en difant Philibert, P hilofophe, Philippe; P hantaftique & dauz 

tres yngcent.P .en abreuiature Latine, fignifie autant que Publius, 
Quantileftgemine, Il fignifie P etrus P aulus,ou, P ater pas 

triæ,& quantil eft troís fois de fuytte efcript, I1 figniz 
fie, Primus pater patriæ.En Francoisil eft mis en 

abrege feullement pour Noms Pros 
pres, & ce, en feingsmanuelz de 

Scedules, Quitances, & 
lettres de Finances 

& Practique, 
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A lettre 
Q.cyps 

defignee, & 
faicte de le, 
O.en tefte, 
& de le 1» 
couche en 
queue eft en 
fa dittetefte 
auffí large 
que haulte 
& enfaque- 
ue eft haul- 
te de quatre 
corps, & 162 
guedeXIII 
A fairela di 
ctetelte, {ot 
requis cinq 
Centres , 
& ala que- 
uedeux,que 
íay tous fi= 
gnez es liz 
eux ouilz re 
querét eftre 
faicts. 

À pro- 
nuncíaz 

tion decefte 
Martia- lettre Q.ve- 
nus. ult eftre en 
Capella. frapat dela 
Notable langue con- 
fingulier trefus,& en 
QV. eftroiciffant 
Toutes fa bouche, 
les.XX- commelen- 
III et: feigne Mar- 
tres τος tianus Capella quant ildi&t, Q .appul(a palati ore reftriéto, Q.ditil, eft pros «€ 
quesfe= — nuncedelatouchement dela langue au palaíx, & dela bouche retroícye. 
Ícriuent ; mel dit cy deuant au Segond liure que Q. eftla feulle lettre entre toutes les 
toufiours aultres qui fort hors de ligne; & laraifon eft que iamais neft efcripte en dis 
étre deux. &íonauec aultres lettres fans auoir incontinent & ioignant apres foy vng. V, 
lignes quelle va querir & embraffer par deffoubz comme fon ordinaire compaignon, 
equidiftä & fealamy.Q.eft bien aucuneffoís mis en abreuiation tout feul auec vng poit, 
tes, & fignifie autant que Quintus. Mais en dictions entierement efcriptes. Il veult 
Exemple toufiours V pour compaignon.comme en ces dictions, Quis . Quía, Quando, 
en Dialo Quidam, Quanquam, & vng cent dantres, Semblablement en Francois. Qui 
gue. eife, Qui ceft? Ceft Quentin, Que veult il? Il quiert larue de Quiquempoit, A 
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quoy faire, Pout y trouuer quelcun pour aller iouer aux Quilles, 

OX C font quafi efgaulx en figure & vertus; fi non que Q.eft tout rond eti 

tefte,& le C.eft ouuert.Il ya fí grande affínite entre eulxfeditPrifcianen Prifciafts 
ἃς fon pmierliure, d bien fouuát en dictiôs Latines Q.fecouertiften C, 

Les mots du dit Prifcian font telz quilfenfuyt;De Q.quoqy füfficienter trata 
tum eft, quenifieandem vim haberet quam C.nunquam in principis Infinito 

rum; vel Interrogatinorum quorundam nominum pofíta per obliquoscafus ín 

illam tranfíret, Vt Quis cuius, cui, Similiter a verbis Ὁ. habentibusin quibufz 

dam Partícipijsin C.tranffertur, Vt Sequor, fecutus. Loquor, locut? .Ceftadi Q.en C, 

re. Nous auos , ditil , fuffifamment traicte de ceftelettre Q. la quelle fi ellenaz | 

uoitfemblable vertus que a le C.Iamais ne feconuertiroiton dit C. aux com 

mancemans des obliques de aucuns noms Infinitifz, ou Interrogatifz.comme 

en difant,Quis.cuius,cui.Semblablement celluy Q.efttranfmue en C. es P ar: 

tícipesvenans des verbes ayant Q. comme en ceulx cy. Loquor, locutus. Sez 

quor, fecutus. Les Anciens pour monftrercefte grande affinitede O.en C.bié QVV. 
fouuant efcriuoient QV V.pour C V.& au contraíte CV.pour QV V.comme pour CV 

tefmoignele dit Prifcian au dit lieu allegue, quantil dit. & au con 

QVV.ponebatur,& econtrario.vt Arquus.Coquus,Oquulus, pro Arcus,Co traire. 

cus.& Oculus.Quum pro Cum, Quur; pro Cur, Prifcian, 
Ous gardonscelleditte affínite & mutatioz de Q.en C.en noftre langaz 
gage Francois.en difant Quelque perfone,& quelconque perfone.Quel Bonnos 

que vng,& quelcung & anciennement Quelquum, Au primtemps chante le table, 
Coquu, & Au prim temps chantele Cocu, 

A lettre Q.a fi grádeauthotite detírer & auoir apres foy le, V.quele ayät 
tire, Il luy faid perdre vnegrande partie defon fon.la quelle chofe eft bien 

obferuee en la pronunciation des Italiens qui apres G.& Q.pronuncent beau- Menfion 

cop myeulx celluy V.quene fontles Francois.excepte ceulx qui ont frequente desItaz 
en Italie, & fefforcentimiterlefdits Italiens. — ' liens, 
P Our monftrer ce queíay dít que Q.tíre & embraffe de (aqueuele V.Iéay 

faic cy pres vng defeing au quel on peut veoir quele bout deladitte quez 
ue faccorde a la pointe du bout dembas dele V .& monftrefecretement lefpace 
quí eft requife entre vne chacune des lettres eftans efcriptes en quelque Sentés 
ce,mettre ,propos,ou diction.Lefpace que verres eftre entre lalettre Q. & le, 
V .ceftcelle qui eft communement requife entre leslettres,fínon en Impreffió 
deliures, T outeffois elle neft pas toufioursobferuee.car feló lelieu & lefcriptu Belle do> 
re quon y veult faire aucuneffois celle efpace cft de la largeur dung. I, aucunefz &ríne. 
fois dung F.aux autres fois dung E,& aux autres fois de plusou moings felon Notable 
quela matiere & le lieu le requerent, & felon que lefcriuain a bonne difcretion. fingulier, 
Mais en tout & partout notez que toute lettre Attique veult εἴτα efcripte au Laconifs 
large, & en grande liberte, par quoy lafubftance quon y veult efcrire, requert mus. 
eftrela pl»breue qui! eft poffible, Comme celle quó diten Grec. A «vic «oc, Brene 

& en Latin.Breuiloquentia,& en Francois,Breue fentence.En la quelle chofe fentence, 
les Laconiens iadis en Grece auoient trefgrande grace , pource que de leur coz Menfion 
ftumeilz comprenoient grant (ensen peude parolles,commeon peut veoir en des Laco 

leuts Apophthegmes, cefta dire Dittonsfententieux,que Plutarche a redigez niens. 
parmemoire & efcript.De cefte Breueloquence Erafme parleenfa, IT, Chili: P lutarz 
ade,auProuerbeX ML VIII. che. 
Le defeing dela lettre Q.& dele V .efttel quil (enfuyt, Kxafme, 
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M le defeing des 
deux nobles com: 

paígnons Q.& V.felon 
leur efpace requile es 
fyllabes des dictions ef 
quelles fe treuuent bien 
efcriptes, ou 4 bíé efcriz 

Q.neft  re.Etnotez encoresfus 
point ce paífage . Q . nef iaz 
Lettrefi: mais Ire finalleen fyl- 
nale,  labeneédi&ion, 

Notable Vitre plus, notez 
les centres feruans a faire la queue de noftreprefentelettre OQ. que iay fis 

gnez de A.& B.Et fachez quele pied du Compas veult εἴτε a(fis fus À ,ou fus 
B.qui font dedäs le V .& chafcune des deux lettres (adreffe a (a femblable pour 
faire le tour du Compas. es autres centresnon fignez delettres, feruent a faiz 
rela teftedela lettre Q.& le V comme porrez veoir par experience & bon exer 
cice, 

Aultre Otez encores dabüdance que la lettre Q.eftlettre Latine faiéte de 
notable, Omiícron lettre greque, ou fi vous voules dittes quelleft faiéte 

de le O.& vng traít par deffoubz.qui denote à apres laper 
ES mo fe&tió queale O ,denote enla capacite de fa rotundite, 
tdi, & le propos de Profperite quele P .fubfequent 

ale O.fignifie,ceulx qui perfeuerent ἐς ὅς: 
neslettres,oultre leur perfectio de Scie 

ce, font queuea leur fcauoir,Ceft a 
dire.acquerent des biens par 
leur vertus.que le V.qui 
eft la premierelettre, 

decenom vert? 
nous eníeíz 

; gne& 
montre fecretement,comme 
peuuent iuger ceulx qui en 

ont la ftudieufe/& bonz 
ne cognoiffance, 
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LE TIERS LIVRE, FEVIL, LY, 
A lettre R,cy pres defeignee & fai 
&ede le I.& dele O.eft aulfi large 

que haulte, & requiert a eftre bien fai- 
&efept centres que íay fignes es lieux 
ou ie pied du Compas veulteftre affis, 

.Selon que dit Martianus Capel 
la, In fpiritü lingua crifpâte corz 

traditur, R., eft pronuncee de la langue 

ment. Quätles chiens fe defpitet lung 
contre laultre, auant quilz fentremorz 
dent, en renfroignant leur geulle/& re 
traignát leurs dents, ilz femblent quilz 
pronuncent le R..a la caufe de quoy le 
Poete Perfe;étreles Satyríqs & Mor 
dans le plus gentil, la dicte eftre Li 
tera canina Lettre canine; & celle q 
les chiens pronuncent ; quantila dic 
en fa premiere Satyre, 
Sonat hic de nare canina, Littera, 
Cefta dire.Lalettre canine; reíone en 
ceft endroit cy , dung cofte du nez. 
Quát vng homme eft en íre, ou rechi- 
gne;ou courouce;on dit quil eft de qlq 
deplaifir irrite . Ceft a dire , exafpere, 
et ce, pource quil ne fcauroit dire yne 
doulce parolle, mais toute afpre » gries 
ue; & plainedes lettres faifant ftrideur 
lefquelleslettres (ont RR.. repetees/& 
afprement pronuncees. Et pour euiter cete rude afperite, les Anciens Latiris 
efcripuoient & pronunceoient bien fouuant S. pour R.. en telz noms comme R 
font Valerius, & Furius, difant, Valefius,& Fufius.Quintilían en eft tefmoing 
au Premier liurede fes Inftitutiósdart Doratoire, quát il dit. Sed & qua rectis 
quog; cafib? ætate tráfierüt. Nà vt Valefij & Fufij ín Valerios Furiofq; venez 
runt.Ita Arbos, Labos, Vapos,etiä Clamos etatis fuerunt, Feftus en eft aufi 
tefmoing difant aínfi, S quoq; pro R.fæpeantiquipofuerät.yt Maiofib®, Me 
liofibus, Lafibus, Fefifs.pro Maiorib?, Meliorib?, Laribus, Feriís.La quelle 
mode de pnuncer eft auiourdhuy en abustant en Bourges, dou ie fuís natif, 
quen ceftenoble Citede París, quát pour R. bien fouuát y eft pronunce S. & 
pour S.R ,Carenlieude direIESVS, MARIA.ilz pnuncét IERVS MA 
SIA.Eten lieu de dire au cómácemét du Premier liure de Eneides de Virgile, 
Mufa mihi caufas memora quo numinelæfo, 112 pronuncent abufiuement, 
Mura mihi cauras memofa quo numinelæro. 
Je ne dis cecy pour Les blafmer; car il y en ya qui pronuncét trefbien, mais ie le 
dis pour en auertir ceulx quí ne prenét garde ne plaifir a bien pronuncer, 

ΤΣ treuue dauantage trois aultres Nations qui pronuncent le R. ἐγεππαΐ, 
Les Manfeaulx, les Bretons, & les Lorains. Les Manfeaulx adiouxtent 

S+auecR, car fi vouloient dire Pater nofter, ou Tu es Magifter nofter, 11Ζ 
Life 
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Menfion pronunceroient Paters nofters, Tu es magifters nofters.L es Bretonsne pros 
des nunceut que vne R .ou il en yadeux efcriptes.Comme en difant, Homo cus 
Bretons,  rit.pour Homo currit.Au contraire les Lorains en pronuncent deux/ ou il 
etLoras  nyena que vne, Car filz veulent dire, Sainéte Marie, vecy grandemoz 

querie, & dure dyablerie,11z pronuncent.Sainéte Marrie,vecy grä 
de mocquerrie, & durre dyablerrie, Cc font les Lorains contre 
lefquelz le Prouerbe.Sept cents cínquante & trois dela Sez 

Erafme, gonde Chiliade D eraíme peult eftre allegue , ou il ya, 
Eretrienfium Rho.non pas contre les Picards, com 

prouerbe me efcript au diét Lieu le dict Fra(me, & mefbaz 
his comme il fe y eft abufe, veu quil eft fi (τας 

Notable uant, & quil na entendu que les Picards 
fingulier, pronuncent beaucop myeulxle R .que 

les Loraís.& δα ΠῚ quil ne cognoift 
quil nya Nation en France qui 
pronüce myeulx que lefdiäz 

. Picards. Peult εἴτε quil 
entent que Picards & 
Lorais pource quilz 
parlent Fräcois 
font tous yne 

Nation, 
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À lettre S, cy presdefeignee; eft 
plus haulte q large, Sa largeur 

neft q de fix corps moings deux tiers 
de corps.L efquelz deux tiers fe laifz 
fent lung au Premier corps, & lautre 
au Sixielme,Et ce pour la largeur de 
la panfe dembas, car celle denhault 
πο} d detrois corps & deux demyz, 
comme on peult clerement veoir cy 
en fon dictdefeing;ou íay figne huit 
centres es lieux ou le pied du Copas 
veult eftre affis a la bien faire, Frere 
Lucas Paciol? la defeigne aultremét 
et plus confufemeten fa Diuine pro 
portion, en y faifant plufieurs Rods 
et Lignes droictes perpédiculaires, 
maisie ny metstant de peine, car có 
meon peult veoir a loueil, ma tradi 
tiue eft plus breue & aifee, & auec ce 
plus feure. Ie ne ledis pour me ven 
ter,mais la veue en decouurelefaict, 
Le S.felon ledict Paciolus, eft la pl» 
difficile a faire de toutes les lettres, 
mais en mon Art ielatreuue auffi fa 
cille que vne aultre, Elle veult eftre 
plus large en basquen hault, par rai 
fon naturelle, pource quelle eft fai&e 
de rond fus rod, defqlz fi lung veult 
tenir ftable & demorer fus lautre, có 
uiét quil foit plufpetit.Et a cefte raiz 
fonable caufele nombre, 8 .en chifre 
eft efcript de deux o o lung fus laultre, & celluy qui eft deflus,eft plufpetit que 
celluy qui eft deffoubz. Daultre part, nous voyons que Lhomme naturel fe tez 
nant tout droict fus fes pieds, comprent plus en largeur; & eft plusefpatte par 
les pieds/que par (a tefte, 

[£t fais voluntiers ícy cefte demonftration, pource queien voy vng millier 
TN efcripuent la dicte lettre S, plus large par le hault / que 

par e Das, ; 

dit Martíanus Capella, Sibillä facit dentib® verberatis, Ceft adire.Le 5, 
eft pnuncee en faifant vng fifflement entre les dents ferrees, En Grec;elle 

eft appellee =1y4x.& eftdifferéte en figure, car les Grecs lefcripuét quafi coe 
νης M.couchee,ainfi x.& la pnuncét forte & folide, quafi auffi valide q quát 
nous pnunceOsdeux S.S .Quát 2 difent Moveo, ilz pnuncet Muffa, Neíaz 
mais ne la font exile ne adoulcye entre deux vocales, come nous faifons. Silz 
voloient dire Mufajou Philofophía, ilz pronunceroient Muffa, & Philoffoz 
phia.Ft ainfi par tout ouelle fe treuue entre deux Vocales, 
ir S.eft dide defdiéts Grecs erixov σοιχειον, Cefta dire, Lreínceptiue, 

pource jlle peult εἴτα mife tant en Grec quen Latin deuát toutes les Muz 
tes,& deuant le M,en fyllabe/ou diction dune fyllabe, commeces dí&ions ἐγ» 

Ι, if, 

Fréré Lu 
cas Pa- 

ciolus, 

5 .en chi» 

fre, 

Notable 
fingulier, 

Menfion 
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E:iwWuG, Σπαρθη, ZXN7CTQ0V, ZiTER4 40, Z8tV0c. ÉDWE Exuaax. Σ κκαραγϑ 
Soc. Eten Latin.Scutum, Spatium, Stamen, Scribo, Strues; Stlembus, Splé 
didus, Elle peult auffi eftre adiouxtee enla fin des fyllabes & dictions a beau- 
cop daultres lettres, comme en ces dictions Latines, £ crobs, Frons, Hyems, 
Ars, Puls, Stirps, Lans, T hefeus.En noftre langage Francois elle peult eftre 
premife, & foubzmife en beaucop de facons a beaucop de diuerfes lettres, que 
ielairay pour cefte fois adire/pour caufe de breuete, & pour y laiffer efbatre & 
employer quelque noble efperit qui vouldra aíder aordonner & mettre la noz 
ble langue Francoife par certainereigle a deumét parler & efcripre (clon la ver 
tus des lettres, fyllabes , & dictíons parfaictes en la dicte langue Francoife, 
Le S.dauantage eft dide des Grecs, Μοναδίκον. Ceft adire, folitaire, pource 
quen la diuifion des S emiuocales, du nombre defquelles elle eft, elle demore 
toute feulle en fa vertus, Car toutes les aultres font diuifees en quatre Liquis 
des,qui fot L.M.N, ἃ ΚΕ. eten deux Semiuocales appellees Doubles en leur 
vertus, qui font. X. & .Z. Elle eft de telle vertus en pronunciation/& en quanti 
te de metre, quelle eft aucuneffois ftable , & aucuneffois elle feuanoyft & fe 
pert, tant en ellea peu deficace. A la caufe de quoy elle eft furnommee des 
Grecs, Aci«0y. Cefta dire, Non noble; & fans efficace.Elle fe pert non feulle 
ment feulle, mais encores faict euanoyr fa prochaine Vocale, & bien (ouuant 
faic muerla quantite de la Vocale qui la precede, comme on peult clerement 
veoiren beaucop de paffages es Poetes Latins,dentre lefquelz ien allegueray 
quelques metres du Pere Ancien des Poetes Latins nomme Ennius que Auz 
lus Gellius a au.1 ILI, Cha.du.X I I. Liure de fes Nuyts Attiques;quátil dit, 
Do&us, fidelis, (uauis homo; facundus, íuoque 
Contentus;atq; beatus;ícitus, fecunda loquens in 
Tempore com:nodus, & verborum vír paucorum, 

Beaunos 
table, 

P rifcian ‘ 

Virgile, 

Ne, 

Apoîitro= 
phus, 

Lefquelz metres (e mefurent en leur quantite, en forte quele S.fe y pert en 
la facon quil fen(uyt. 
Dodu”fi,delis, fauis ho;mofa, cundu' (uj oque 
Conten;t' atq; be;atus,ícitu' (e;cunda lo, quens in, 
be dis & allegue ces chofes ícy afin que fil auenoit quon deuft efcripre en let 

tre Attique telz metres ou le S.fe doiburoit euanoyr;on les porroit efcripre 
honneftemet & fcientemét fans y mettre la dice lettre S.au lieu ou elle fe porz 
roit perdre; & efcripre vng point crochu audeffus du lieu ou elle deburoit eftre, 
Le quel point crochu eftant au deffus des lignes en fin des di&ions, fignifie 
quil ya quelque Vocale ou le S.oftez par vertus dela quantite du metre/ou de 
la Vocale qui fenfuyt en la fequente fyllabe ou di&ion, P rifcían nous eft bon 
teímoingau Chapiftre, De literarum cómutatione,q le S. pert bien fouuát fa 
vertus quant il dit, S .in metro apud vetuftiffimos vim (uam frequenter amittit, 
Virgiliusin Vndecimo Aeneidos, 
Ponite"pes fibi quifque, fed haec quam angufta videtís. Idem in Duodecimo, 
Inter fe coijífe vir" & decernere ferro, 
Neauté Cóiunctione fequéte,cü A poftropho penit? tollif. vt Viden, Satin, 
Vin.Pro videfne, fatifne, & vifne.Cefta dire.S. en metre des Poctes Anciens 
bien fouuát pert favertus.coe en. X1 liure des Eneides de Virgile;ouil ya. Po 
nite" pes fibi quifq;,fed hæc quà angufta videtis.Et au.X11.liureenfayuät,ou 
il ya. Inter fe coiffe vir" & decernere ferro. Semblablemét quátcefte Côiuns 
&ion Latine, Ne,enfuytle S.icelle S.eft dutoutoftee,& y figneonaudeflus, 
cóme íay dict, vng point crochu quon appelle A poftrophus.Cóme en difant 
Viden' Satin” Vin’ pour & en Lieu de dire, Videfne, Satifne; & Vifne, 

^ * 
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LE TIERS LIVRE, FEVIL. L VII. 
Es Dames de Paris pour la plufgrande partie obféruent bien cefte figure qe en laiffant le S.finalle de beaucop de diétions : quant en lieude 

dire, Nousauons diíne envng lardin/& y auons menge des Prunes blanches 
et noires, des Amendes doulces & ameres, des Figues molles, des Pomes, des 
Poires, & des Grufelles, Elles difent & pronuncent, Nous auon difneen vng 
Jardin:& y auon mengedes pruneblanche& noire, des amende doulce &ame re; des figue molle, des pome,des poyre,& des grufelle, Ce vice leur feroit ex» cufable; fe neftoit quil vient de femme ahôme, & quil fe y treuue entier abus de parfaitement pronuncer en parlant, 

bien (ouuant les Bceotes qui font νης Nation de Grece, mettét en fon lieu yne aípiratíon/en dífant Muha, pour Mufa. A infi cóme tout au contraire auff elle eft (ouuát trouuee mife pour ícelleafpiratió, en difant Semis, Sex, Septé, Se, Si, Sal.qui font efcripts en Grec par Axctix, Cefta dire, par vng poit cro chu qui fignifie la dicte afpiration, & veult eftre efcripteau deffus des vocales Grecques & de Rho,comme Prifcian en eft Autheur en fon Premier líure ou il traicte, De literarum commutatione, quant il dit, Sæpe vero pro afpiratione S.ponitur ín his didionibus quas a Græcis fumpfimus, vt Semis, Sex, Septé, $e, Si; Sal.Namhernís, hex, hepta, he, hi, hals apud illosafpirationem haz bentin principio.A deo autem cognatio eft huiusliteræ,id eft S.cam afpiratio ne, quod pro ea in quibufdam dictionibus folebát Bocotes idem pro,S,h, fcris bere.Muha pro Mufadicentes, 
Vi vouldra veoir & fcauoira plain dela diuerfe nature & vertus de ceftré 8 Rs S.il en porra veoir affez & trefelegammantau.1111, Lire de la ᾿ς ἃς Grammaire Dalde, au Troifieme article du Chapitre, De feptem modis communium fyllabarum, 

I& neft de merueilles que.S. perde aulcuneffois fa vertus, quant dauantage 

Eftelettre S.cóme íay nagueres dict, eft dite en Grec Σιγκιὰ, παρα τὸ ia. Cefta dire, faire fifflement, & telle ftrideur que faict vng fer chauit et rouge quant on letrempeen leaue.Sigma doncques fignifie & denote Silen ce;a la csufede quoy les Anciens bien fouuant lefcrípuoiét toute feulle au def: fus de Ihuis du lieu au quel on mengeoit & beuuoit acompaígne de fes bons amys.Pour mettre deuant les yeulx queles parolles & propos quon tíent ata- bledoibuent εἴτε fobres & gardees en filence, La’ quelle chofe ne peult eftre faicte/fil ya exces detrop boyre& menger, qui font chofes impertínentes a hó neftetede table, & a compaignye gracieufe, Apropos de quoy Martial en fes ingenieux Epígrammes a di&, 
Accedent finefelléioci,nec mane timenda 
Libertas; & nil quod tacuiffe velis, 

DePrafino conuiua me*/ Venetoq; loquatur; 
Nec faciant quenquam pocula noftta reum, [ A Monbancquet,dit il ferôt mots ioyeulx fans amertume, en liberte de par Aix cóme aiun,auec lágagede propos qtu ne vouldrois laíffer a biendire, Bref que mon amy de table parle dune chofe & daultre;en forte que mon vin ne luy trouble fes parolles, 
S 1gma doncques eftoit indice & note pour le lieu ou on banquetoit hon» xn neftement/fans grande effufion des parolles.& ícelluy lieu neftoit capable que de fept perfones quí eft vng nombre dePer & Imper, &a propos du quel 9 nôbre Imper, Virgile a dit au Premier liure de fes Eneides, O ter quatetg; bti, 
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pour monftrer quen tel nombre de fept pouuoit eftre tenu propos & langage 
fans confufion, Le di& Martial a dict. 3 

Septem Sigma capit, fex fumus adde Lupum. 
L dict en aultrepaffage,quece dict lieu pouuoit auffi eftre capable de huit 

y caelis qui neft encores hors du nombre desneuf Mufes;lefquelles Aule 
Gelle en lunziefme Chapiftre du.XI11.liurede fes Nuyts Attiques, dit eftre le 

plufgrant nombre de perfonesrequifes a vng conuy;quát il tient propos; que 
tout honnefte conuy en nombre de perfones doibt comancer aux T roís Graz 
ces, & finir a Neuf Mufes, 
Martial de rechef dit du di& Sigma. 
Accipe lunata fcirpumteftudine Sigma, 

Odo capit,veniat quifquis amicus erit 
Rens,ditil,le Sigma efcript en lavoulte corbee, il y peult huit perfones, 
et pource y vienge quiconque me fera bon amy. 

Qui vouldra veoir de cecy a fuffifance,il en trouuera au Septiefme liure des 
lecons Antiquesde Celius, au, XV111. Chapiftre ; ouil efttrai&te du dit Sí- 
gma,& daultres bonnes chofes, 

᾿ 

les Poetes Comiquesen ont vfe & faictvnefyllabe ipropre;ceft a dire (yl 

e 

€& 

Le lettre S. doncques ancienement eftoit tant fignificatiue de filence,que '' 

labe fans vocale, en y adiouxtant vng T .feullement pour impofer filence a 
quelcun parlant.& lefcripuoientainfi.ST .Plaute en fa Comedie nómee T ru 
culentus,en Lace qui commäce.Rus mane me hincire iuffit Pater, introduyt 
vng perfonage nôme Strabax, quí dit en foymefmes, 
Hodie efferam ad hanc argentü quam mageamo quam Matrem της, ST, ecz 
quisznulla eft; ecquis aperit hoc oftíum? Semblablemet T erence en a vfe en fa 
Commedie nommee P hormio,ouil ya, Nonis obfecro es,quem te (emper di- 
cunt, S T .quid has metuís fores? 

Ous vfonsbien auffide cefte fyllabe impropre ST . quant nous voulons 
faire taire quelcun / & luy impofer filence, mais aulcuns lefcripuent par 

Chut, qui eft (yllabe parfaicte, Ceít a dire fyllabe ayant enfoy yne Vocale, 
Nousen porrions vfer en difant, 
Efcoutez S T .efcoutez,;voyez ou vous vous boutes, 
Des lieux a ence monde,ou fouuant mal on fe fonde, 
TL di& cy deuátou ietraictoís de la lettre G.& des Refbuz G Plaifanteurs 

font desltes,q celiuy quí inuétale Refbuz dele S large; quon dít lettre de 
forme, & enfeit (a deuife pour en fignifier fecretemét & en entendre Largeffe, 
eut bon efperit alinuéfion dudict R efbuz mais fil en euft entédu Siléce cóme 
les bons Peres Anciens entédoient, il euft eucores myeulx faiét, Silence & Lar 
geffe font deux belles vertus:mais Siléce a plus deficace, cómeon peultveoir 
au,XV,Chapiftre du Premier liure des Nuyts Attiques de Aule Gelle, ou il 
ya en fentence du Poete Hefiode, | 
Optimus eft homini linguæthæfaurus,& ingens 
Gratia,quæ parcís menfurat fingula verbís, / 
Cefta dire, Lalangue qui fe refraind,& mefure fes parolles, eft trefgrant tres 
for,& fouueraine grace, 
Is vouldroísa ce propos, queles feigneuts quí prenét plaifir a edifier Palais 

et Maifons,& qui ayment Paintures & Deuifes, feiffentefcripre, paindres 
grauer, ou tailler vne,S. ou S T. aux huys de leurs fales & cufynes, pour Lez 
cretement & manifeftement impofer Silence a vng tas de Caqueteurs faifant 

plns de bruyt apres boyre, que yngcent deftorneaux au temps de V endeges, 

CRE 
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Cefcroit enfeigniement & occafion a petits & gransdeftremodere en parolles, 
& fe abftenir de dire chofe qui ne fuftbelle;bonne;honnefte, & neceffaire, 

E reuiensa la doctrine denoftre S.& treuue que les T'liolofietis& Gafcons Meñfiori 
y comettent abus;ala pronuncer;car ilz y prepofent vng E.enforteque fi]; des Y ho 

- vouloient dire. Schola, ou Scribere; ou femblable diction commanceant par lofíés. & 
Ἢ 5.112 diroient, E(chola, & Efcribere.qui eft vn grant vice enlalangue Latine, Gaícons 

Iene (ay fi cedi&t vice leur eft venu pource que difons en noftrelangage Fran- 
cois efcripre & efcole,& que en aucunes dictions prepofons E;,deuant S a limi 
tation des Grecs qui efcripuent & pronuncent Epfilon deuant Sigma, ceft a 
dire; E .deuát Σ.65 Preteritsimparfaicts des verbes commanceans par Sigma, 
Semblablement des verbes comanceans par Zita, Eí.& P fi, qui coprénenten 
elles ladittelettre, Zen difát.z 7:100 to7r:te0y sor xoxo. E Tot 0) ἐσ τέφον 3᾽ ἂς 

y ᾽στραφα. Ζαω,εζαον, εζηκαιξεῶ, sfsov.s3ex oc «Da © ἐφαλλονιεφαλκα " 
Les Bretons bretonansla pronuncent fort bien, & commeles Grecs, car entre Menfiors 
deux vocales ilz la proferent folíde.& nous comme les Latins la debilitons & des Bree 

faifons molleaucunement.Siceulx Bretons vouloient dire. Nifi Mu tons brez 
fa defiderium amiferit. "12 pronunceroientle, S, fi fos tonans; 

.. lide,quil fembleroit que pour vne;y en 
AA euftdeux, en difant Nifi 
r Mufa deffiderium 

amiflerit, 

L iif, 
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A lettre 'T ,cy pres defignee & faite deleT, eft dedix corps de haulteur,có 
me toutes les autres, & de huit & deux demys delargeur en tefte, & les pos 

intes defesbras & pied font arondyes de quatre tours de Copas; pour le(quelz 
faire iay figne les lieux pour les Centres ἃ y affeoír le pied dudi& Compas, 

E . Dit Martíanus Capella,appulfu linguæ, dentíbus impulfis excuditur, 
A Ceítadire. T .veult εἴτε pronunce en frapant dela langue contre les déts 
ferrees, Les Italiens Le pronuncent fi bien & firefonét, quil femble quilz y ad= 
iouxtent vng E.quant pour & en lieu de dire. Caput vertigine laborat.Ilz pro= 
nuncent. Capute vertigineliborate.le lay ainfi veu & ouy pronuncer en Rom 
me aux efcoles j lon appelle La Sapience,& en beaucop dautres nobles lieux 
en Italie.La quelle pronunciation neft aucunement tenuene vfiteedes Lions 
nois qui laiffent le di&.'T .& nele pronuncent en facon que ce foit a la fin de la 
Tierce perfone pluriele des verbes Actifz & Neutres en difant Amauerun, & 
Arauerun.pour Amauerunt & Arauerunt, P areillement aucuns Picards laifs 
fent celluy T .ala fin deaucunesdíctions en Francoís.comme quant :1z veulét 
dire, Comant cela comant? Monfieur ceft vne iument.Ilz pronuncent,Coman 
chela coman:Monfieur cheft vneiumen, — 

i «ἐπ Grec& en Latin eftdune mefme figure & defeing,& eft appellee on 
dit Grec T af.quidenote quil eft (ansafpiratió. Les Latíns & nouslauós 

aucuneffois feul & fans afpiration fequente, & aucuneffois luy adiouxtons celle 
afpiration,mais les Grecs ont pourledit T .& H.vnefeullelettre quilz appel: 
lent ©xTrax.Les Hebreuxauffi ont T .exile en vnelettre quilz appellent T eth, 
& pareillement, T .afpireauffi en vneautrelettre qui nonment T'hau, 

Af,ceft adire ceftelettre 'T,cóme dit Afconius Pedíamus , eftoit vne des 
A troislettres defquelles les Anciens vfoiét enleurs caufes criminelles & iu= 

gemens, qui, quant ilz vouloient iuger quelcun & le condamner coupable, Ilz 
iectoient en vng vaifleaua ce faict expres lalettre. ©. efcripte en vng petit pa 
píer,ouen vng parchemin,ou en autre (emblable chofecouenantea eftre efcríz 
pte. Quant ilz vouloient abfouldre, Ilz ie&toientau dit vaiffeau la dittelettre 
Taf,auffiefcripte,Et quant ilz doubtoient de la caufe & matiere pendente; Ilz 
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ie&oient Lambda qui fignifioit quilz nauoient encores affes bonne cognoiffan 
ce de la ditte caufe. Vous trouueres de ce proposau,L V I, Prouerbe dela prez 
miere Chiliade.de Erafme;ou eft en tiltre,o .præfigere, Erafine, 

. ale C.pour compaignon precedent & adherenttoufiours en νης me(me TC,C'T 
i fyllabe,comme en cesdictions Pectus , Actus, & en milleautres femblaz 
bles.ala caufe& raifon de quoy les Modernes efcriuains enfuyuant les A nciés 
efcríuent encores en lettre courant c,& ten vnelettre quon dit Abreuiature, 
ainfi efcrípte.c.& elles deux comme iay dit,feaffemblent toufiours auec la vo 
cale fequete en vne mefme fyllabe;comme en difant; P e, ctus. A , ctus. Ne, cto, M.auec, 
Le,cus.Pi,ctus.commeil eft dele M.deuant N, qui veult toufiours eftre efcri. IN. 
te& proufereeauecladitte N.en νης mefme fillabe ou eftla vocale quiles fuyt 
commeen ces diétions.Mne,ftheus.A ,mnis, O ,mnis,Sa,mnis, & autres (em 
blables.Iedis cecy notäment pour aucuns qui les feparent ignorant laffinite & 
lalianceperpetuelle quelles ont enfemble, 

ἜΣ Veult auffi eftre premis en mefme fyllabe deuant N.commeonvoiten TL, 
ces dictions. T le; ptolemus,& Ae,tna,Semblablement deuant R,comme TN, 

on peut veoiren mille dictíons, TR, 

Ti ne veulx oublieradire que Bramant nagueres grant maiftre Architecte Bramant 
du Pape Iules Sixiefme,du quel Bramantiay veula fepulture& Epitaphe 

en lefglife dela Míneruea Romme,a faict le T .aux galeries dudit Pape Iules 
qui font entre lefglife Sainct P ierre& Beluedere, pour le premier bras coupea 
ligne perpendiculaire , & pour lautre & dernier bras vng peu en biez & comme 
coupe par delloubz defcendant du point denhault vers le premier point de fa 
patte dembas que íay enfuyuy en mes defeings,ne ignorant que es Arcs triüz 
phans!e T ,a les deux brascoupesa ligne perpendiculaire, 

E dit Bramant eftoit le plus excellent Architecte, Ceft adire Maiftre Maz Louäâges 
con,de fon temps.Il eftoit celluy qui feit leproiect & modeleau fufdit Paz de Bras 

pelules pour faireneuue Lefglife de Sainct Pierreen Romme,& croy que fon mant, 
opinion na pasefte fans caufe; qui eft pour vouloir ce faire,a dôner gracea la 
dittelettre, T .Faictez laaínfi quil vous plaira, le vous en laiffe voftreb6 choix, 
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A lettre V .cy presdefeignee & faicte de le I,feullemet & auffi large ἃ haul? 
te, a en fa facon quatre tours de Compas, pour lefquelz faire íay figneles 

Centres es lieux ou Le pied dudit Compas veult eftreaffís, 

. Dit Martíanus Capella, ore conftritto, labri(q; prominulis exhibetur, 
Ceft adire. V .veult eftre pronüce dune voix eftroicte au commancemát; 

& bouche ferree, puis celle voix veult amplement yffir parleslefures vng peu 
eftandues & ouuertes comme fa figure le demonftre, La figure & defeing de cez 
fte lettre cy; V, eft totallemét femblable a lalettre Grecque nommee Lambda; 
quiéft adire L. Grecq, mais il ya differéce, car le Ν' ἃ come voyez la poite en 
bas , & eft ouuert en fus,& Läbda au cotraíre eft en pyramide, ceft adire epatz 
te deffoubz & agu en fus.V .dit Prifciä en fon premier liure ou il traicte, D eacz 
cidentibus literae, eft de fa premiere nature & vertus, vocale, maisbien fouuant 
eft Cofone, & ce aucuneffois, C ofone fimple, pareillement aux autres fois, CG 
fone doubleen eftant des Anciés vfurpe enla facon queftoit.-. dígamma δος 
licum.L es mots dudit Prifcian font telz quil fenfuyt. V. Vero confonantís poz 
fita,eandem prorfus in omnibus vim habuit apud Latinos quam apud A eoles 
digamma F, Vndea plerifque οἱ nomen hoc datur quod apud A eoles habuit 
olim L.Dígamma, Ideft Vau. abipfíus voce profe&tum, tefte Varrone & Diz 
dymo.quid id einomen effe oftendunt, pro quo Caefar. hanc figuram +. fcribez 
re voluit, quod quamuis illire&te vifum eft,tamen confuetudo antíqua fuperaz 
uit,À deo autem hoc verum, quod pro A eolíco [. digamma, V .ponitur, quod 
ficut illi folebat accipere digäma F modo pro confonante fimplicitefte Aftya- 
ge; qui diuerfis hoc oftendit verfibus, vt in hoc verfu. opyo,asvoo ΓΕᾺ ΕΗ nv £N 
κωπιδ' αι δίς πος quoq; pro confonante plerunque fimplici habemus.V . loco, 
L.digamma pofitum. Vt, At venus haud animo nequaquam exterrita mater. 
Efttamen quando Iídem A eoles ínueniuntur pro duplici quoq; confonante di 
gamma pofuiffe, Vt, NsoT0g« Se Lov παιδ'οσ Nos quoq; vídemur hoc fequi 
in præterito perfecto T ertiae & Quartz coniugationis in quibus I.ante. V .con 
fonantem pofita producitur,eademq; fubftraéta corripitur , Vt Cupiui cupif. 
Cupíueram, cupieram, A udiui, audij . Audiueram, audieram, Inueníuntur etíà 
pro vocalí correcta hoc digammailli vfi, Vt Alcmà Kou ya muets δ΄ τον, 
Eft enim dimetrum íambicum,& fic eft proferendum F,Vt faciat breuem fyllaz 
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bam.Noftri quoq; hoc ipfum feciffe inueniuntur, & pro confonante V, Vocaz 
lembreuem acczpiffe, Vt Horatius S yluz tríffyllabum protulit in Epo4o hoc 
veríu. Niuefq; deducunt ionem, nunc mare; nunc fyluz. Eft enim dimetrü jam 
bicum coniunétum pentímeri hæroicæ quod aliter ftare non poteft;nifi Syluæ 
triffyllabum accípiatur, Ceft a dire. Pour vray ceftelettre cy V . eftant mite en 
lieu dune Confonea eu iadisen la langue des Latins en tout & partout (emb!a 
ble vertus quauoit le ©. digamma en la langue Eolíque. a la caufe de quoy cel- 
luy V,aefte dit de plufieurs & appellecommeledit © .digamma eftoit 2ppelle 
des Eoliens qui le appellent Vau.felon fa pronunciation, commelont tefmoi- 
gne Varro & Dídymus quiontdit que celluy eftoit nomme Vau, Pour le quel 
Vau, Cæfar volut efcríre & figurerceftefigure cy a . Laquellefigure combien 
quelleluy (emblaft bonne pour le dit Vau,neaumoings la coftume anciene le 
furmonta en lefigurant & efcriuant ainfi. V. Ledit V .acfte fau vray mis en 
vfage pourle ©, digamma Eolíque.que tout ainfi que les Eoliens mettoiét au 
cuneffois ledit L. digamma pour vne confone fimpleainfi que Aftyages!a tetz 
moigneen diuerfesallegatiôs de metres cómeen ceftuy cy. Ogxoæsvoc Lex 
Hy £NIX G7r18"«.tout ainfi Les Latinsont fouuant pour fimple confone mis V, 
en lieu de le F,digamma.comme ence metrecy. At venushaud animo nequa- 
quam exterrita mater.]l fe rreuue auffí queles Eolíensont mis leur di& FL, diz 
gamma pour double côfone,côme en ceft exéple cy.NioToga de ou 7roaS 0e, 
Laquellechofeles Latínsfemblent enfuyure es Preterits parfaicts des verbes 
dela T íerce & dela Quarte Coniugations, efquelz le Ijeftant misdeuátle V, 
confone,eft produyt en quantite de metre, & quant ledit V.en ett fubftrait cel» 
luy I;demorebref, comme en difant.Cupiui, cupij, Cupiueram, cupierá. Auz 
diut,audif. Audiuéram, audieram. Les Eoliens ont auffi vfiteleur L, digamma 
laiffant la Vocale precedente breue, tefmoing le Poete Grec Aleman . Καὶ 
xime S αΓ τον, Ceft exemple en Greceft vng metre iainbique qui veult 
eftre proufere;en forte quele [.,laiffela Vocaleprecedente; qui eft , Alpha, bre 
ue.Les Latínsontfaict tout femblablement en laffant la Vocalebreue deuant 
le V.comme Horace, a faict quant il amis Syluæen trois fyllabes.Sy,lu,æ.en 
fes Epodes, quant il adit, Niuefq; deducunt Iouem, nunc mare,nunc {y,lu,æ, 
Ceft exempleeft vng metre íambique de deux mefures,coíoinctes parvne P ὅς 
timemere heroique qui ne peut eftrefaicte filaditte diction S yluze neftmife en 
trois fyllabes, 

T2* voluntiersallegue Prifcian bien au long pour amplement monftrer Ia 
bonne pronunciatió, & autre totalle vertus dele V afin quó en puiffeyfer 

comme il apartient,& pour monftrer que les Alemansle pronuncenten confo 
ne myeulx que nulle autre Nation queie fache pardeffa.qui quantilz veulent 
dire, Fiuat in æternum fundens mihi dulce falernum.Semblablement. Fi Fo, 
pour viuo.Firtus pour virtus.Finum pour vinum,& milleautres femblables, 
Les Italiensle pronuncent quafi Vocale expreffe apres le G. &apres Q.quát 
ilz difent Lingu/a, Aqu/a;& lediuifent quafíde le À, & le fonent quafi en o, 
comme feroit Linguo/a. A quo a, Nous nele pronunceons pas comme eulx, 
qui nous eft vng vice contraire a lart de Grammaire comme il femblea dau 
cuns, 
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A lettre K.cy pres defeignee & faicte dele T, feullement comprífe en Huit 
centres & tours de Compas qui font fignez eslieux de leurdefeing a ce rez 

quis & conuenables,eft par embas plus large que haulte, car en chefneft que 
de Huit corps & deux demys delargeur.comme clerementon le peutyeoïir au 
dit defeing. 

A y dit queleeft faicte voirement dele T,& eft ray felon ma tradictiue, c62 
14 bien que Galeotus Martius Narnienfis aye dit quelle Ee ms dun C, retor 
ne & dü Sigma grec, & la caufequi la ace meua efte que X* vault autant enía 
vertus que C, & S.telmoing lancien & bon Autheurnôme Martíanus Capelz 
la quidit.X.quicquid C.& S. formauit exibilat, Ceft adíre, X, vaultenvertus © 
& en pronunciation autant que C, & S. Prenez bien garde quantla defignez 
rez & lefcrirez, deneluy faire fon ouuerture fi large en tefte quen pied ; oude 
[uy mettre le bas en fuszcoómeien yoy vng millier y errer car fe feroit peruerty 
la lettre, 

Vitre la bonne doctrine du bon Autheur Martíanus iaallegue, X,felon 
ΟΣ rifcian en fon premierliureou il parle, Deaccidétibusliteræ, vaultauz *"* 
tant que G, & S.quant íldit.X .duplex, modo pro, C.S.modo pro G. S. accíz ** 
pitur.vt Apexapicis, Grex gregis. X .ditil,lettre double,ceftadírevallátdeux ** 
lettres, vault aucuneffoís C, & S.& aucuneffois G.& S.cómeon voit en la dez 
clinaifon de ces noms & leurs femblables, Apex apicis.& Grexgregis.Autéps “ἢ 
paffe Les Latins auant quilz euffen t pris des Grecsla lettre X. La quelle tou 
teffois eft differente en figure, car eile refemblea Chí.& non pasa £i. Ilz efcríz 
uoient pour le dit X.lefdittes lettres, C S. & G S. en ceftefacon. Apecs apicis, 
Regsregis, Nues nucis , & Gregs gregis, commeiay veu en Romme en dauz 
cuns Epitaphes Anciens , € peuton encores veoir au Líuredes Fpitaphes de 
Enden Rommenagueres imprime en la dite Romme ou pour lors ieftoís ha 
itant, 

Vant cefte monofyllabe prepofition, EX.eft compofeeauec dictions cós 
manceans par S. ledit S .neveult point eftre efcript, ne ne veult εἴτε p» 

Ὡς riunce,pource quetrois Confones ne peuuent eftre enfemble, comme 
en difant, EX & fequor, exequor; Prifcian en eft tefmoing au fuffallegue prez 
míer liure& lieu, quant il dit. Nunquam enim S. necaliaconfonansgeminarí “5 
poteftalíaantecedente con(onante,Iamais,ditilony S. nyautre Confone ne «e 
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peult eftre geminee apresvne aultre Confone, Parquoy doncques X.eftant Efcriuais 
double Confonene peult fouffrir S.len(uyuant.La quelle chofe mains efcrip= entendez 
uains nobferuent pas, pour faulte de y prendrebien garde, icy, 

E voy maints hommes, qui errent en la deue pronunciation de fe X, quant 
T. ces vocables Exaro, Exerceo, Ezequor, & en milleaultres efcrípts par 
cefte Prepofition Ex .1lz difent yeux ,en pronunceant yeuxaro , yeuxcerceo , 
yeuxequor , qui eftvng grant vice en la langue Latine. Silz veulent apren- 
drea bien pronuncer en enfuyuant les reígles des bons Autheurs fufnommez, 
ilz doibuent dire comme fil y auoit efcrípt Ecfaro, Ecferceo, & Ecfequor, &ilz 
pronunceront trefbien, 

L neleur deplaira ,& a toutes les aultres Nations, fiie disleursvicieufes Acueil 
pronunciations:mais penferont que ce que ien fais eft pour faíreferuíce au. de benís 

bien public, & pour les auertir de eulx acoftumer a bíen pronuncer, quieftyné uolence, 
deschofes plus honneftes, quon peult veoir en tout langage, & en tout hom- 
me parlant, 

Es Italiens aufft;foubz correction, me (emblent y erret, car ilz Menfíon 
le pronuncent fi exile & mol, quí femble quílz pronuncent des 1taz 

yne S.entre deux Vocales, quína fi grande vigueur que liens, 
a Sigma auffi entre deux Vocales , Silz veulent 

dire, Vxor mea ficut vítis abundans , ou 
Exequ'as patris exequar, ilz pronun 

cent côme fyl y auoit en efcript, 
Vfor mea,et E(equías 

patris efequar, 

Mis 
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Lu lettre Ypfilon cy pres defeignee,& fai&e de le T, feullement,eft en chef 
auffí large que haulte, & en pied dela iufte largeur du pied dudict 1, Et a 

eftre bien faicte requiert fix tours de Compas, pour lefquelz faire íay figneles 
centres ou le pied dudit Compas veult eftre affís. Ceíte lettre cy Y .eit dite 
en Grec, Y | Xov. Ceft adire en Latin y tenue, & en Frácois Y .qui doibt eftre 
pronunce mol & doulx, & cóme dit Martíanus Capella,appreflis labrís fpiriz 
tug; pcedés Ceft a dire,en pcedant & yffant entre les lefures,auec vng doulx 
efperit de fon.Elle eftlre propremét Grecque, & les Latins lont vfurpee pour 
e(críprelesdictions Grecques feullemét, efquelles elle requiert εἴτε elcripte & 
pronuncee, Nouslauons en víage/ non feullemét pour dictions quauós tirees 
du Grec, conune font Y poctíte, Ypocrifye. Phyfique, Metaphyfique, & mille 
aultres femblables,mais lauons en noz dictions Francoifes comme en difant, 
Entans fans foucy, En εἴπου nefont íamais.Et pourquoy?Bon tépsles meyz 
ne, À tout ioyeulx foulas,Soucy,E(moy, Quoy, Meyne; Pourmeyne, & 10yz 
eulx, Pareillement innumerables aultres femblables di&ions Francoifes font 
efcriptes par Ypfilon, qui nous peult eftre vng manifefte argument queles let2 
tres Grecques ont eu icy vigueur auant que les Latines, Les Latins, comme 
iay dict,nont vfe dudi& Ypfilon,ne pareillement du Zeta,ne ne vfent encoz 
res, fi non es dictions quilz vfurpent des Grecs, T e(moing Prifcian qui dit a 
la fin du Chapiftre, De líterarü cômutatione, en fon Premier liure. Ypfilon & 
Zeta tantümodo ponun£ ín Græcis diétionibus, quáuis in mültis veteres haec 
quoq; mutaffe inueniunf,& pro Y, V; Pro Z.vero quod pro ff. cóiunctis acci- 
pitur,vel pro S.& D pofuife. Vt Fuga, Murrha;pro $vys, Mveex.Sagüthus 
Maffa, pro Zxov6oe Μαζα, Odor quoq; απὸ τὸν o(snv. Sethus pro Ζηθῦσ' 
dicentes, ὅς Medétius pro Mezentíus, Ergo Corylus & Lympha ex ípfa fcri- 
pturaa Graecis fumpta nó eft dubiü, cü per Ypfilon fcribanf co Tov X0pvz 
AOVykat Tke* NvadQuo-. Cefta dire, Ces deux lettrescy.Y ,& Z.font mifestät 
feullemét es ditions Grecques,côbien quelles font trouuees fouuät muees en 
aultres lettres, commeen mettant V pour Y.& deux ff.conioin&tes,ou S.& D. 
pour Z.côme en ces dictions, Fuga, Murra, pour φυγὴ & Μυρρα. Sagunthus 
et Maffa, pour Zaxvv600 & Ma(«.Odor auffi eft dit απὸ τον o(swv. Pareille 
mentilz difoient Sethus,pour (1600, & Médentius,pour Mezentius.Doncqs * 
cesdeux diétions Corylus & Lymphafelon lefcripture prife des Grecs ; fans 
doubte veulent εἴτε efcriptes par y.quant en Grec elles font dictes cro τὸν 
KOQVAYV, XI THO: Av&dko,ouil ya vng ypfilon, 

«e 
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V commancement que les Anciens Latins éurent receu & pris en vfage 

At dict Y pfilon,les aucuns lefcripuoient, & lesaultres non, & ceulx quí ne 
le vouloient efcripre/mettoient en lieu de luy vng V vocale, commeen ces dis 
étions Cymex, Cumex, Cypreffus, Cupreffus. Inclytus,& Inclutus, cómeon 
peult veoir es Oeuuresdu Poete Ancien nomme Lucretíus,du quel nous prés 
drons feullement ceft exemple qui eft au commancement du Tiers Liure, 
T'u pater es reruminuentor,tu patría nobís ; 
Suppeditas precepta,tuisqueex IN C L V T E chartís 
Floriferis vt apes in faltibus omníalibant. 

N cefte facon beaucop de dictions Latines tírees du Grec ont mue icelluy 
Ypfilon en V comme on peult cognoiitre en ces fequentesdictions Ρ OA 

A0, Rhomulus, IIv£oe, Buxus, πτορφυρεῦσ:» Purpureus , Evo, Sus. Moy 
Mus.T ovv, Genu.& en mille aultres femblables mais pour la plufgrande pars 
tieil demore en fon entier, 

Eneveulx icy oublier a dire que Ypfilon futiadis inuente du noble Philo 
Tu natif de Lifle de Samos nóme P ythagoras,en la quelle lettre il fígu 
ra laage Dadolefcéce eftant auchemín pourtendre a V olupte / ou a Vertus; 
moralifant que Hercules, ceft a dire Lhomme dif pofea Vertus, au temps quil 
eftoit en forieune aage de la diéte adolefcence, allant vng iour penfif par les 
champs a lefcard/vint a yng grant chemin qui forcheoit & fe diuifoit en deux aultres chemins; defquelz lung eftoit moult large /& laultre bien eftroit, & au 
largeveit vnefemmenommee Volupte, quí luy tendoit la main pour le y faire entrer, Au chemin eftroit eftoit vne Damenommee Vertus, qui pareillemét [e vouloit faire entrer & chemíner en fa voye. Dela quelle chofe ainfi moralifee, Cicero en fon Premier Liuredes Offices,ouíltraidte De T'emperantía, nous enalaiffe memoire par efcript, quant il a dict en allegant Xenophon & difant ainfi.Náq; Herculem Prodicus dicit, vt eft apud Xenophontem, cum prímum pubefceret, quod tempus a natura ad deligendum quam quiíq; viani viuédi fit ingreffurus,datum eft exíjffe ín folitudinem, atq; ibi fedentem diu fecum mul» tumq; dubítaffe, cum duas cerneret vías, vnam Voluptatis, alteram Virtutis, vtram ingredi melíus effet, Ceft a dire, Lancien Grec nomme Prodicus, com- 
me il eftefcript es Oeuures dung autheur auffi Grec,nomme Xenophon, dict iadis que Hercules en fon ieune aage Dadolefcencefen alla vng iour a lefcard tout feul par les champs iufques a ce quil vint penfantpenfif, & du fens paffif, en vng chemin fe diuifant en deux voyes. Lune de Volupte, & laultre de Ver: tus,& la, doubta long temps en foymefmes; la quelle voye feroit meilleure de prendre, Les Philofophes & Poetes Anciens, ont auife & conclud quil print la voyede Vertus qui eftoit la plus eftroicte, quát ilz luy ont chante a fa louáz ge & defcript tant de proueffes & difficultes quil endura pour furmôter & yain cre les Monftres quil trouua en [a dide voyede Vertus, 

| À Propos decefte lettre Pythagorique diuifee, comme eft did » en deux voyes, Lune de Volupte, & laultre de Vertus, Lenoble Poete Mantuan nomme Virgile, nous en a faict yne belle defcription & demonftrance, quant il a di& en fes petits Oeuures, 
Littera P ytagorz difcrimine fecta bicotni, 
Humane vitæ fpeciem præfertevidetur, 
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Nam via virtutis dextrum petit ardua callem, 
Difficilemq; aditum primum fpeétätibus offert, | 
Sed requiem præbet feflis in vertice fummo, 
Molleoftentat iter via lata,fed ylrima meta 
Præcipitat captos, voluítq; per ardua (axa, 
Quifquis enim duros cafus virtutis amore 
Vicerit,ille fibilaudemq; decufq; parabit, 
At qui defidiam/luxumg; fequetur inertem/ 
Dum fugitoppofitos incauta mente labores, 
"Turpis / inopfq; fímul miferabile träfiget zeuü, 

Efta dire. La lettre de P ythagoras qui eft diuifee en deux cornes, nous de 
monftre en figure la forme de noftre vie humaine, entendu que la noble 

voye de vertus tent au cofte dextre, en forte que au commancement elle cft 
eftroicte & moult difficille,mais en fin, & au deffus, elle fe elargift & bailleefpa 
ce en repos, Laultre voye qui eft large, prefente yng chemyn bien aife, mais 
au bout & en la parfin il ya trebuchemens par diuerfes pierres cornues, par 
groscailloux,& par afpres roches. Certes quicôques endurera chault & froit, 
et femblables chofes pour parueníra vertus, ícelluy acquerra toutelouange et 
tout honneur, Mais celluy qui comme ignare fuyura toute oyfivete, & toute 
bobance;tandiíque fans y penfer il fuyt endurer trauaulz & laborer, il eft tout 
ef bahy quil demore infame, pouurre, & mefchant,& quil a miferablement paf 
fe & mal employe fon temps. Prenez doncquesbien garde O vous leunes enz 
fans en celíeu cy, & ne laiffez au derriere la cognoiffance desbônes lettres qui 
font le vray bouclier pour furmonter aduerfite & tous vices, & pour paruenir 
ala fouueraine felicite de cefte vie humaine, qui eft parfaite vertus.L a quelle 
en fin nous donne le pris dhonneur , la Coronne, & la Palme, en laiffant au 
derriere les pare(feux & vicieux perir mefchantement en leur ordure / &yie 
abominable, 

Our vous bailler myeulx a cognoiftrecefte P ytagorique / & diz 
Ps lettre Ypfilon,ie la vous ay figuree encores cy deffoubz 

et] magineres que la iambe droicte & plus large eft la voye 
de Adolefcéce, Le bras dela dicte Lettre qui eft pl? 

large,la voye de volupte.& le bras plus eftroit/ 
lavoye de vertus /afin quen facez vng Fez 

ftin pendu en leftude & contoir de voz 
ftte bonne memoire, & vertueus 

fe contemplation, 
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Ontemplez icy le gracieulx & beau Fefti queie vous ay faic, o ieunes & Sens mo 
bons amateurs de Vertus,& y prenez bien garde commantalapante  raldela 
dela voye de volupte íeay figure & atache vneefpee, vngfoit, letice Py 
des verges, vng gibet, & vng feu. pour monftrer quen fin de thagoris 
Volupte dependent & fenfuyuent tous miferables maulx & que, 

griefz torments. Du cofte de la voye de Vertus, iey ay 
fait vneaultre pante,ou iay mís& atache en de 
feing & figure, vng chapeau de Laurier, des Pal 

mes,des Sceptres,& vne Corône, pour bail 
ler a cognoiftre & a entendre, que de 

Vertus vient toute gloire pure , 
tout prís,tout honneur,& rou- 

te royalle domination, 

E vous ay auffi defeigne cy pres enfuyuant, vne aultre figuré moralifeea 
la maniere Antique, vous en ferez voftre proufit ainfí que vouldrez , pre: 

nant en gre ma petite diligence a vous faire plaifir & honnefte feruice. 
Mif, 
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En porrois dire beaucop daultres belles chos 
(es, mais pour cefteheure ie pafferay oul 

tre, venant a defeigner & defcrire 
noftrederniere lettre Abecedai 
re & Attique Zeta.Laquel 

Frere Lu le Frere Lucas Paciolus 
cas Pa» na pas mife en fa Di 
ciolus, uina proportione, 
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LE TIERS LIVRE, FEVIL, LXIIIÍ, 

l4 lettre Zeta cy pres defeignee, & faite dele] ,feullemét,eften pied auf 
filarge que haulte, & en chef dehuit & deux demys corps feullement,& na - 

que deux tours de Compas, pour lefquelz faire iay figne le lieu du centre pour 
affeoir le dit Compas, 

Eta, comme dit Galeotus Martius en fon.1I.liure De Homineinteriori. 

P ;non eft litera, fedduplex fibilus, Id eft,duplex S S.& hoc eius figura bis Galeot? , 
intortaindicat,Ceft adire, Z era neft pas lettre, mais eft vng fiflement double, 
qui vault deux.S S ,comme fa figure ayant deux tours le demóftre . Zeta voirez 
métneft paslettre Latíne, mais Greque, T'outeffoisles Latins lont v(urpee có 
mele Ypfiló.pour en efcrireles Vocables tirez du Grec & quilzontprísenleur — |. 

langue,teímoíng Prifciä queiay allegue cy deuant ouie tractoye du dit Ypfíz Prifcian, 
lón.ou i ya. Ypfilon & Z etatantümodo ponuntur in Grzecis dictionibus. Ze: 
ta eft dittelettre double en fa vertus comme le. X. en la fienne , Car téfmoing 
le dit Prifciä ala fin de fon premier liure, & pareillement vng peu plus auant, 
Il eftoit mis des Anciens Latins , pour deux SS. & pour S. & D .quant il dit, Zeta; 
Zeta vero pro SS. coniunétis accipitur, vel pro S.& D. Vt Maffa pro Ma(x, pour 
& Medentius pro, Ms(svrice.. Et vng peu audeffus dela fin du dit premier li: deuxSS, 
ure & lieuallegue, Quín etíam S.fimplex habet aliquam cü fupradiétis cogna & pour. 
tionem, vndeízepe pro Zeta eam (olem? geminatam ponere . Vt Patriflo,pro S.& D. 

II«reo( o. Matfa,pro M«(«.Cefta dire, Et femblablement S. a quelque aff: Prifcian, 
nite & cognatíon auec les deffus dictes lettres X, & Zeta, parquoy fouuant de 
noftre couftume geminonsla dícte S.pour Zeta comme en ces diétions Patrifz 
fo,pour IIreo(c,& Maffa pour M«(«.Mattían? Capella neditpoint quel Martiaz 
lefoítlettre Latine,ne Greque,ne nenfeigne point commeelle doibt eftrepro nus 
nuncee, fi non quil dit feullement que Appius Claudiuslauoit en deteftation Capella, 
pource que quant elle eft exprímee en pronunciation , ellerefembleaux dents Bon no: 
dung homme mort, qui ade couftume les auoir de trauers.Il dit donques.Zeta table. 
veroiccirco Appíus Claudius deteftatur, quod dentes mortuí dum exprimitur, Appius 
imitatur.Elle veult eftre pronuncee; comme qui vouldroit exprimer S.& D .ou Claudi», 
deux. SS. La quelle chofe femble eftrebien obferueea Bourges au quel lieu, 
quant ilz la veullent pronuncer, Ilz difent Efd, & aprochentfortdes Anciens Menfion 
qui en Lieu de dire Gaza, pronunceoient, & bien fouuantefcriuoient Gafda. de Bourz 
Celius Rhodiginusau,XVI11,Chapitre du, V L.liure de fes p antiques ges, 

41} + 
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LE TIERS LIVRE, 

efcript que Zeta neft feullement le nom dunelettre,mais eft / & fignifiele lieu 
des Iuges & maiftres dela chambre aux Comptes íadis en Athenes, quatil dit 
'Sicut Zeta dici valet locus in quo Zetetæ obuerfantur , erant enim eo nomine 
Athenis Magiftratus quidam ad quos referebantur quí R eip.alíquíd deberent/ 
necfoluerent.Cefta dire, Ainfi, ditil; que Zeta fignifiele lieu au quel les maíz 
ftres & iuges des deniers publiques eftoientiadis en Athenes, deuant lefquelz 
eftoient appellez & contraincts a venir ceulx qui eftoiét en refte; & ne tenoient 
compte entier, 

D Onques a ce beau proposie puis dire que les bons Péres Anciens fecres 
tement& (cientemét lont logee & conftitueela derniere lettre en lordre 

Abecedaíre, pour denoter que ceulx quí ont lacomplicement& parfaite coz 
gnoiffance des bonnes lettres, font ínquifíteurs & fouuerains iugesdu reuenu 
& du fcauoír des Sept Ars liberaulx, & des Neuf Mules, fans la cognoiffance 
defquelles hóme ne peut eftre dit (cauant ne parfaict , Et pour móftrera loeuil 
& trefeuidamment , que cefte noble lettre Zeta eft fi bien proportionee; quelz 
le côtient en elletout fignede perfection, Te lay defeigneecy pres en forte que 

lesdits Sept Ars liberaulx , & les Neuf Mufesauec leur A pollo y font loz 
gez par finguliere proportion & ordonnance ,fi bien quon peut coz 

gnoiftre manife(temet que la mefure que iay tenue & baillee pour 
faire & defeigner toutes noz precedentes lettres Attiques eft 

plusraifonable & meilleure, queneft celledeceulx qui 
les veulent faire,de Sept,ou de Huit,ou de Neuf 

corps de haulteur feullement,& non pas de 
Dix,commeauez veu & bien entendu 

queíay faict tout partout cy 
deuant.L edit defeing 
efttel quil fenfuyt, 
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M: le beau dez 
feing de noftre 

derniere lettre Zeta 
qui demonftre clere- 
ment laccordtant fez 
lon Larithmetique d 
felon la Geometrie 
étreles fufdites Sept ^ 
Ars liberaulx ; & les 
Neuf Mufes aueclez 
ur Apollo, defquel= 
les toutes tay amplez 
mét efcript cy deuàt 
au Segód líure quát 
íeparloisdu Flageol 
de Virgile , & de la 
Chaine dor Homeri 
que.le veulx cy enco 
res dire dauantage, q 
cefte dittelettre Ze- 
ta, eft fibien faicte, q 
en fon gros traict qui 
eft de bies , & feftant 
en ágleoublique , ya 
fi bonue difpofition 
en montant du pre 
mier âgle deimbas au 
dernier dehault, quil 
fe y treuue en bonne 
pípediue racourcye 
Neuf Marches defz 
cheles& degres que |/Toy- 
íay fignez felon lac- f L/ GtA mation 
corddes petits Quar: PT" te 
res & corps cotenuz 4- T" S DUM DP CE: 42 

augrát Quarre au ἃ] 
eft faicte la diéte lettre, Auyfez lesbien & prenez garde commant ilz vont di- 
minuant de pointen point iufquesau coulde roigne, qui eft au dernier angle 
du hault du dic Grát quarre, Ces marches & degres la, nous fignifiét en Sens Sens mo 
moral,la voye;& lafcendant a beatitude , que peuuent auoir facilement ceulx ral, 
quiontla cognoiffance & perfection des bonnes lettres, Ars, & Sciences. À p2 
pos de quoy tay defigneau deffusde la lettre vng petit efperitdiuin eftát fus (es 
pieds próptoua dónerla Corône,le Sceptre,laPalme,oule Chapeau delauz 
rier,a tous ceulx quibien & diligentement (e euerturont a acquerír Science, en 
môtant de degreen degre iufques ala perfection dicelleou gift tout acomplicea 
ment dexcellent prix, & glorieux honneur, 

Neuf mar 
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LE TIERS LIVRE, 

E pottois cy honneftement faire fin a mon Oeuure maís pource queie voy 
τὰ efcripuans en lettre Attiquene y fcauoir deumét bien fatre les poits 
ἃς diftinétions quí y font neceffaires felon lediuers (ens qui y efchet en efcrips 
uant,íen bailleray vng petit defeing des plus requis, & les defcripray breuemét 
ainfique lesbons Peres Anciens en vfoient au temps paffe, 

Es points qui font plus requis entre Lettres Attiques font le point Trians 
gulaire , Le Crochu,& le Quarre.Le Triangulaire, veult eftrede(eigne & 

fai de deux tours de Compas, & dune Língne droicdteioincteau deffoubz diz 
ceulx deuxtours de Côpas.Le poit Crochu fera bie faict dedeux tours de Cô2 
pas aufli auec vne ligne trauerceant en bies quafi parlatierce partie du plus 
grant tour,& adherent au petit tour de Compas, Le point Quarre eft iuftemét 
faict de quatre tours de Compas equidiftamment affis ,& en faifant les deux de 
deffus vng peu plufpetíts que ceulx de deffoubz comme pouuez veoir en la Fiz 
gure qui fenfuyt, 

Otez bien la fituation dung chacun 
4 point entre lesdeux extremes lignes 

du quarre, car les vngs veulét eftreaffis plus 
hault que les autres, Le point quarre, veult 
eftre aflis precifement fus lextremeligne dé 
bas, fus la quelle toutesles lettres Attiques 
veuléteftre affifes pour εἴτα efcriptes & Ὁ = 
ceder lune apres lautre-en ligne equilibree, 
Lepoint Crochu veulteftre affis vne ligne 
plus hault que le point Quarre , ceft a dire 
fus la deuxiefmeligne en montant . Ft Le 
point T riangulaire veult eftreefcript& fíz 
tue fus la trofie(me ligne, commeilapert cy 
ioignät au defeing ouilz font tous trois bié 
faids, 

Ource quen lettre Attique on vfe 
fouuant dabreuiatures, Ie vous ay 

cy pres en cefte figure & defeing faic 
trois fortes de points feullement pource 
quilz font plus generaulx & plus vfitez 
quenulz autres poíntsne diftindiós, Et 
auant d ien traicte plus oultre, Ie veulx 
dire ἃς diffinir, que ceft que Poit en efcri 
pture.Tedisainfi felon Conftantin La- 
fcaris qui a laiffe par efcript enfa Gram 
maire greque , STIYAAX se TI διανοι ασ' 
τελειασ' σή άκειον, Punctü,eft fententiæ 
perfetæ fignum , Cefta dire. Le point 
eft le figne dune fentence perfecte . Et 
celluy point veult eftre quatre De ce 

'a e, 
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Point quarte font faictslesautres points qui font ditz & appellez Points ímz 
propres & imparfaicts.& ceulx font;poínt Crochu,& point T riangulaire.Sé- 
tence imparfaicte, eft fignee du point Crochu, Sentence pendente, & qui veult 
quon procede en auagt & oultre,eft fignee du point T riangulaíre ayant le der 
nier angle dembas vng peu plus longue: que les deux autres, Ie defcrips cy & 
defeigne ces trois fortes de points feullemét;felon la maniere des Anciens , & 
felon que alettre Attique apartientne ignorant que les Autheurs Grammai- 
ríensen Lágue Latine traictent de plufieurs autres points.entre leíquelz Au- 
lus Antonius Orobíus en allegue vnze fortes differentes, qui font, Punctum 
Sufpenfiuum / Geminum pun&um: Semipüdtum, Hypopliroma 9 Comma: 
Colon-Periodus InterrogatiuumzR efponfiuum ; Admiratiuum ^, & Parenz 
thefis ().Cefta dire Point fufpefif, Point double, Demypoínt, Point crochu, 
Point incí(ant, Point refpirant, Point concluant, Point ínterrogant , Point 
refpondant, Point admiratif, & Point interpofant,L efquelz tous en nombre 
de vnze/militent pour moy fecretement & diuínement que íaya bonne raifon 
diuife mon quarrea faire lettre Attique/en vnze points, qui eft figne manifefte 
que ie ny ay erre,mais feurement & ftudieufement entendu lefecret du nomz 
bre Per, & Imper. Gefta dire, de vnze points comprenans entreeulx equidi- 
ftamment dix corps y requis felon la diuine, & neaumoings quafi par cy deuát 
incogneue , opínió desbons Anciens.Ie puis veritablement dire & conclure, 
fansme venter , que iay tirece dit (ecretancien de tenebres,&lay premier de 
tous Autheurs modernes mis en clere veue , & par efcript, pour en faire deuot 
& cordial feruice au Bien public, au quel me fuis toufiours detoutema petite 
puiffance dedye,& dedyeencores de bon cueur;faifant fina mon Oeuure , & 
louant noftre feigneur Dieu me y auoir infpire & ayde fibien que iefuis parue: 
nu a a perfection de la deue Proportion de noz bonnes lettres Attiques,& au 
point dicelles, 

LA FIN DE.CE TROISIESME 

ET DERNIER LIVRE, 
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DECLARATION DES Lettres Hebraiques, FEVIL, LXVI, 
SL euft peu fuffire, O deuots amateurs de bônes Lettres ἡ die vous 

Wlenffe efcript,& baillepar Reigle la deue & vraye Proportio des Let 
tres Attiques,& de les vous auoir faictes & deleignees par Noms 

ue bre& Melure de Pointz,de Lignes,& detoursde Compas.Maís 
voyant que ie yous porroye faire de rechef quelque honnefte & humble fer: 
uice,iay pence quil feroit expedient & vtile de prefentement adiouxter a la fin 
de noftre toutal Oeuure defdictes Lres Attiques plufieurs fortes dautresbo- 
nes & belles Lettres, Ie les vous ay faictes feullement fans les de(cígnerpar 
nombrede Lignes/ne de Points,commeleffufdi&tes Attiques, penceant que 
fil vos plaift enfuyure ma traditiue queie vous ay cy deuant baillee par eícript 
bien au long, au moíngs en y confiderant bien la difference quil peult eftre des 
vnes enuers les aultres, vous les porrez mettre & faire par certaine Reigle; & 
affeuree Meíure.Te vous en baille,difie, Diuerfes fortes & facons , afin quen 
puiffiez vfer ou des vnes/ou des aultresa vre bon & vertueux plaifir, Au Prim 
tempsnouueau que les fleurs & violettes ot en leur vigueur & beaulte;ie voy 
queen yng Iardin les vngz cueillent pour leur plaifir, ou yne belle Rofe verz 
meille, ou pareillement vne blanche,les Aultres cucillent νης Gyroflee, ou 
vngbel Oueillet,les Aultres des Pencees,ou des Marguerites, & les Aultres 
des Encholyes,des Soucyes, ou des Abefoings, & ce,felon que la fleur rend 
bon odeur,ou 4116 a belle couleur au plaifir de ceulx qui la cueillent & aymét 
auoir a leur gre.Ainfi porrez vousles vngs hôneftemet vfer desL res Hebrais 
ques;ou des Grecques,ou des Latines, quon dit vulgairemét Romaines,& à 
iay di& en leur vray nom Attíques, ou auffi porres vfer des lettres Francoifes 
cómeil vous plaíra.Ie fcay quil eft efcript en Prouerbe Poetíque. Velle (uum 
cuíq; eft,nec voto viuit vno . Chafcuna fon vouloir, & ne vit on pasenyne 
feulle volunte.Parquoy doncques en prenant en gre ma petitte diligence, vfe 
rez de ceiles qui vous plairont le plus,ou voirement detoutes, en penceant 
que ce que ien faiz eft pour méployera faire quelque bien qui foit T'efmoíng 
que ie naye efte toute ma vie inutile, & que ie ferois trefaite que ie peuffe en 
tendre & cognoiftre que prendriez plaifir a quelque chofe que ie peufe auoir 
aulcunement faidte.Si ie puis cognoiftre que ie vous aye faict chofe agreable, 
ce me fera Reueil & Efguillon , auec la bonne aide de noftre feigneur Dieu, 
de me euertuer a faire myeulx, fi ie puis, 

Pource que la Sainéte Efcriptureeften Hebreu, en Grec, & en Latin, ὅς 
que ces trois Langues a caufe de [a dide Saincte Efcripture, font appellees 
Sainctes, Et auffi que le T'iltre de la Croix de noftre feigneur Iefus;que íay 
veu en Romme dedans lefglife de Sainéte Croix, eft efcript en Hebreu, en 
Grec,& en Latin,ie vous ay cy enfuyuant mis lefdictes Trois fortes de Let- 
tres. Ceft a (cauoir.Hebreu, Grec, & Latin les Premieres, & dicelles T rois,la 
Lettre Hebraiqueau commácement:pource quelle eftla plus Ancienne fe dit 
on;& que les Premiers hômes,cômetefmoignent les Hiftorienslont inuétee, 

Aptes icelles Trois, fera la Lettre Francoife / pour lemoíngs en Quatre fas 
cons.Ceft a feauoir en Cadeaulx , en Forme,en Baftard, & en T'orneure, 
Oultre toutes ces diuerfes fortes & facons /ferontles Lettres Chaldaiques , 
et confequentement les Arabiques, les Fantaftiques, les Imperialles & Bulz 
latiques, & finablement les Eutopiques, & Fleuries, auec la maniere de faire 
Clufres de lettres Entrelacees, come porrezclerement yeoir cy presles vnes 
apresies aultres en leurordre & fituation, Ni 

s 
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Entédez — Doncques pour venir a noz Premieres Lettres qui (ont Hebraiques, il vo* 
bien icy. faultauant toutes chofes Noter & Scauoir quelles veulent eftre leuues au con 

trairedes Grecques,des Latínes, & des Francoifes. Car il les fault lirea Gau 
Beaulx  che/& en retrogradant. Ceft a dire, Il fault commácer alirea la fin dune cha(z 
notables, cune ligne, & proceder iufques au commancement dicelle, 11 fault cognoiftre 

et entendre que les Hebreux ont. X X11. Lettres en Prolation, mais en Figu 
re ilz enont.X X, VII. Caril y ena Ciq defdiétes, XXVII.qui font Doublees 
Et iacoit quellesayent & gardent vng me(mefon en pronüciation, touteffois 
fi (ont elles figurees en diuers Characteres, Par icelles Cincq, le Commances 
ment,le Mylieu,& la Fin des di&ions en eft diuer(ement efcript, En oultre, il 

Poinds fault noter que toutes les lettres Hebraiques font Confones, & pour fignifier 
enHe- noz Cinq Vocales,qui font A, E,1, O;& V,les Hebreux vfent de Douze for 
breu font tesde Poinéts, quon di& en Latin A pices, fiue Pun&a.au moyen defquelz ὃς 
Vocales, defdictes,X XV 1I. lettres toute la Lague Hebraique eft fai&e en fon entier, 

Doncques en la dide lágueHebraique ya Vingt & deux Lettres qui ont leur 
Apices, Nom & Apellation commeil fenfuyt, 
Punda, Aleph,Beth,Gimal, Daleth, He, Vau, Zaín, Heth, T eth, Tod, Caph, La 

med, Mem, Nun, S amach, Aaín, P e; Sadic, Coph, R es, Sin; Tau. 

Aleph,eft le Nom dele A .Beth,du B.Gimal,du G. Daleth,du D. He, de 
lafpiration H,Vau;de le V.Zain, du Zeta. Heth,de Ch. T eth; du T. Iod, 
dele I.Caph,du C.Chaph,du Ch.Lamed,dele L.Mem,dele M. iceptiue, 
etlaultre Mem;dele M .finalle, Nun,dele N. ínceptíue. & laultre Nun, dele 
N .fínalle.Samach, de le S.mediane, Aain,dele A.Pe,duP.Phe,duP.&h, 
Sadic,de le S .mediane.Sadic,fegond auffi dele .mediane.Coph,du C, R es 
dele R.Sin,de le S.aulcuneffois inceptiue/& aulcuneffois mediane/& pareil: 
lement aulcuneffois finalle : (clon quelle a fus la premiere ou derniere partie - 

F.Fran: delle Vng des deux Poin&s nommez,lung Seboleth.& laultre Ceboleth.Cós 
cois Ci: meon peult clerement veoir & Lire au commancement dela Grammaire de 
menez de F.Francois Ximenez de Cifneros, Cardinal Defpaigne, Arceuefque de 'T o» 
Cifneros lete,& Chancelier de Caftille, Y, 
Cardinal 
Defpaig  Deccfd tes.XXVII.Ifes,cômeiay defia di&t,en ya Cinq qui font Dous 
né, Arcez bles en Figure, Ceft a fcauoir.Sadic, Phe, Nun, Mem,& Chaph. & par ainfi 
uefquede toutes les lettres Hebraiques font Vingt & fept en Figure diuerfe, Cefdiétes 
Tolete, Cínglettres Doubles feruent pour toufiours etre mifes a la fin des dictions, 
et Chan etlesaultres Cinq qui font femblables en Nom/ & differentes en Figure; fer 
celierde uent pour eftre mifes au Commancemét/& au M ylieu des di&ions, fans pou2 
Caftüille, uoir eftre mifes aulcunement a Ia fin, 

Pronuns Des cefdictes, XX VII [fes/en ya Quatre qui veulent εἴτε proufereesdes 
^ciaton  Lefures:& ícelles font Beth, Vau, Mem, & Pe.ll en ya Cinq quí veulét eftre 
deslfes — pronuncees des Dents:& icellesfont Zain,Samach, Sadic, Res, & Sin, ILen 
Hebraiz yaaultres Cinq qui veulent quon les proufere de la Langue: & icelles font, 
ques, Daleth, T eth, Lamed, Nun, & 'T au, Oultre en ya Quatre qui veulent εἴτε 
Quatre — pronuncees du Palaix:& icelles font Gímal, Iod, Caph,& Cof.Ilen ya auffi 
lfes quafi Quatre aultres quí defirent quon les pronunce du Gouzier : & icelles font 
féblables Aleph, He, Heth, & Aain.Notez en oultre q entre lefdictes, X X V1. lettres 

aaultres en ya Quatre qui font (emblables en Figure a Quatre aultres, & pource debs 
Quatre, uesbien prendre garde de ny eftre abufez ne deceuz en leur refemblance, 
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Doncquesicelles Quatre font.Beth, Gimal, Vau, & Meri, qui refémblée 
a Caph,a Nun,a Res, & a Samech. Lefquelles iacoit quelles font aulcunez 
ment diferentes en Nó & Prolation,fi touteffoisont ellés cefte difference en: 
tre elles pour leur dídefigure.Carles Quatre Premieres declinent & tendent 
a Quadrangle & Demyquadtangle, & les aultres Quatré declinét a figure Cir 
culaire/& Demyecirculaire, 

Les Noms des Poitits cy deuant menfionhez, qui feruêt de Vocalés, font 
telz quil fenfuyt, Pathach, Cames, Hathephpathach, Cere, Cegol, Seba, 
Hatheph fegol, Híric, Holem, Hatheph cames, Surec pmíer,& Surec fegod, 
Ilz font Douze en diuers Nom/& diuerfe Figure, mais il y en a Trois qui ferz 
uent de le A.& ce font.Pathach, Cames,& Hatheph pathach.I1 y en a Qua 
tre qui feruent de le E.Cefta fcauoir, Cere, Cegol, Seba, & Hatheph fegol, 
Il y enavngfeul pourle I.& celluy eft Hiric. Holem,& Hatheph camez font 
pour O.& les deux Surec pour V .cóme porrez veoiren la Figure Cy pres ens 
fuyuant mife/apres les, X X V 11 lettres, 

ies Es Hebreux en oultre ont vne aultre maniere de Point / qui eft di 
FA en fon Nom Dagues, lequel eft mis au Mylieu & au Ventre de cérz 
De aines Lettres.Et alorsicelles Lettres ayant en elles cedict Point, 

==2 donent fi fort en pronunciation quil femble quelles foyent Doubles 
ou Geminees.Et quant icelles Lettres font efcriptes fansle dict Pointnomme 
Dagues, elles font prouterees doulces & exiles.Tl ya tout pareillemét vng aulz 
tre Point nomme Raphe qui eft tout fembl:ble au Point Vocal nomme Paz 
thach.& ceftuy Raphe eft inís fus femblables Lettres / dedans lefquelles Da- 
gues peult eftre affis. ] celles lettres pour tous deux font Beth, Gimal, Daleth, 
Caph,Pe,& Tau. Il γᾷ ἐπ oultre Cinq Lettres qui nerecoiuent point en elz 
les le dit Point Dagues, & font celles qui fenfuyuent. Aleph, He, Heth; 
Aain, & Res. Mais touteffois ceftelettre cy Res, recoit en elle aucune(z 

fois vng Point; & alorsfonne plus fort en pronunciation: & icelluy 
Point neft pas nomme Dagues , mais Mapich ; comme vous 

porrez amplement veoir en la Grammaire du fufal'egue 
Chancelier de Caftille, T out pareillement enla τᾶ 

maire de Auguftin Iuftínían Euefque de Nebie, 
et trefabundamment en celle que le trefcaz 

uant F euclin a faicte pour le treffingu 
lier proufit des bons eftudiens, 
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Et pource que des fufdictes lettres, & des (ufdicts Points, qui feruent de 
Maníiere Cinq Vocales,les (yllabes font faictes, vous noterez la maniere de affembler 
defaire — lefdictes Lettres: & ce fera en mettant exemple enla Lettre Beth, &faifant 
Syllabes difcours par tous les Signes & Points feruans a Vocales, 
de L res; Doncques Beth ayant foubz luy le Point nomme Pathach, vault autàt 
& Points quecefte fyllabecy;Ba.Et aufi quant il a (oubz luy Cames, tout pareillemét 

vault autant que Ba, Quantil adeffoubz luy Hateph pathach, il fonne enco 
res Ba. Quantil a Cere foubz luy, il vault autant que Be. T out ainfi eft il de 
Cegol,de Seba, & de Hateph fegol, eftàs efcripts deffoubz le dict Beth. Icelz 
luy Beth ayant foubz luy lung diceulx / (onne & vault autant que Be. Quant 
il a Hiric foubz luy, il vault autant que Bi, Quant il a Holem / ou Hateph 

Entéde; Càmezfoubz luy;il vault Bo. Et quát il a foubz luy le premier Surec, ou apres 
bien icy luy lefegond Surec, il vault Bu. Ce fera doncques difcurfiuement Ba.Ba.Ba, 

' Be.Be.Be.Be.Bi.Bo, Bo, Bu. & Bu. Et parainfi pouuez faire & dire des fufz 
dictz Points par toutes les aultres lettres, Sinon quát Dagues, Raphe, & Ma 
pich, font en leur lieu affis:comme ie vous ay cy deuant dict, Des Syllabeson 
fai&les Dictions,& des Dictions Loraifon, comme porres veoiramplement 
aux fufdictz bons Autheurs que iay alleguez,& en plufieurs aultres, 

En Notez en oultre queles Hebreux font leurs Nombres en Cópte par leurs 
5. Lettres Abecedares.& ce,aultrement queles Latins & Francois ont couftus ques εις d init: sci in Σ 

uentde € ἄς faire, Car iceulx Latins & Frácois efcripuét & mettet Vng L.pour Vng, 
Nôbres “ἢ nombre.ilz mettent Deux.11.pour Deux. Trois.11].pour T rois. Quatre 
dh cone I111.pour Quatre.Et le. V .qui eft la Cinquiefme vocale pour Cinq. Mais lefs 

PE dias Hebreux efcripuent & mettent Aleph pour Vngen Nombre.Beth pour 
Deux.Gimal pour T rois.Daleth pour Quatre. He pour Cinq.Vau pour Six, 
Zain pour Sept. Heth pour Huit. T eth pour Neuf. & Ioth pour Dix, Caph 
pour Vingt.Lamed pour Trente. Mem pour Quarante.Nun pour Cínquanz 
te, Samach pour Soixante. Aain pour Septante. Pe pour Huitante . Sadic 
pour Nonante . & Coph pour Cent , Res pour Deux Cens, Sin pour T rois 
Cens.& T au pour Quatre Cens, 

Aulcuns efcripuent & mettent en Nôbre Cinq Cens, Six Cens.Sept Ces, 
Huit Cens.& Neuf Cens parles Cinglfes Finalles, Cefta fcauoir, Cinq Cés 
par Chaph, Six Cens par Mem.Sept Cens par Nun. Huit Censpar Phe.& 
Neuf Cens par Sadic.Mais cefte maniere de nombrer par leídictes Cinq Ires 
Finalles neft pas tenue ne obferuee de tous, Carle Cómun vfage eft de atfemz 
bler leslettres Abecedaires les vnesaueclesaultres en cefte facon.P our Cinq 
Cens/ilz mettent T au, & Cof enfemble,Car T au vault feul Quatre Cens,& 
Cof Cent. Ainfi fault faire des aultres lettres/ lesadiouxtant les vnes aux aula 
tres felon le Nombre quil vous plaira faire ou efcripre, 
Pour Caufe de breuete ie paffe oultre:& viens aux Lettres Grecques. D εἴ 

quelles diray fuperficiellement, comme iay cy deuant di& des Hebraiques, 

S 

QE 2 
(35 

Es Grecs ne lifent pas a Gauchene retrogradät côme les Hebreux, 
mais a droict en procedát dela partie dela main Gauche / ala main 

NI F «oA Droicte, Comme font les Latins/& les Francois. 
SES]. Enla langue Grecque ya.X X1111. Lettres, defquelles les Noms 

Noms  fenfuyuent.Alpha.Vita.Gäma. Delta. Epfilon. Zita.1ta.Thita.Iota.Capz « 
delettres pa.Lambda.Mi.Gni.Xi.Omiícron.Pt. Rbo.Sigma. Taf, Ypfilon. Phi, Chi, « 
Grecqs,  Pfi,& Omega.LesFiguresde(dictesX X1J11, lettres font comeil fenfuyten. e 
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Maiufcules. A. B.E. A. E. Z. H. O. I. K. A.M.N.5.O.IN.D.S.T.T.6.X. Y. 0, 

Et enlettres Menues quon dí& Lettre courant. & f y. δ΄. t («56:1 e : 

$.£- 0.7. g. o. T. v. Φ x.|. o. Defquellesla Valleur & Declaration eft cóme Côferent 

ilfenfuyt. Alpha vault autant que vng A. Vita vault vng D. & aulcuneífois ce des let 

vng V. Confone. Gáma vault vng G. Delta vng D. Fpfilon eft vng E; qui tres Grec 

Veult eftre pronüce doulx.Ziíta eft vng Efd, Ceftadirevne tellelettrequifenz quesaux 

fuit. Z;.1ta vaultvng I long en quantitedefyllabe metríque, & fouuant eftmue Latines, 

& change de Grec en Latin pour E long en quantite delyllabemetrique. T hí
z 

ta vault vng Th.Iota eftvng I.toufiours vocaleen Grec En Latin & en Fra 

coisla Lettre I.eftaucuneffois Côfone.Cappa. Vault vng K.aucuneffois vng 

C.& aucuneffois celte lettre Q. Lambda vault lalettre L. Mí. Vault M. Gni, 

vault N.Xi vaultlaletire.X.Omicron vault O bref en quantitede fyllabe mez 

tríque.Pí vault vng P.Rho vault R.Sigma vault S. T af vault T. Ypfiló vault 

le I.doulx & mol a pronücer. Caril veult eftre pronuncebeaucop plus doulx & 

mol que I. Vocale latíne.P hi vault Ph.Chi vault Ch. Pfi vault Pt.& Omega 

vault O long en quantitedefyllabe metrique. 
Les fufdittes X X11 IT. Lettresfont tout Premíerementdiuifees en deux — 

partíes.en Vocales/& en Confones. Les Vocales font Septen nombrenom: Vocales 

mees & efcriptes comme il fenfuit, AIpha.Epfilon.l ta, Iota. Omicrô. Ypfil5. Sept. ., 

& Omega. A.E.H. 1.0.Y 0.Les Confones font en nombre Dix & fept «(εἰς Cófones. 

afcauoir.Vita.Gamma.Delta.Zita. T hita.Cappa.Lambda.Mi.Gni.Xi.Pi, XVII, - 

Rho.Sigma.T 3f Phi Ch:.& Pfi.B.T.A.Z.O.K. A. M.N.Z.II.P. X. T. 6.X.Y, 

& enlettre Menue & courant.b. T. δ΄. ζ. 9. Κα. «v Ec 6. δ. T: 9.X- &.].. Vocales, 

Desfufdittes Sept vocalesen ya Deux longues de leur primitiue nature H. Q. ᾿ 

en quantite de fyllabe merrique.& celles font Ita& Omega.H. 0. #, ὦ] Lyen EX O. o 

a Deux Breues.& celles font Fpfilon Ceft adire e / tendre & fec qui neft point 

aípire.& Omícró Ceft adireo bref.E.O.s.0.]l y en aauffi Trois Communes, ASNOYSUS 

qui peuuent aucuneffois eftre longues en prolation de fyllabe ; & aucuneffois 

breues.& celles (ont. A pha.lota.& Ypfilon.A. I. Y. c1. v. Delquelles Sept Six 

Vocales Six Diphthongues Propres peuuent eftre faictcs.Carde Alpha & de Diph: 

lota eft faictecefte Diphthongue Propre.AI.x. De Alpha& Ypfilon eft thogues 
faicteauffi cefte Diphtgongue propre A Y. «v. De Oimicron & lotaeltfaicte, Propres, 

OI o.De Epfilon & Ypfilon.EY.tv. De Fpfilon & Iota. El.u.& deOmicro AI, ot, 

& Y pfilon. O Y.ov.Lefquelles Difphthongues propres fonnent en pronuncía- A Y.«v, 

tion. AE. AF.EF.I.& O. Ouitre ces dittes Cinq Diphthongues propres en OI. ot, 
ya Quatre I mpropres.& font dittes Impropres pour ce jllesne font paseícriz EI. tr. 
ptes chafcunea part foy de deux Vocales entieres. mais la derniere Vocaleen EY. iv. 

icelles eft aucunemét diminuce de (a figure; ou chágeedelieu.Ceídittes Diphz O Y. 0v. 
thongues I mpropres font Quatreen nombre/& font faictes commeil fenfuit, Quatre, 

La premiere eft faicte de le Alpha entier/& de !otala moitieplufpetiten Diph: 
haulteur quelediét Alpha. Eten Lettre courant elleeft faicte du di& Alpha thôgues, 
entier & de Iotaconuerty en vng pointbié petit, & affis tout au mylieu du defs improz 

foubz du diét Alpha.en cefte facon . A1, «, & cefte Diphthongue ainfi faicte pres. 
eft pronuncee comme.A, Al. € 

La Segonde Diphthongue Impropre eft faicteen lettre maiufculede Ita Hi, #e 
& delota fubfequent la moitie plus petit en haulteur que Ita. En lettre courant 

Jota conuer:y en vng petit point efttout droítaffis foubz le mylieu du di& Ita, 

en cefte facon.Ei.5. & cefte Diphthongueainfi efcripte ; veult εἴτε pronuncee 
comme I.long en quantite de fylabe metrique. 

La Ticice Diphthongue Impropreen lettremaiufcule eft faicte de Omes 
NN αἰ. 
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DECLARATION DE LA LETTRE GRECQVE. 
ga & de Iotafubfequentla moitie plufpetit quele dic Omega, En lettre couz 
rant le Iota conuerty envng petit point veult εἴτα aífisdroit foubz lemylieu 
de le Omega. en la facon qui fenfuit , 01, w. & cefte Diphthongue Impropre 
veulteftre pronuncee comme O long en quantitede fyllabe metrique, 

La Quatriefme & derniere Diphthongue Impropre en lettre maíufcule; 
eft faite de le Ypfilon & de Iota la moitie plus petit que le dict Ypfilon. Mats 
en lettre courátle Iota veultadherer a le Y pfiló par derriere, & auoir fa queue 
pendant & plusbaffe que le Ypfilon na (a penfe dembas.en cefte facon, x1. y. 
Et cefte Diphthongue Impropre fonne en pronunciation comme, Y (ἃ moitie 
proufere doulx & folide, 

Le refte des lettres Grecques, comme ef dit cy devant,(ont toutes Cons 
fones & fonten nombre, XVII. Defquelles ya Huit Semiuocales. Zita. Xi, 
Pfi,Lambda.Mi.Gni.Rho.& Sigma.qui font ainfi figureesZ., =.Y.A.M.N, 
r.& x.Deíquelles Semiuocales.en ya T rois Doubles.Z.=.& Y.& Quatre Li 
quídes.A.M.N,& P. Lesdutres Confones qui reftét (ont Mutes. & icelles font 
Neufen nombre total. B.T.A.K.II,6.9.& X. Defquelles en ya T rois nó aípiz 
rees. K.IL,& T. T rois afpirees. ©. 9, & X, Et Trois moyennes; Ceft a dire; qui 
font a demy non afpirees,& ademy afpirees.R. T.& A.Defquelles toutes (uíz 
dittes. X XIIII.lettres cy deuant declarees & faictes en leur figure, Les S yllas 

bes peuuent eftre faictes.& des Syllabesles Diétions, & pareillement 
des Dictions Loraifon.comme pouuez veoir amplement en la 

Grammaire de Conftantin Lafcaris.de Chryfoloras.du 
docte & elegant Vrban.de T heodofe Gaze, & de 

maints autres nobles & bons Autheurs 
tant/Anciens que Modernes, 
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DECLARATION DES LETTRES LATINES, 
Notez f = Presles Lettres Grecques viennentles Latines que iay cy deuant 
bienicy [KG OV] en noftretoural Oeuuretoufiours dictes & appellees A ttiqs. & ce/ 
queceít 5; JA τὰ a bonneraifon, Carla plufgrande partie des Lettres quon dit vul^ 
DesLet DE) gairement Lettres Romaines font en valleur & Figure purement 
tres Grecques.côme pouuez veoir & entendre fi vous y voulez bien prendregarde: 
Latines, Les Romais ont pris des Grecqs Le Alpha, le Vita,le Gamma, du quel 

ilzont faictleur Lettre. L .en tournant lefummit au bas, Ilz ont pris Epfilon, 
Le Zeta.La vocale Longue nommee Ita.& en ont faictleur afpíration, Ilz 
ont pris Iota, & Cappa.]Ilz ont, difie,pris Lambda,& entornantle Chef au 
pied en ont fai leur Cinquiefme Vocale V.Ilzont pris Mi,& Gní, Omicron, 
& Rho.du quelilz ont faict leur Lettre.P .11z ont pris Taf. Ypfilon & Chi. du 
quel abufiuemétilz on fai& leur Lettre. X. Defqlles Lettres toutes fufnômees 
les Figuresfot come ilfenfuit.A.B.T .aifiretorne, L.E.Z. H.I.K.A.aifitorne 
V. M.N. O.T .T. Y. &. X.qui font en nombre.XVI, Parquoy de Lettres puz 
remét Latines ny a q.C.D .G.&.Lalettre F.encores neftelle pas Latíne,inaís 
Eolíque/ & confecuiutemét Grecque. Car les Eoliens qui lont inuétee font vne 

Menfion Noble Nation en Grece.llz lont faite commeiay ditia par plufieurs fois de 
des Let: Gammaaffisfus vngautre Gamma, La lettre. R., tout pareillement eft faicte 
tres Ἐγᾶς dela lettre Grecque nommee Rho,enluy adíouxtát ala páfe yneiambea dez 
coifes. — my couchee.Paraínfi pouuons conclure queles Latins nont que Cíncq Let 2 
XXIII. trespropres.C. D. G. Q. ἃ S. Noz lettres Francoifesnefont pasainfi prifes 
Lettres  nedes Grecques ne dez Latines mais pluftoft (ont en leur Figure icy Natiues 
VI.Vos & Domeftiques.On porroit touteffois penfer quelles ont quelque refemblans 

. cales, ceen Figure/aux Hebraiques, pource que pour la plufgrande partie elles acces 
XVII,  denta Lart& Forme dicelles,comme porrez veoír cy pres enfuyuantaux Cas 
Côfones deaulxde Lettre Francoife,& en la Lettrede Forme.tout pareillement en la 
Entédez Bañtarde & en la Torneure, 
bienicy. Les Latins doncquestant en Lettres empruntees que propres en ont 
Vocales entotal Nombrevingt & trois. A.B.C.D.E.F.G.H.I.K.L.M.N.O.P.Q. 
Prepoñfz R,S.T.V.X.Y.Z.Lefquelles tout premieremét font diuifees des Grammais 
tiues&  riensen Six Vocales.À .E. 1.0 . V, Y.& Dix fept Confones.B, C.D.F.G. 
Subiun: H,K.L.M.N.P.Q.R.S.T.X.Z. Les Vocales font diuifees en Deux nom: 
étiues, — bres,En Vocales Prepofitiues,& en Subiüctiues.Les Prepofitiues (ont Trois 
V.Diph A.E.O.Les Subiüctiuesatffi T τοίς. V.1 Le Ypfilon demore (ans eftre pre 
thôgues, mifenefoubz mifeen Diphthongue Latine, Mais en Diphthongue Francois 
Menfion feselle eft bien fouuant /& en plufieurs manieres Subiunctiue, comme porrez 
dela Là cognoiftre facilement en lifant Liures en Langage Francois. 
gueFran Les Vocales font di&es Prepofitiues & Subiüctiues pource quelles peus 
coife, uent les aucunes,comme eft dit, eftre premifes & (oubz mifes auxautres pour 
VII. Ses enfaire Diphthongues;, qui font ennôbre Cincq.AE.OE.AV.EV.FI.pour 
miuocas la Langue Latine Mais pourla L angue Francoife en ya oultre & auec cefdits 
les. tes Cincq plus de Sept autres, comme porra veoir celluy qui y auifera bien. 
VIII. Les.XVII.Confones font diuifees en Sept Semiuocales. L.M.N .R..S. 
Mutes,  X.Z.& en Huit Mutes.B.C.D.F.G.P.Q.T. Lesdittes Semiuocales font dí 
IlII.Lí? uifeesen Quatre Liquides. L. ΜΌΝΕ ἃ Deux Lettres Doubles.X.Z. Ces 
quides. deux LettrescyK.& S.felon Alde,& autres bons Autheurs,demorét fimples 

1i.Dou: &pures Côfones. Des Lettres on faictles Syllabes, des Syllabesles Diétios 

bles. & des Dictions Loraifon.Faictez en voftredebuoir. 
K&S, SENSVIVENT LES DITTES LETTRES QVON 

DICT LATINES ET ROMAINES, 
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DECLARATION DES LETTRES FRANCOISES, 
δ] Ous auons en noftre vfage commum de France plufieurs manies 

Q3 | res & faconsde Lettres. Nous auons Cadeaulx qui feruent ἃ εἴτα 
ANN] " mis au comancemant des Liures efcripts a [4 main & aux commá 
RAR] cemant des V erfetz auffíefcripts a la maín.Iceulx Cadeaulx veuls 

lent eitre plus haulx que leur Lfe Lineaire qui les fuyt/dun quart de baulteur, 
& pource font ilz dits Cadeaulx quaficôme Quadreaulx, quilz doibuent quaz 
drer & accorder dá quart a leurlettre Lineaire & T extuaire.Les Maíftres Des 
fcripture les agencent & enrichicent de fueillages,de vifages,doyfeaulx,& de 
mille belles chofes aleur plaifir pour en faireleurs monftres. Sigifmunde Fan: 
te noble Ferrarien en fon liure intitule,T HES AVR O DE SCRIT3: 
TOR I.Lesafaíds de bonne ordonnance/finon quiz fonttrop meifgres & 
affamez,leles vous baillecy enfuiuant en leur ordinaire ordonnance , & fans 
les aucír dechiquetez.Si les voulez enrichir, faiétes en a voftrebon plaifir. 
————J3|Out pareillemét nous auons Lettre de Forme.qui veult εἴτε Cincq 

Le fois auffi haulte que large en iambe courte, comme en le I. & auttes 
=fliambes qui font faites duidét I, Les Lettres Longues / cine font, 
Rolb.d.f.h.k.Lp.q.ft.r. 5. veullent eftre fept fois auffi haultes que larz 

ges, La quelle chofe le (ufdi& Sifgifmunde Fantena pas affez bien obferue en 
fon dí& liure.Caril la faicte trop longue & meifgre. 

a] Vitre la Lettrede Formenous auonsla Lettre Baftarde qui eft qua= 
fi demefme art que la fufditte Lettre de Forme fi non quelleeft plus 
meifgre,& quelle veult eftre faicte quafi comme Lettre Courât.Le 

re (ἀπ Sigifmunde la voulu faire en fon dict liure par Quarres & pat 
honds,mais il fe y eft abufe,en la faifanttrop afamee & meifgre , & en fendát 
en deux poinétesle Summit des Lettres longues , & la Queue auffi defdittes 
Lettreslongues, 

Nous auons dauâtage Lettres de T'orneuredefquelles les Anciés efcrípa 
uoient Epitaphes fus [es Tumbes des trefpaffes.Tlz en efcripuoient auffi en vis 
ftres , entapiíferies, comme on peut veoir en beaucop de vieulx Monafteres; 
mais auiourdhuy les Imprimeurs en font Les Commäcemans deleurs Liures 
& des Chapiflres diceulx.En Impreffion ya maintes diuerfes manieresde Let 
tres . Côme Lettre de Forme, quondi&t Canon.Lettre Baftarde dela quelle 
onatoufiours par cy deuant Imprimelíures en Francois. Il ya Lettre Ronde, 
Lettre Bourgeoife, Lettre de Sómes.L ettre Romaine , Lettre Grecque Letz 
tre Hebraique.& Lettre Aldine qui eft ditte Aldine pource que Aldele Noble 
Imprimeur Romain demourant & imprimät nagueres en Venife a mis en víaz 
ge.Elleeft gratieufe pource quelle eft meifgre comme eft la lettre Grecque cou 
rant/& non Maiufcule, 

Apres ces Quatre fufdittes Lres Erácoifes.Ceft a fcauoir, Cadeaulx Forme 

Baftarde.& T'orneure.Ie vous ay faictles Lettres quelefu(di& Sigifmüde dit 

qui feruét aux Perfes.aux Arabes ,aux Aphricains, aux Turchs & aux T arta? 
res. Car il di& ainfi foubz celles queiay enfuyuies apres luy .Quefto Alphabet 
toferueaPerfí.a Arabi, Aphricani, Turchí & Tartari , Ceft adire en langage 

Frácoís, Ceft Alphabet & A.B.C fert aux Perfes,aux Arabes,aux Aphricais 

aux Turcs, & aux T'artares.Icellesifes veullét eftre leuues a gaucge come les 

Hebraids.& leurs nós font cóeil fenfuit en cómanceant toufiours a la fin dune 
chafcüeligne. Aliph.Be,T e. The.Zim.Che.Chi.Dal.Zil.Iz.Xe.Sín.SSin, 

Sat.Zat,T y Zi. Hain. Gain.Fe. Caph.Eiep.Lam. Min. Ním. Vau.Eliph, 

Lam.Ge.Nulla.Elles font Tréteen nombre, & y en ya qui font nomees com 
meles Hebraiques;,touteffois elles font differentes en Figure, 
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ORDRE DES LETTRES ADIOVXTEES, FEVIL.LXXIIE. 

Mem, Nun, Samech; Hain, Pe, Zadi, Cof, K efs, Scin, Tau. Ledict Fante 
dit ἃ les Hebreux en víoient au téps de Moyfe eftäs aux deferts, Ses propres 
mots font en la forme quí fenfuyt. Quefto foprafcritto Alphabeto e Caldeo 
el quale víauano li Hebrei nel tempo de Moyie nel deferto. Ceft a dire, Ceft 
Alphabet eft Caldean, du Gl vfoient les Hebreux auteps de Moyfe audefert. 
5 ANS Vis apres les Lettres Caldaiques viennêt en leur ordre les Lettres 
(ἢ (Goffes & Lourdes, que Sigifmunde Fante appelle Lettres Iinpez 
Ὦ DD rialles & Bullatiques, mais ie les appelle Goffes & Lourdes, pourz 
D EX] ce quelles demorerent en Rôme du temps que les Gothsla fubuerti 
fent & mifent en cendre/auec toutes bonnes Sciéces & Lettres, tellemet q ce 

ENS AA 
D 9 

bonneschofes.Sil ya quelcun qui les blafme, les bons les loueront & eftimerôt 
tant pour lancienetedicelles /que pour ce q ie les mets en veu publique, 

Les Egyptiés en leurs Cerimonies efcripuoiét par Images cóme läcien Au 
theurnôme Orus Apollole defcript moult bien au long en Grec, On letreuue 
en L«stinauffi, & ielay tcáflate en Frácois/pour en auoirfaict vngpfenta vng 
myen bon feigneur & amy. Les dicts Egyptiens,comme íay di& elcrípuoient 
par Images:afin q lerude P eup'éne peult entédreleurs Cerimonies/fäs auoir 
cognoiffauce de profunde Philofophie, Car leurs efcriptures quilz faifoient/ 
eftoiétexcogitees en la nature des beftes, doyfeaulx,de poiffons,de mouches, 
et de mille aultres chofes femblables, côme porres veoir facilement & ample 
méton di& Orus Apollo Iay veu de cesefcriptures La/p Images dedäs R óme 
en vng Porphire quíeft en la gráde Placedeuátle front de nre Damela róde; 
et en vne E(guílle& P yramíde qui eft pres lefglife des Cordeliers In ara coeliz 
presle Capitole, & en yneaultre Efguille qui eft presla Minerue;pareillemét 
en vne maifon qui eft presle Palais du Mont lordan,ou il ya en painture;cóz 
me ien ay aportele double, vnetefte de Beuf / ayant pendu aux deux Cornes 
deux Houes , puísvne Grenoille , & au deffus dellevng Oueil, en apresvne 
Chauferette plaine de feu, vng Vifaige dhôme, vng vaifleau vuydát de leaue; 
des Violettesen vng Pot,vng Oueil fus vnefole de Soulier,vne Ancredenaz 
uire,vne Grue tenát vne pierre de lung de fes pieds, & vng Daulphin fus vne 
Lampe qui efttenuedune maín.E n cefte facon la; cómeíay dict;les Egyptiés 
efcripuoient par Images:cóme le porres veoir & entédreau fufallegue Ancien 
Auther Orus Apollo, quí di& toutau cômancemét de fon Oeuure.Aeuum fi 
gnificátes, Solé & Luna defcribüt, eo g» fint hi Planetx δαί eleméra, A euü 
aliter (cribere volétes, Serpenté pingunt caudä reliquo corporetegenté.eü vo 
cant Aegyptij Vreum;id eft Bafilifca:quo quidé aureo formato D gs circum 
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ORDRE DES LETTRES ADIOVXTEES. 

dant. Aeuum auté dicunt Aegyptij per hoc aíal fignificarí, qm cü fint tria ges 
nera ferpentü cetera quidé moríunt. Hoc folü eft imortale. Hoc & quodlibet 
alíudaial (olo fpü afflans/abfq; morfu interimit, V nde cü vitae & necis potefta 
té habere videaf ,propter hoc ipfü Deorü capiti imponüt. Lexpofition enlan 
gage Frácois eft côe il (enfuyt.L es Egyptiés voulans fignifier leAage perpe- 
tuel, font en Painture ou defeing vng Soleil/& vne Lune, pource que cefont 
deux Planetes qui fontdetreflongue duree. Voulant efcripre aultreméticelluy 
Aage/ilz defeignét vng Serpét ayant fa queue muffee deffoubz (on corps. & 
celluy Serpét eft di& & apelle des di&s Egyptiens Vreus.Ceft a dire, Bafilifc. 
liz le font dor, puis le mettét entour leurs iDieux,& difent dle Aage eft figni- 
fie par ce di& Serpent/ pource q iacoit quil y aye trois manieres de Serpens, 
fi touteffois ceftuy (eul eft imortel; & eftde telle nature / G defon fiftlemet (ans 
morfure quelconque/il tue touteaultre befte & chofe víuant. 

Iereuiens doncques a noz Lettres Fantaftiques, & dis quea limitation & 
maniere des efcriptures Egyptiénes/elles font fai&es par Sinacles & Images, 
mais elles ne font pas faictes par raifon de Philofophie naturelle/cóe lefdictes 
Egyptiennes.La Premiere eft vng A .fignifie par vng Compasouuert. La Se 
gode eft vng B.fignifie par vng Fufy.La Tiercevng C.fignifie par vne Anfe 
Et ainfi confequentemét detoutes les aultres. Si vous auez defir den veoira la 
maniere des Egyptiens/ vous en trouuerez en Polyphile de belles & bien fais 
&es en beaucop de bons paffages. 
= ñ E voulát plaindre mes peines a vo? faire gratieux feruice, ie vous 

X. ay auffi en oultre adiouxte les Lettres Vtopiques que iapelle Vtoz 
j DN É piques pource que Morus Läglois les a baillees & figurees en (on 
1292 A R| Liure quil a fait & intitule.Infula Vtopia,Lifle Vtopique.Ce fót 
Lettres que pouuons appeller Lettres volüntaires/& fai&es a plaifir : comme 
font celles que les Chyfreux & Dechyfreux font en telle figure & forme quilz 
veulét/pour en máder nouuelles quon ne puiffe entédre fans auoirle A.B.C, 
de(dictes Lettres voluntaires, 
[TTVUN faifant fin a noftretotal Oeuure, & louant noftre feigneur Dieu A 3 : gneur » 

ci @pareillement en prenant humble & gratieux conge de vous;ie vous 
SE ay mis auec toutes les fufdictes diuerfes fortes de Lettres, des lettres 
22,3 |qui font Fleuries,ceft a direenuirônees de Fleurs & Feuilles Anti- 

ques pour en vfera faire Le dor/ou de couleurs en beaulx Liures,tät efcripts 
a lamain/que fais en Impreffion. 

La maniere de faire Chyfres quon a de couftume faire en Bagues dor, en 
T apifferie, en Viftres,en Painture,& plufieurs autres manieres/ pour en figni 
fier les Noms & Surnoms du Seigneur & de la Dame, eft quil fault prendre les 
Premieres Lettres defdiéts Noms & Surnôs: & les entrelacer dune alliáce qui 
foit bien conuenable, Car il ya des Lettres qui accordét myeulx les vnes auec 

les aultres 4 daulcunes,& quát laccord fe treuue bel & plaifant a loueil;fachez 
que fecretemét ces diuines Lettres la;denotét quelq infufion de grace cóuena 

ble entre ceulx de quitel Chyfre eftfai&t. Mais notez d les meilleurs Chyfres 

ne veulét εἴτε q de Deux Lettres,ou de T rois, ou de Quatre au plus. Sil y en 

a dauâtage/ceft merueilles filz rencôtrétbien. Car trop des Lettres enfemble/ 
nont grace emplus d vng faiffeau defpines, entédu d les vnes eftans fus les auls 

tres font vne confufiô quon ne (cait de tout que ceft.On ne fcait fi ce font Lets 

tres,ou efpines,oudoibfiedire vng N yd de Pie. Faidez les du moingsdelfes - 

. que vous porrez:& vousreiglez fus ceulx die vo? ay cy enfuyuant bien faiétz, 
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BREVE INSTRVCTIONPOVRFAIRE,CHIFRES. 

Z-—uBN porroitfaire Chifres auffi des Lettres Grecques / en les alliant & 
entrelaceant les vnes auec les autres.Si porroit on bié faire de mains 

tedevoz es autres diuerfes{ortesde Lettres felon quele plaifirdu Seigneur 
luntez, AS ou dela Damé,oude tous deux/ie vouldroit choyfir.Diuérfes Pera 
Lettres — fonnes les veulenten díuerfes facons,Ien voy daucüs qui lesordonent & font 
[δε fi INO affez bien; & cefont ceulx comme íay deuant dict, qui les font de Deux Letz 
bles & {τές οι ἄς Trois entieres . Ién voy dautres qui adiouxtent tantde Lettres les 
Diuines ynesauecles autres, quil ny a pasvne defdittes L ettres qui demeure en fon en: 
quelles ^ tier, & qui piseft;11z en fontles vnes Manques/les autres Mutilees , & les au2 
neveul: treslamoitie plufpetittes,qui eft cótrelart de toute bonne L ettre,.1] vous c62 
lenteftre uient Noter que Les Lettres font fi Nobles & Diuines quellesne veullentaus : 
mutilees, cunemét eftre contrefaictes, mutilees,ne changees de leur propre Figure. Car 
Trefbel: commeiay dit & teímoigne trefabüdantement en plufieurs Lieux detoutnoz 
le&bonz ftre Oenure& Liure, elles reffemblentau corps humain, fus la Proportion du 
ne Comz quelie vousay defeigne Les Attiques.Quiofteroitle Bras;la Iäbe, ou [a T ez 
paraïfon. fte dun Hôme, Il ne feroit plus Hóme,maís refembleroit pluftofta vne Soche, 

ouavngarbre trunque.Aufñi pareillemét qui mutilevne Lettre de quelque faz 
Autre con quelle foit,elle neft plus Lettre,mais Grimace,ou chofe fi mefchante quo 
bele& ne luy fcauroit bailleraffez competent Nom, quine vouldroit dire que ce fuft 
bonne  Vng Monftre.Dautre part/ mettre & affembler trop de Lettres em(emble , ne 
Compaz peuuét eftrecogneues ne difcernees en plus que feroient cogneuz & difcernez 
taion, ^ Quinzeou Vingt Hómes eftanstouslesvngz fus les autres en vng tas, Quat 

on voit Deux Hommes fus pieds lun pres delautre, ou T roís,ou voyrement 

" Quatre,on peut bien difcerner Lun delautre, Mais encores au nóbre de Quaz 
treen ya il quelcun qui ne peut eftre bien veu en fon entier, pour lempefche 
que celluy qui eft deuant luy luy fai&t.Et pourtant mesbons Seigneurs? & dez 
uots Amateurs de Bones Lettres:quätil vous plaira faire Chífres en Bagues 
dor/ou autremét:faictez les de Deux, de T rois,ou de Quatre L ettres;fans er 

corrumpre/ne diminuer vne de (a Figure; & vous ferez trefbien, 
Tevous en ay cy deuant fai de Dix faconsfeullemét, Les vngz de Deux 

Lettres, Lesautresde Trois, Les aucüs de Quatre, & les autres de plus , mais 

iay fai& ceulx de plus/non pas pour vous induyre & perfuadera debuoirainfi | 

toufiours faire, maís pour vous monftrer que a trop grande multitude de Let- | 

tres les vnes (us lesautres/fe confundent entre elles.& nont pas fi bonnegrace 
enfemble que ont. Deux ou T rois,ou Quatre au plus.Ie vous en euffe peu faíz 

re de Cincq Cens ou Mille diuerfes belles & bonnes facons, mais fil vous agree 

vous y efbatre en ferez tant/& fi peu quil vous plaira.Le paffetemps eft trelhô 

nefte a vous y exercer, pour cefte heure feray fin a Noftre Líurelouant Noftre 

Seigneur I E S V S me y auoir defa grace aide, & le priant vous donner fon 

Diuerfiz 

Amoura voftre bon defír, 

LAFIN DE LINSTRVCTION 
POVR FAIRE CHIFRES, 
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Cy finift ce prefent Liure,auec Laddition de T rezediueríes facos de Lettres, 
Erlamaniere defaire Chifres pour Bagues dor,ou autrement. Qui fut acheue 
dimprimer Lemercredy.xxviij.Iourdu Mois Dapuril.Lan Mil Cincq Cens; 
XX 1 X.Pour Maiftte Geofroy T'ory de Bourges, Autheurdudi& Liure,& 
Libraire demoráta Paris,quile ventíus Petit Ponta Lenfeigrie du Pot Cafz 
fe.Et pour Giles Gourmont auffi Librairé demorant au dict París, quile vent 
pareillement en La Rue Sain& Iaques a Lenfeignedes T rois Coronues, 
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